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Grazie alla nostra storia e alla nostra esperienza nel settore di oltre 45 anni, abbiamo sviluppato una gamma di
prodotti che copre ogni aspetto dell'infotaiment in auto e si compone di oltre 1600 referenze. Il nostro Know
How unito al costante impegno nella ricerca e sviluppo ci ha permesso di raggiungere risultati

importanti, di riuscire ad esportare i nostri prodotti in oltre 54 paesi in giro per il mondo, di firmare contratti di
fornitura esclusiva con grandi catene della grande distribuzione GDO europee e di sviluppare progetti specifici
per alcune tra le principali case automobilistiche mondiali (IVECO, VOLKSWAGEN, MERCEDES, FIAT).

Thanks to our history and over 45 years’ experience in the sector, we have developed a full range of

products covering all aspects of car infotainment and including over 1600 articles. Our Know How and
continued involvement in research and development allowed us to achieve important results, to export our
products to more than 54 countries around the world, to sign exclusive supply contracts large-scale retail trade,
as well as to develop specific projects for some of the main world's top car manufacturers

(IVECO, VOLKSWAGEN, MERCEDES, FIAT).

Grace a notre histoire et a plus de 45 ans d’expérience dans le secteur, nous avons développé une gamme com-
pléte de produits , couvrant tous les aspects de I'infotainment en voiture et comprenant plus de 1600 articles.
Notre savoir-faire et notre engagement constant pour la recherche et le développement nous ont permis d'ob-
tenir des résultats importants, d'exporter nos produits vers plus de 54 pays dans le monde

et de signer des contrats de livraison exclusifs avec des grandes chaines européennes de la GDO ; ainsi

que d'élaborer des projets spécifiques pour certains des principaux constructeurs automobiles du monde
(IVECO, VOLKSWAGEN, MERCEDES, FIAT).

Dank unserer Geschichte und Gber 45-jahrigen Erfahrung in der Branche haben wir eine grol3e Palette von Pro-
dukten entwickelt, die alle Aspekte des Auto-Infotainments abdecken und Gber 1600 Artikel beinhalten. Unser
Know How und die fortfihrende Beteiligung an Forschung und Entwicklung ermdéglichen es uns, wichtige
Ergebnisse zu erzielen, unsere Produkte in mehr als 54 Lander auf der ganzen Welt zu exportieren, exklusive
Liefervertrdge im Gro8handel zu unterzeichnen sowie spezifische Projekte flr einige, der weltweit fihrenden
Automobilhersteller (IVECO, VOLKSWAGEN, MERCEDES, FIAT) zu entwickeln.

Gracias a nuestra historia y a la experiencia madurada en el sector durante mas de 45 afnos, ha contribuido al de-
sarrollo de una gama de productos que cubre cualquier aspecto del infotaiment en el coche.

Una gama de productos con mas de 1600 referencias. Nuestro Know How unido al constante empefio y a la in-
vestigacion nos ha permitido obtener importantes resultados al punto de exportar nuestros articulos a mas de
54 paises, de firmar contratos de suministro en exclusiva con grandes cadenas de distribucién GDO europeas y
de desarrollar proyectos especificos para algunas de las principales marcas automovilisticas del mundo

(IVECO, VOLKSWAGEN, MERCEDES, FIAT).
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Con l'edizione 2017-2019 vi presentiamo i prodotti divisi in

due macro-categorie.

- Prodotti personalizzati selezionati per marchi costruttori
e tipologia.

- Prodotti universali selezionati per tipologia.

SELEZIONE PRODOTTI MARCHI COSTRUTTORI  6-162
ADATTATORI PER VANO AUTORADIO E ALTOPARLANTI
CAVI PERSONALIZZATI PER AUTORADIO E PER KIT VIVAVOCE
ADATTATORI PER CAVO ANTENNA
SET DI CAVI PER AUTORADIO E ANTENNA
CAVI PERSONALIZZATI PER ALTOPARLANTI
INTERFACCE PER RIPRISTINO INGRESSI USB E AUX-IN
LETTORI AUDIO TRAMITE USCITE CD-CHANGER
CAVI AUDIO PER INGRESSI AUX-IN
INTERFACCE PER COLLEGARE RETROCAMERE UNIVERSALI
ALLE AUTORADIO ORIGINALI
SELEZIONE PRODOTTI UNIVERSALI 163-240
ADATTATORI UNIVERSALI PER VANO AUTORADIO 164
ACCESSORI PER ALTOPARLANTI 165
CAVI 166-170
CAVI CONNETTORI ISO / CAVI CONNETTORI SPECIALI 166
CAVI CONNETTORI FAKRA-ISO 167
CAVI PERSONALIZZATI PER ALTOPARLANTI 168
SET PER AUTORADIO E ANTENNA 168
ADATTATORI PER CAVO ANTENNA 169-170
COMANDI AL VOLANTE 171-185
INTERFACCE SERVIZI CAN-BUS 186-188
INTERRUTTORI SBLOCCO SEGNALE VIDEO 189-191
INTERFACCE AUDIO E AUDIO/VIDEO 192-195
ACCESSORI AUDIO 192
INTERFACCE AUDIO AMPLIFICATE 193
MODULATORE DI FREQUENZA 193
MODIFICARE SEGNALE AUDIO 194
INTERFACCE AUDIO CON COMPATIBILITA AUTORADIO 195
AUDIO/VIDEO 195
SUPPORTI UNIVERSALI 196
CAVI 197-202
PURO RAME 198
CCA ALPHA 199
PROLUNGHE AUDIO/VIDEO E AUDIO 200-201
AUDIO E VIDEO SPECIALI 201-202
ANTENNE 203-214
v 204
DAB+ 205
GPS-AM-FM 206
AM-FM ELETTRICHE 207
AM-FM DA TETTO E VETRO AMPLIFICATE 208
AM-FM DA TETTO 209-210
AM-FM DA MONTANTE E TELESCOPICHE 21
AM-FM STELI DI RICAMBIO - TUNING LINE 212213
ADATTATORI PER CAVI ANTENNA UNIVERSALI 214
ACCESSORI ANTENNA 214
ACCESSORI ELETTRICI 215-223
ACCESSORI ELETTRICI 216-220
FILTRI ANTIDISTURBO 221
CONVERTITORI DI TENSIONE 222
ACCESSORI ELETTRONICI 223
ACCESSORI PER ALLESTIMENTI SPECIALI 224
MOQUETTES 224
PELLE SINTETICA - TELA ACUSTICA - ACCESSORI PER IL MONTAGGIO 225
COPRIFORO PER MONITOR DA TETTO 225
GRIGLE - CONDOTTI REFLEX - MORSETTIERE 226
ACCESSORI PER SONORIZZARE - PARAPIOGGIA PER ALTOPARLANTI 227
PRODOTTI PER ELABORATI IN RESINA - ACCESSORI DI FISSAGGIO 228
SENSORI DI PARCHEGGIO E PRESSIONE 229-235
BUS - CAMPER 236-238
ESPOSITORI - APPUNTI 239-240

¢ |INDEX

With the edition 2017-2019, we are presenting our products divided
into 2 macro-categories.
« Custom Products sorted by car-maker and product
category.
- Universal Products sorted by product category.

SELECT PRODUCTS FOR CAR-MAKER 6-162
CAR-RADIO AND SPEAKER ADAPTERS
HANDS-FREE CAR-KIT AND CAR-RADIO CUSTOM CABLES
AERIAL-CABLES ADAPTERS
CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS
SPEAKER CUSTOM CABLES
RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES
AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS
AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT
INTERFACES FOR CONNECTING UNIVERSAL REAR CAMERAS
TO ORIGINAL CAR RADIOS
SELECT UNIVERSAL PRODUCTS 163-240
ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS 164
ACCESSORIES FOR SPEAKERS 165
CABLES 166-170
ISO AND SPECIALS CONNECTORS CABLES 166
FAKRA-ISO CONNECTORS CABLES 167
CUSTOM CABLES FOR SPEAKERS 168
CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS 168
AERIAL-CABLES ADAPTERS 169-170
STEERING WHEELL COMMANDS 171-185
CAN-BUS SERVICE INTERFACES 186-188
SWITCHES FOR VIDEO-SIGNAL DEBLOCKING ~ 189-191
AUDIO AND AUDIO/VIDEO INTERFACES 192-195
AUDIO ACCESSORIES 192
AMPLIFIED AUDIO INTERFACES 193
AUDIO-INTERFACES WITH FREQUENCY-MODULATOR 193
INTERFACES TO MODIFY AUDIO-SIGNAL 194
AUDIO INTERFACES WITH CAR-RADIO COMPATIBILITY 195
AUDIO/VIDEO 195
UNIVERSAL SUPPORT 196
CABLES 197
PURE COPPER 198
CCA ALPHA 199
AUDIO/VIDEO AND AUDIO EXTENSION CABLES 200-201
AUDIO AND VIDEO SPECIAL CABLES 202
AERIALS 203-214
TV 204
DAB+ 205
GPS-AM-FM 206
ELECTRIC AM-FM 207
ROOF AND WINDSCREEN AMPLIFIED AM/FM 208
ROOF AM-FM 209-210
ROOF AND TELESCOPIC AM/FM 211
SPARE RODS AM-FM -TUNING LINE 212-213
UNIVERSAL AERIAL CABLES ADAPTERS 214
AERIALS ACCESSORIES 214
ELETTRICAL ACCESSORIES 215-223
ELETTRICAL ACCESSORIES 216-220
NOISE FILTERS 221
AC-DC/DC-AC CONVERTER 222
ELECTRONIC ACCESSORIES 223
SPECIAL INSTALLATIONS ACCESSORIES 224
MOQUETTES 224
VINYL LEATHER - ACUSTIC CLOTH - MOUNTING ACCESSORIES 225
HOLE-COVER FOR ROOF-MONITOR 225
GRILLS - REFLEX TUBE - TERMINAL 226

SOUNDPROOFING ACCESSORIES - RAIN PROTECTION FOR SPEAKERS 227
PRODUCTS FOR HANDICRAFTS MADE OF RESIN - FIXING ACCESSORIES 228

PARKING AND PRESSURE SENSORS 229-235
BUS - CAMPER 236-238
DISPLAYERS - NOTES 239-240
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Avec I'édition 2017-2019 nous vous présentons nos produits répartis en

deux macro-catégories.

- Produits personnalisés sélectionnés par constructeurs automobiles
et catégorie de produit.

« Produits universels sélectionnés par catégorie de produit.

SELECTION DES PRODUITS

PAR CONSTRUCTEURS AUTOMOBILES 6-162
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS AUTORADIOS ET HAUT-PARLEURS
CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS ET POUR KIT MAINS LIBRES
ADAPTATEURS CABLE ANTENNE
KITS CABLES POUR AUTORADIOS ET ANTENNE
CABLES PERSONNALISES POUR HAUT-PARLEURS
INTERFACES POUR RESTAURER ENTREES USB ET AUX-IN
LECTEURS AUDIO A TRAVERS SORTIES ECHANGEURS CD
CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
INTERFACES POUR BRANCHER LES CAMERAS DE RECUL UNIVERSELLES
AUX AUTORADIOS D'ORIGINE

PRODUVITS UNIVERSELS 163-240
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS AUTORADIOS 164

ACCESSOIRES POUR HAUT-PARLEURS 165
CABLES 166-170
CABLES CONNECTEURS 1SO / CONNECTEURS SPECIAUX 166
CABLES CONNECTEURS FAKRA-ISO 167
CABLES PERSONNALISES POUR HAUT-PARLEURS 168
KIT CABLES POUR AUTORADIO ET ANTENNE 168
ADAPTATEURS POUR CABLE ANTENNE 169-170
COMMANDES AU VOLANT 171-185
INTERFACES SERVICES CAN BUS 186-188

INTERRUPTEURS DEBLOCAGE DU SIGNAL VIDEO 189-191

INTERFACES AUDIO ET AUDIO/VIDEO 192-195
ACCESSOIRES AUDIO 192
INTERFACES AUDIO AMPLIFIEES 193
MODULATEUR DE FREQUENCE 193
MODIFIER LE SIGNAL AUDIO 194
INTERFACES AUDIO AVEC COMPATIBILITE AUTORADIOS 195
AUDIO/VIDEO 195

SUPPORTS UNIVERSELS 196

CABLES 197-202
PURE CUIVRE 198
CCA ALPHA 199
RALLONGE AUDIO/VIDEO ET AUDIO 200-201
AUDIO ET VIDEO SPECIAUX 201-202

ANTENNES 203-214
v 204
DAB+ 205
GPS-AM-FM 206
AM-FM ELECTRIQUES 207
AM-FM DE TOIT ET A VITRE AMPLIFIEES 208
AM-FM DE TOIT 209-210
AM-FM POUR MONTANT ET TELESCOPIQUES 211
AM-FM FOUETS DE RECHANGE - TUNING LINE 212-213
ADAPTATEURS POUR CABLES ANTENNE UNIVERSELS 214
ACCESSOIRES ANTENNE 214

ACCESSOIRES ELECTRIQUES 215-223
ACCESSOIRES ELECTRIQUES 216-220
FILTRES ANTI PARASITES 221
CONVERTISSEURS DE TENSION 222
ACCESSOIRES ELECTRONIQUES 223

ACCESSOIRES POUR EQUIPEMENTS SPECIAUX 224
MOQUETTES 224
SIMIL-CUIR - TOILE ACOUSTIQUE - ACCESSOIRES D'INSTALLATIONS 225
CACHE-TROU POUR ECRAN DE TOIT 225
GRILLES - TUBES REFLEX - BORNIERS 226
ACCESSOIRES DE SONORISATIONS - CONTRE PLUIE POUR HP 227

PRODUITS POUR MATERIELS EN RESINE - ACCESSOIRES POUR FIXATION 228
RADARS DE RECUL ET CAPTEURS DE PRESSION  229-235
BUS - CAMPING-CARS 236-238
PRESENTOIRES - NOTES 239-240
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Mit der Ausgabe 2017-2019 stellen wir Ihnen unsere neuen Produkte

vor, die sich in 2 Kategorien untergliedern.

« Nach Autoherstellern und Produkt-Kategorie fahrzeugspezifisch
sortierte Artikel.

+ Nach Produkt-Typ sortierte Universalprodukte

NACH AUTOHERSTELLERN

SORTIERTE PRODUKTE
RADIO- UND LAUTSPRECHER-ADAPTER
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIO u. FREISPRECHKIT
ANTENNENKABEL-ADAPTER
KABEL-SETS FUR AUTORADIOS U. ANTENNE
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
INTERFACE ZUR BEIBEHALTUNG USB U. AUX-IN-EINGANGE
AUDIO PLAYER DURCH CD-WECHSLER-AUSGANGE
AUX-IN-EINGANGE AUDIO-KABEL
INTERFACE ZUM ANSCHLIESSEN VON UNIVERSAL-RUCKFAHRKAMERAS
AN ORIGINAL-AUTORADIOS

6-162

UNIVERSALPRODUKTE 163-240
RADIO-ADAPTER ) 164
LAUTSPRECHER-ZUBEHORTEILE 165
KABEL 166-170
KABEL MIT ISO VERBINDER / KABEL MIT SPEZIF. VERBINDER 166
FAKRA-ISO VERBINDER 167
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER 168
KIT FUR AUTORADIOS U. ANTENNE 168
ADAPTER FUR ANTENNEN-KABEL 169-170
LENKRAD-STEUERUNGEN 171-185
INTERFACE FUR CAN-FUNKTIONEN 186-188
VIDEO-SIGNAL-FREISCHALTUNG 189-191
AUDIO U. AUDIO/VIDEO INTERFACE 192-195
AUDIO-ZUBEHORTEILE 192
VERSTARKTE AUDIO-INTERFACE 193
FREQUENZ-MODULATOR 193
INTERFACE ZUM MODIFIZIEREN DES AUDIO-SIGNALS 194
INTERFACES AUDIO CON COMPATIBILIDAD AUTORADIO 195
AUDIO/VIDEO ) 195
UNIVERSAL-ZUBEHOR 196
KABEL 197-202
REINES KUPFER 198
CCA ALPHA 199
AUDIO/VIDEO U. AUDIO VERLANGERUNGEN 200-201
SPEZIFISCHE AUDIO U. VIDEO 201-202
ANTENNEN 203-214
v 204
DAB+ 205
GPS-AM-FM 206
AM-FM ELEKTRO-ANTENNEN 207
AM-FM VERSTARKTE DACH-UND INNENGLASKLEBENATENNEN 208
AM-FM DACHANTENNEN 209-210
AM-FM HOLM- UND TELESKOPANTENNEN 211
AM-FM ERSATZ-STABE - TUNING LINE 212-213
UNIVERSALE ANTENNENKABEL-ADAPTER 214
ANTENNEN-ZUBEHORTEILE . 214
ELEKTRISCHES ZUBEHOR 215-223
ELEKTRISCHE ZUBEHORTEILE 216-220
ENTSTORFILTER 221
STROM-KONVERTER 222
ELEKTRONISCHE ZUBEHORTEILE 223
ZUBEHOR SONDER-INSTALLATIONEN 224
MOQUETTES 224
KUNSTLEDER - AKUSTIKSTOFF - EINBAUZUBEHORTEILE 225
ABDECKUNG FUR DACH-MONITOR 225
GRILLS - BASSREFLEX-ROHR - ANSCHLUSSTERMINALE 226
DAMM-MATERIAL- RAINSTOP 227

PRODUKTE FUR GFK-VERARBEITUNG - BEFESTIGUNGS-ZUBEHORTEILE 228

PARK- REIFENDRUCK-SENSOREN 229-235
BUS - CAMPER 236-238
VERKAUFSSTANDER - NOTIZEN 239-240
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Con la edicion 2017-2019 os presentamos los productos divididos en

dos macros categorias.

- Productos personalizados y seleccionados seguin la marca
automouvilistica y tipologia.

» Productos universales seleccionados por tipologia.

SELECCION PRODUCTOS

POR MARCAS AUTOMOVILISTICAS 6-162
ADAPTADORES PARA AUTORRADIO Y ALTAVOCES
CABLEADOS PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO Y MANOS LIBRES
ADAPTADORES PARA CABLE ANTENA
SET DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA
CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES
INTERFACES PARA RECUPERAR LAS ENTRADAS USB Y AUX-IN
LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDA DEL CARGADOR DE CD
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN
INTERFACES PARA CONECTAR RETRO-CAMARAS UNIVERSALES
A LAS AUTORADIO ORIGINALES

SELECCION PRODUCTOS UNIVERSALES 163-240
ADAPTADORES PARA HUECO AUTORRADIO 164
ACCESORIOS PARA ALTAVOCES 165
CABLES 166-170
CABLES CONECTORES ISO / CABLES CONECTORES ESPECIALES 166
CONECTORES FAKRA-ISO 167
CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES 168
CONJUNTO PARA AUTORADIO Y ANTENNA 168
ADAPTADORES PARA CABLE ANTENA 169-170
MANDOS DE VOLANTE 171-185
INTERFACES SERVICIOS CAN-BUS 186-188
INTERRUPTORES DESBLOQUEO SENAL DE VIDEO 189-191
INTERFACES AUDIO Y AUDIO/VIDEO 192-195
ACCESORIOS AUDIO 192
INTERFACES AUDIO AMPLIFICADOS 193
MODULADOR DE FRECUENCIA 193
MODIFICACION SENAL DE AUDIO 194
AUDIO- INTERFACES MIT AUTORADIO- KOMPATIBILITAT 195
AUDIO/VIDEO 195
SOPORTES UNIVERSALES 196
CABLES 197-202
PURO COBRE LIBRE DE OXIGEN 198
CCA ALPHA 199
PROLUNGADORES AUDIO/VIDEO Y AUDIO 200-201
AUDIO Y VIDEO ESPECIALES 201-202
ANTENAS 203-214
v 204
DAB+ 205
GPS-AM-FM 206
AM-FM ELECTRICAS 207
AM-FM AMPLIFICADAS PARA TECHO Y CRISTAL 208
AM-FM PARA TECHO 209-210
AM-FM PARA MONTANTE Y TELESCOPICAS 21
AM-FM VARILLAS DE RECAMBIO - TUNING LINE 212213
ADAPTADORES PARA CABLES ANTENAS UNIVERSALES 214
ACCESORIOS ANTENA 214
ACCESORIOS ELECTRICOS 215-223
ACCESORIOS ELECTRICOS 216-220
FILTROS ANTI RUIDO 221
CONVERTIDORES DE TENSION 222
ACCESORIOS ELECTRONICOS 223
ACCESORIOS PARA INSTALACIONES ESPECIALES 224
MOQUETAS 224
POLIPIEL-TELA ACUSTICA - ACCESORIOS PARA EL MONTAJE 225
CUBRIHUECO PARA MONITOR DE TECHO 225
REJILLAS - CONDUCTOS REFLEX - CONEXIONES 226

ACCESORIOS PARA SONORIZAR - PROTECTOR ANTILLUVIA ALTAVOCES 227
PRODUCTOS PARA TRABAJOS DE FIBRA - ACCESORIOS DE FIJACION 228

SENSORES DE APARCAMIENTO Y PRESION 229-235
BUS / AUTOCARAVANAS 236-238
EXPOSITORES - NOTAS 239-240



MARCHI COSTRU

ALFA ROMEO 7-11
AUDI 12-18
BMW 19-23
CADILLAC 24
CHEVROLET 25-27
CHRYSLER 28-29
CITROEN 30-37
DACIA 38-39
DAEWOO 40
DAIHATSU 41-42
DODGE 42-44
DR 44
FIAT 45-54
FORD 55-60
HONDA 61-63
HUMMER 64
HYUNDAI 65-69
INFINITI 70
ISUZU 70
IVECO 71-72
JAGUAR 72
JEEP 73-75
KIA 76-82
LANCIA 83-87/
LAND ROVER 88-89
LEXUS 90
MAZDA 91-93
MERCEDES 94-98
MG %0
MINI 99-100
MITSUBISCHI 101-103
NISSAN 104-108
OPEL 109-113
PEUGEOT 114-120
PORSCHE 121
RENAULT 122-126
ROVER 127
SAAB 128
SEAT 129-133
SKODA 134-138
SMART 138-140
SSANGYONG 141-142
SUBARU 142-144
SUZUKI 144-147
TATA 147
TOYOTA 148-152
VOLKSWAGEN 153-160
VOLVO 161-162

ORI

CAR-MAKERS

CONSTRUCTEURS
AUTOMOBILES

AUTOHERSTELLERN

MARCAS
AUTOMOVILISTICAS



DESCRIZIONE SYMBOLS' DESCRIPTION OF CAR-RADIO ADAPTERS - DESCRIPTION SYMBOLES DES
SIMBOLI ADATTATORI ADAPTATEURS POUR AUTORADIOS » BESCHREIBUNG DER SYMBOLE VON
AUTORADIO AUTORADIOS-ADAPTERN « DESCRIPCION SIMBOLOS ADAPTADORES AUTORRADIO

113 mm

i) B

182 mm

2DIN

In Dotazione / Inside

Cornice/Frame I

. 174mm |

I103 mm
182 mm
IW mm
174 mm
< >

¢ |dentifica tutte le mascherine che hanno in dotazione anche il sistema di fissaggio per le autoradio.
e |dentifying those radio-frames coming complete with the radio-fixation-system.

FIXING KIT INCLUDED e /dentifie tous les supports autoradio qui sont aussi inclus du systéme de fixation pour les autoradios.
* Kennzeichnet alla Radiorahmen, die komplett mit Befestigungssystem geliefert werden.
® [dentifica todos los marcos que tienen en dotacion también el sistema de fijacion para las autorradios.

TONALITA INDICATIVA DEI COLORI ¢ INDICATIVE TONE OF COLOURS * TONALITE INDICATIVE DES COULEURS
RICHTLINIEN DER FARB-NUANCEN ¢ TONALIDAD INDICATIVA DE LOS COLORES

_ Antracite / Anthracite Champagne / Champagne

Grigio / Grey Avorio / Ivory

Argento / Silver Bronzo / Bronze




ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

I
03467 KA

ALFA 147

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER « ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

Colore Grigio metallizzato / Metallic grey colour

Packed 1 Set

I

|

REMOVABLE

[

¢

|

03262 ==

ALFA 147 - GT
Colore Grigio metallizzato
Metallic grey colour

Packed 1 pc.

03391 ==

ALFA 147 - GT
Colore Antracite
Anthracite colour

Packed 1 pc.

% [0S0 ALFA 147 - GT

03385 5o
0333

Packed 1 Pc

03232 ==

ALFA 156 >'02
Colore Nero / Black colour

Colore Antracite
Antharcite colour

Packed 1 pc.

03277 ==

ALFA 156 ‘02 >'04
Colore Argento / Silver colour

Packed 1 pc.

03313 ==

ALFA 156 ‘04>
Colore Grigio metallizzato
Metallic grey colour

Packed 1 pc.

ALFA ROMEO

035 1 1 FIXING KIT INCLUDED

ALFA 159 - Brera
Senza navigatore / Without navigator
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03567 FIXING KIT INCLUDED

ALFA 159 - Brera
Con navigatore / With navigator
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

| oa

03339 ==

ALFA 159 - Brera
Senza navigatore / Without Navy
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03688 EH

ALFA Giulietta ‘14>
Colore nero / Black colour

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED

- .I

E FIXING KITINCLUDED  ALFA Giulietta ‘10>'14
03583 Colore Nero / Black colour

03599 Colore Grigio metallizzato / Metallic grey colour

Packed 1 Set



ALFA ROMEO

il
“  <—178mm
e — =

L <102 mm—>]

|

1
£ REDUCER

Sl

03643 E FIXING KIT INCLUDED

ALFA Giulietta ‘10>'14

Colore Grigio metallizzato / Metallic grey colour

Packed 1 Set

ADATTATORI
PER VANO
ALTOPARLANTI

CAVI

PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

Mito >13
Giulietta

159 14>
Stelvio - Giulia

REMOVABLE

REMOVABLE

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.

03847

ALFA GTV-Spider

Posteriore/Rear
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

03892

ALFA 147

Anteriore/Posteriore - Front/Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

COMPATIBLE 03800

O
O

03207 =)

ALFA Mito >‘14

Grigio metallizzato
Metallic grey colour

RUVIDO / ROUGH
Packed 1 pc.

[eh] e

ALFA Mito ‘14>

032 Colore Nero

Black colour
ALFA Mito >‘14

0343 3 Grigio metallizzato

Metallic grey colour

Packed 1 Pc

ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03919

ALFA Mito

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03920

ALFA Mito

Posteriori/Rear
Speaker @ 100/130 (tondo)

Packed 2 pcs.

CAR-RADIO CUSTOM CABLE - CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS

04625

Escluso / Except Bose System

046253

Packed 1 pc.

Packed 50 pcs.

Con navigatore / With navigator
Con navigatore / With navigator
Con navigatore / With navigator

04733

ALFA Power and Speakers
Mito 13>

Giulietta 74>

Con navigatore / With navigator

Packed 1 pc.

ﬁjia

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04679

ALFA Power and Speakers

Mito 13>

Giulietta ’'14>

Senza navigatore / Without navigator

Packed 1 pc.

04131

ALFA Con / With Bose system

147 00>
156 - 159 - Brera ‘05>
Mito ‘08>'13
Spider ‘06>

Senza navigatore per sistema posteriore e anteriore amplificati.
Without navigator for amplified rear and front system.

Packed 1 pc.



w

CAVI
PERSONALIZZATI
PER KIT VIVAVOCE

In tutti i modelli con navigatore e sistema “Bose System”
utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.

Use the ISO cable included in the handsfree kit, for all the
models equipped with navigator and "Bose System".

04811
ALFA

) Mito 13>
Giulietta 14>

Senza amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.

04813

ALFA

Mito >14

Giulietta ‘710>14

Con navigatore / With navigator

Packed 1 Set

04790

ALFA

Mito >14

Giulietta >‘14

Con navigatore / With navigator

MINI CONNECTORS

Packed 1 pc.

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

SOLUZIONE 04790 + 04665
COMBINATA ALFA
Giulietta >‘14
Con navigatore e sistema Bose
ONBINED Whit naw’?;attor and Btose system
SOLUTION

Packed 1 Set

04665 a.ra

Con sistema Bose senza navigatore / With Bose system without navigator
GTV ‘06>

Spider 06>
147 - 159 - Mito  >13
Packed 1 pc.

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA

ISO CONNECTOR
' DIN CONNECTOR

ALFA
Giulietta ‘714>
Mito ‘13>

08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
0854 1 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085413 FAKRA — DIN  Packed 20 pcs.

AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA



ALFA ROMEO

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

04650 046591

ALFA ALFA
Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.
046592  Packed 10 pcs.
. 1 046593 Packed 100 pcs.

046531

ALFA Mito
Packed 2 pcs.

046532 Packed 10 pcs.
046533 Packed 100 pcs.

RIPRISTINO RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES « INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN

INGRESSI USB BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE

E AUX-IN INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN
Interfacce che permettono  Interfaces allowing you to Interfaces permettant de La interfaz permite recupe- Interfaces, mit denen Original-
di recuperare gli ingressi ori-  keep original USB and restaurer les entrées USB et rar las entradas originales USB- und AUX-IN-Eingénge
ginali USB e AUX IN quando  AUX-IN inputs when AUXIN d'origine, aprés le USB y AUX IN cuando se beim Ersetzen des Autoradios
si sostituisce I'autoradio. replacing the car radio. remplacement de l'autoradio.  sustituye el autorradio. beibehalten werden.

Q ALFA a ALFA
. AUDIO/VIDEO e, AUDIO/VIDEO
%"& USB - JACK 3,5 ’ a o ¢ | USB - JACK 3,5
Packed 1 Set A ,T't Packed 1 Set
e

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Il collegamento ¢ possibile Connection is possible only Le branchement est possible Die Verbindung ist nur zu La conexion es posible solo con
solo alle autoradio originali. Le  to original car radios. uniquement avec les autoradios  Original-Autoradios mdglich. autorradio original. Las image-
immagini delle autoradio sono  Car radlio images are available ~ d'origine. Vous trouvez Bilder der Autoradios finden nes de las autorradios compati-
visibili sul sito www.phonocar.it  on www.phonocar.com les images des autoradios sur  Sie auf der Website bles se pueden visualizar en el
www.phonocar.fr www.phonocar.de sitio web www.phonocar.es

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

¥ e Y »

05887 cocHangerconnecion (B899  cb cHANGER conNECTION

ALFA ’07> Autoradio Car radio Blaupunkt ALFA 166

Con connettore ISO / With ISO connector Con navigatore / With navigator ICS NAVTEL
Autoradio originali compatibili / Car radio compatible: Packed 1 Set

BLK 937 MID  BLK 937 CD-CD MP3  BLK CC * BLK CD

NEWS ¢ BLK CD ® BLK MID ¢ CC ¢ AUDIOPHONE * BLK Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915

Modelli navigatori originali / Original navigator models:
NAV CONNECT '08>

Packed 1 Set

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
10




CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

=

04002

ALFA ‘07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio CD-Changer
Aux-In-function by means of Radlio-CD-changer-key
Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA

Cavo / Cable 30 cm Packed 1 pc.

AUX-IN CONNECTION

04111

ALFA ‘13>

Autoradio con I'indicazione No source available.
Senza sistema BLU&ME. Non compatibile con
autoradio Blaupunkt.

Car-radios stating No source available.
Without BLUE&ME-system. With Blaupunkt
car-radios NOT compatible.

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo/ Cable 70 cm Packed 1 pc.

AUX-IN CONNECTION

ALFA ROMEO

G =

04104

ALFA ‘07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio CD-Changer
Aux-In-function by means of Radio-CD-changer-key
Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo/Cable 70 cm Packed 1 pc.

AUX-IN CONNECTION

L )

04107

04107

ALFA ‘07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio SRC o CD
secondo I'inserimento dei contatti.

Insert contacts after having indentified Aux-in on
radio-keys SRC or CD.

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo/ Cable 70 cm Packed 1 Set

04108

Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA
Cavo/Cable 30 cm Packed 1 Set

AUX-IN CONNECTION

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

- 12 mm.
. \ Foro
Hole

04112

ALFA 07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio SRC o CD
secondo I'inserimento dei contatti.

Insert contacts after having indentified Aux-in on
radio-keys SRC or CD.

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo/ Cable 70 cm Packed 1 Set

04150

ALFA ‘07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio SRC
AUX-IN-function by means of radio-key SRC

Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA
Cavo/Cable 30 cm

Packed 1 pc.

04140

Connettori/ Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo Cable 70 cm

AUX-IN CONNECTION

11



AUDI

12

ADATTATORI

PER VANO
AUTORADIO

ir 1l
i1

REMOVABLE

REMOVABLE

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03216 =

AUDI A1
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03259 wm=

AUDI
A2-TT ‘00>
A3-A4 >01

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

03231 wm=

AUDI A3 >01
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03271 ==

AUDI A3 ‘01>°03
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03287 =

AUDI A3 ‘07/°03>'12
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03329 BEdm=

AUDI A3 ‘03>'12
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03226 ==

AUDI A4 >'99
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03299 BEdm=

AUDI A4 ‘01>°07

Autoradio / Car-radio SINPHONY

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

REMOVABLE

IT 2%

REMOVABLE

REMOVABLE

03267 ==

AUDI A4 '01>'07
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03404 BEdm==

AUDI A4 °'07>'08
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03250 ==

AUDI

A4 99>°00

A6 97>°00

Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03301 Edm==

AUDI A6 ‘02>'06
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03419 [0

AUDI TT ‘07>'13
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.



ADATTATORI
PER VANO
ALTOPARLANTI

CO000O000

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS

ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03952

AUDI A1 ‘13>
Anteriore / Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03875

AUDI A2
Posteriore/Rear
Speaker @ 200 mm.

Packed 2 pcs.

03859

AUDI A2
Posteriore/Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03950

AUDI A3 ‘13>
Anteriore/Front
Speaker @ 200 mm.

Packed 2 pcs.

03853

AUDI A3 >°03
Anteriore/Front
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

03917

AUDI A3 ‘03> 3 porte/doors
Posteriore/Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03864

AUDIA3-A4-A6>01-TT
Posteriore/Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03823

AUDI A4 >01
Anteriore/Front
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

COMPATIBLE 03800

O
O
O
O
O

AUDI

03889

AUDI Packed 2 pcs.
A4 ‘01>08
A3 ‘04>

Anteriore-Posteriore (portiere)
Front-Rear (doors)
Speaker @ 165 mm.

03934

AUDI A4 ‘09>
Anteriore/Front
Speaker @ 200 mm.

Packed 2 pcs.

03935

AUDI A4 ‘09>
Posteriore / Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03947

AUDITT ‘07>
Anteriore / Front
Speaker @ 200 mm.

Packed 2 pcs.

03948

AUDITT ‘07>
Posteriore / Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

13



AUDI

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04684 04130

AUDI AUDI Con / With Bose system
Power / Speakers A2 ‘01>07
A1-Q3 A3 3 porte ‘98>07
Senza amplificatore / Whitout amplifier e A4 - AVANT '01>’06

T '00>"06
Packed 1 pc.

Per sub-woofer e sistema anteriore/posteriore amplificati.
04625 For amplified sub-woofer front and rear system.
Packed 1 pc.

AUDI Power and Speakers FEECEN S
80 >94 A396>017 A6 >05
90 >94 A4 >00 A8 >06
Senza amplificatore / Without amplifier 04 135

AUDI Senza sistema MM

) Without system MMI
= A3 3 porte ‘07>

A4 - AVANT '07>°08

046253 Packed 50 pcs.

. 04191 AUDI >'06

Per sub-woofer e sistema posteriore
amplificati. Con segnale autoradio

pre-amplificato di 4V. Per sub-woofer e sistema posteriore amplificati.
For amplified sub-woofer and rear For amplified sub-woofer and rear system.
system. With pre-amplified 4V car-radio Packed 1 pc.

signal. Packed 1 pc.

AUDI A2 - A3 '01>'07

# ! A3 5 porte/doors  '05>°07
- " A4 - Avant 0106
. (e T '00>'06

TT '07>’13 Tutti i modelli con o senza BOSE system escluso BOSE 6000 e 6000

) i e CANTT / All models with or without BOSE except BOSE 6000 e 6000 CANTT.
Per sub-woofer e sistema posteriore amplificati.

For amplified sub-woofer and rear system. Per sub-woofer e sistema anteriore/posteriore amplificati.
For amplified sub-woofer front and rear system.

AUDI Senza sistema MMI
Without system MMI

A3 3 porte ‘07>
A4 - AVANT '07>'08

Packed 1 pc.

. 04199
AUDI Con / With Bose system
A3 3 porte ‘01>07
A4 - AVANT '01>°06
T '00>’06

Per sistema posteriore e anteriore amplificati con segnale autoradio
pre-amplificato di 4V.
For amplified rear and front system with pre-amplified 4V car-radio signal.

’ 04718
AUDI >'06

: Alimentazione / Power
‘/ Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

04634

AUDI >'07
Alimentazione / Power

Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

14



CAVI
PERSONALIZZATI
PER KIT VIVAVOCE

Nei modelli senza amplificatore utilizzare il cavo ISO presente nella
dotazione del kit vivavoce.

In the models whitout amplifier use the ISO cable inside
the hands-free kit pack.

04806

AUDI

A1-Q3

Senza amplificatore / Whitout amplifier

A3 Senza sistema / Without MMI system

Packed 1 pc.

048 1 6 Packed 1 pc.

AUDI Fakra 52 fili / Fakra 52-wire

A1 -Q3

Senza amplificatore / Without amplifier
A3 ‘13>

Senza sistema / Without MMI system

in

04668

AUDI A2 - A3 3 porte/doors >’07 - A4 - A4 Avant ‘07>06 - TT >’06

Con o senza Bose system. Senza sistema MMI
With or without Bose system. Without MMI system

Packed 1 pc.

=

MINI CONNECTORS

04815

AUDI
A1-A3-Q3 ‘07>
A4 - Avant ‘07>"08

Senza sistema Bose e MMI
Without system Bose and MMI
Packed 1 Set

04666

AUDI A3 ‘07>’13 -TT ‘07> - A4 07>°08

Con o senza Bose system. Senza sistema MMI
With or without Bose system. Without MMI system

Packed 1 pc.

04792

AUDI A3 ‘07>’13
A4 -Avant ‘07>°08
Senza sistema/without system MMI
Altoparlanti anteriori / Front speakers

Packed 1 pc.

AUDI

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04758 AUDI A6 ‘06> - Q7 ‘06> Con / With BOSE 6000 system.
L'audio del lettore USB viene riprodotto solo dagli altoparlanti anteriori.
Connessioni nel bagagliaio.

The USB-player audio is played only from the front speakers.

Connections inside the trunk. Packed 1 pc.

0475 7 AUDI A5 ‘07> - A4 ‘08> Con / With Sound System Standard

Laudio del lettore USB viene riprodotto solo dagli altoparlanti anteriori.
The USB-player audio is played only from the front speakers.

Packed 1 pc.

04759 AUDI A4 ‘08> - A5 ‘07> Con / With MMI system

L"audio del lettore USB viene riprodotto dagli altoparlanti anteriori e posteriori.
Connessioni nel bagagliaio.

The USB-player audio is played from the front and rear speakers.

Connections inside the Trunk. Packed 1 pc.

04771 AUDI >09 A6 - Q7 - A8

Con sistema MMI e amplificatore / With MMI system and amplifier.

Laudio del lettore USB viene riprodotto dagli altoparlanti anteriori.
Connessioni nel bagagliaio.
The USB-player audio is played only from the front speakers.

Connections inside the Trunk. Packed 1 pc.

04755 AUDI ‘09> A3 ‘13> - A4 - A5-A6 - Q5

Con navigatore e sistema MMI senza amplificatore (8 altoparlanti).
With navigator and MMI system without amplifier (8 speakers).

L"audio del lettore USB viene riprodotto dagli altoparlanti anteriori.
Connessioni nel bagagliaio.
The USB-player audio is played only from the front speakers.

Connections inside the Trunk. Packed 1 pc.

15



AUDI

04754 AUDI ‘09> A3 ‘13>-A4-A5-A6-Q3-Q5

Con navigatore, sistema MMI e amplificatore (10 altoparlanti).
With navigator, MMI system and amplifier (10 speakers).

L'audio del lettore USB viene riprodotto dagli altoparlanti anteriori.

Connessioni nel bagagliaio.

The USB-player audio is played only from the front speakers.

Connections inside the Trunk.

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA

08523 / 08533
@

ISO CONNECTOR DIN CONNECTOR

AUDI >07

08523 ISO CONNECTOR Packed 1 pc.
08533 DIN CONNECTOR Packed 1 pc.

~_

08559

AUDI 07>
Per antenna Diversity / For Diversity aerial
DIN CONNECTOR Packed 1 pc.

AMPLIFICATO / AMPLIFIED

16

Packed 1 pc.

AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

- RO,

08539

AUDI >07
ISO CONNECTOR

08549

AUDI ‘07>

Packed 1 pc.

AMPLIFICATO / AMPLIFIED

Per antenna Diversity / For Diversity aerial

ISO CONNECTOR

Packed 1 pc.

08558

AUDI ‘07>

Per antenna Diversity alimentazione PHANTOM
For Diversity aerial PHANTOM-feed.

FAKRA CONNECTOR Packed 1 pc.

ISO CONNECTOR

AUDI 07>

08540 FAKRA —1SO  Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN  Packed 1 pc.
085413 FAKRA = DIN  Packed 20 pcs.



AUDI

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES
04650 - 046531
AUDI AUDI
Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.
046532 Packed 10 pcs.
046533 Packed 100 pcs.

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Il collegamento & possibile Connection is possible only Le branchement est possible Die Verbindung ist nur zu La conexidn es posible solo con
solo alle autoradio originali. Le  to original car radios. uniquement avec les autoradios  Original-Autoradios méglich. autorradio original. Las imége-
immagini delle autoradio sono  Car radlio images are available ~ d'origine. Vous trouvez Bilder der Autoradios finden nes de las autorradios compati-
visibili sul sito www.phonocar.it  on www.phonocar.com les images des autoradios sur ~ Sie auf der Website bles se pueden visualizar en el
www.phonocar.fr www.phonocar.de sitio web www.phonocar.es

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S  USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

Vel =

05881 © cocHancer connection (5884 © co cHanGeR connecTiON

AUDI >‘07 Escluso modelli con sistema MMI AUDI ‘07>Escluso modelli con sistema MM
Escluded models MMI system Escluded models MMI system

Autoradio originali compatibili / Car radio compatible: ~ Autoradio originali compatibili (solo con connettore

CONCERT * CD CONCERT ¢ CONCERT 1-2 ¢ CHORUS Fakra 40 poll) / Car radio compatible (only with

NAVY PLUS MFD » SYMPHONY 1-2 40 poles Fakra connector):

CONCERT 3  CHORUS 3 ¢ RNS-E
jonal jonal cable iPOD COD. 1
Cavo opzionale / Optional cable POD COD. 03915 Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set

Packed 1 Set

0 Si puo collegare anche su sistemi dotati di Cd-Changer / Possibility of connecting to systems provided with a CD-Changer.

17



AUDI

CAVI AUDIO AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
PER INGRESSI KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
AUX-IN CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN
" “ hﬁl 12mm. 9 : s ‘--._
N S
o . Fe A \‘\“ 04010
04110 ©cocuancencomnecrion 04113 04009  auxincomnecrion
AUDI ‘07> Esclusi i modelli con sistema MMI AUDI ‘07> Escluso modelli con sistema MMI AUDI ‘07> Escluso modelli con sistema MMI
Escluded models with MMI system Escluded models MMI system Escluded models MMI system
Autoradio originali compatibili (solo con connettore  Con presa da pannello / With flush-mounting socket ~ Solo autoradio con funzioni Aux-In e connettore
FAKRA 40 poli) / Car radio compatible (only with Autoradio con tasto Aux-In e connettore FAKRA FAKRA 40 Poli / Only car-radios with Aux-In
40 poles FAKRA connector): 40 Poli / Car-radios with Aux-In key and FAKRA function and FAKRA connector 40 Poles.
CHORUS 2-3 » CONGERT 2-3 « SYMPHONY 2-3 connector 40 Poles. Connettore / Connector RCA
NAVIGATION RNS-E BNS5.0 .
. Connettori / Connectors Fakra = Jack 3,5 Cavo Cable cm. 30 Packed 1 Set
Selezione CD CHANGER-MP3 manuale Cavo / Cabl 70
Manual selection of CD CHANGER-MP3. avo /L.able cm. 0401 0

Packed 1 Set
Packed 1 pc. acke € Connettore / Connector Jack 3,5 mm

Cavo Cable cm. 70 Packed 1 Set

05807

AUDI Sistema/ System AMI

0 Si puo collegare anche su sistemi dotati di Cd-Changer / Possibility of connecting to systems provided with a CD-Changer.
9 Funzione aux-in da abilitare dal concessionario / Aux-in-function needs to be activated by the car-Dealer.
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ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

03671

FIXING KIT INCLUDED

BMW Colore nero / Black colour Packed 1 Set
s.1 (E87) ‘07>‘11
s.1 (E81) ‘07>12

s.1(E82-E83) 07>13

Con climatizzatore automatico. Senza navigatore
With automatic air-conditioner. Without navigator

03670 E3

FIXING KIT INCLUDED

BMW Colore nero / Black colour Packed 1 Set
s.1 (E87) ‘07>11
s.1 (E81) ‘07>12

s.1(E82-E83) 07>13

Con climatizzatore manuale. Senza navigatore
With manual air-conditioner. Without navigator

03239 ==
AR S BMW s. 3 (E46) 98>05
q ! Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

03480 [ m=

BMW s. 3 (E46) ‘98>05
Con navigatore / Whit navigator

Colore Nero / Black colour

REMOVABLE

Packed 1 pc.

¢ Con I'installazione di autoradio DOPPIO DIN & necessario modificare
i condotti dell’aria all'interno del cruscotto.

e The installation of 2-DIN-radios will require modifications to be carried
out on the Dashboard ventilation-ports.

e Par [’installation d’un autoradio 2DIN, des modifications seront
nécessaires aux ports de ventilation situés dans le tableau de bord.

¢ Die Installation eines 2-DIN-Autoradios erfordert Anpassungs-Arbeiten
an den Liftungsgdngen im Armaturenbrett.

® Para Instalar un autoradio 2 Din requiere la modificacion de los
conductos de aire en el interior del salpicadero.

BMW

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03321 ==

BMW

s. 1 (E81)-s. 3 (E90-E91- E92) ‘05>
X1-24°08>

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

E"&bf

03557 E FIXING KIT INCLUDED

BMW s.3 (E90 - E91 - E92) ‘06>'13

Colore Nero / Black colour

Senza navigatore e interruttori con climatizzatore automatico
Without navigator or switches. With automatic air-conditioner.

Packed 1 Set

03379 BMW s.3 (E90-91-92) Packed 1 Set

e Adattatore da collocare al posto del posacenere per utilizzare

gli interruttori presenti sotto il climatizzatore.

e Adapter for installation into the ashtray-location, to make the switches
under the air-conditioner practicable.

e Adaptateur a mettre a la place du cendrier, pour utiliser les interrup-
teurs sous le climatiseur.

e Adapter, der anstelle des Aschenbechers zu platzieren ist, sodass die
Schalter unter der Klimaanlage verwenden werden kénnen.

e Adaptador que utiliza el hueco del cenicero para poder instalar los
interruptores presentes debajo del climatizador

L_BE &

03568 E FIXING KIT INCLUDED

BMW s. 5 (E39) ‘97>703
Colore Nero / Black colour
Senza navigatore / Without navigator

Packed 1 Set
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ADATTATORI
PER VANO

ALTOPARLANTI

03238 ==

BMW

s. 5 (E39)
X5 (E53)
Senza navigatore / Without navigator
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.
‘96>°04

03333 ==

BMW X3 ‘11>
Colore Nero / Blackcolour

Packed 1 Set

-4 -
ww

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03938

BMW 8.3 (E46) 07/°02>
Anteriore-Posteriore/Front-Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

20

03561 EH

BMW X5 (E53) ‘00>°06
Senza navigatore/Without navigator

Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED

03347 ==

BMW Z4 >’08
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.



PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

S 3 Compact (E46)

S 3 (E90) - 3 Touring (E91)
S 3 (E46) - Touring (E46) 01>°04
S 5 (E39)-(E60)

S 5 Touring (E39)

SOLUZIONE
COMBINATA

COMBINED
SOLUTION

S 3 Compact (E36)

BMW

CAR-RADIO CUSTOM CABLE - CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS

04732

BMW Senza amplificatore / Without amplifier

Power and speakers Packed 1 pc.

047323 Packed 20 pcs.

S 5 Touring (E61) ‘05>

X1 ‘10>

X3 04>'09

X5 (E53) ‘00>°07

X5 (E70) ‘07>

Z4 ‘05>
04626 + 04131
BMW

Con / With Bose system
Escluso / Except Bavaria system

Packed 1 Set

S5 (E34) '88>"95
S 5 (E39) ’96>"00
Touring (E34) '88>'95
Touring (E39) ’96>"00

SOLUZIONE
COMBINATA

COMBINED
SOLUTION

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

SOLUZIONE
COMBINATA

COMBINED
SOLUTION

04732 + 04635

BMW Con navigatore senza amplificatore
With navigator without amplifier

S 3 (E46) ‘00> S5(E39) ‘00>
S X5 (E53) ‘00>'07

Connessione nel bagagliaio

Connections inside the trunk.

04626 + 04635

BMW Con navigatore senza amplificatore
With navigator without amplifier

S 3 (E46) >00

S 5 (E39) >05

Connessione nel bagagliaio
Connections inside the trunk.

04626

BMW Packed 1 pc.
S3 91>°02

S5 ‘88>"00

Senza amplificatore e navigatore
Without amplifier and navigator
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BMW

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04795 04796
BMW
:l;llw o1 Packed 1 pc. s, ; . c,to 4%,\28 )5(15
‘ s.3 Compa >
>3 Compact >0 53 01> X3-X5-X6
Z.3 02 s.3 Touring ‘07>'08 Z4
Packed 1 pc.
04813
BMW ‘00> Packed 1 Set
s.1 '04>08 s.5 ‘00>"08
s.2 X1 ‘10>
s.3 Compact 03> X4
s.3 01> X3-X5 ‘08>
MINI CONNECTORS s.3 Touring ‘03>'08 X6 - Z4
04773 04778
BMW ‘ BMW Con sistema / With system LOGIC 7
213.;°:2"g1?xg4x 4-X5-X6 zgf Solo altoparlanti anteriori / Only front speakers
Cablaggio 40 fili / Cabling 40-wire Packed 1 pc.
Packed 1 pc.
ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA

08544 08542 o
08534
08543 »

BMW BMW 07>
s.1-3-5-X5 01>

s1-3-4-5-X1-X3-X4-X5-X6 04> (08542 Fakra-1s0  Packed 1 pe.

08534 akra-1s0 Packed 1 pc. (08543 rakra - DIN

Packed 1 pc.
085342 FAKRA - ISO Packed 10 pcs.
08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.
085442 FAKRA - DIN Packed 10 pcs.
SET DI CAVIPER CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
AUTORADIO ET ANTENNE « KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
E ANTENNA KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA
04777
BMW
s.5-s.5-s.X5 01>

s1-s52-53-54-55-5.6-5.X1-5X3-5.X4-5.X5-5s.X6 04>
Packed 1 set

047773 Packed 20 set

22



CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

—a =

04022

BMW

Serie 5 (E39)

Serie X5 (E53) >'02

Funzione Aux-in tramite ingresso CD-CHANGER
Aux-in through CD-CHANGER input

Connettori / Connectors FAKRA 12 Pin = RCA
Packed 1 pc.

CD CHANGER CONNECTION

) \““ 04010

@ AUX-IN CONNECTION

04009

BMW

Serie 5 (E60-1)
Serie 3 (E90-1-2)
Serie 7

Serie X3 - X5
Serie Z3 - Z4

Solo autoradio con funzioni Aux-In e connettore
FAKRA 40 Poli / Only car-radios with Aux-In
function and FAKRA connector 40 Poles.

Connettori / Connectors Fakra = RCA
Cavo Cable cm. 30 Packed 1 Set

04010

Connettori / Connectors Fakra — JACK 3,5
Cavo / Cable cm. 70 Packed 1 Set

04>

04023

BMW

Serie 3 (E46)

Serie 5 (E39)

Serie X5 (E53) ‘02>

Modelli con navigatore / All models with Navy
Connettori / Connectors 3 Pin = RCA

AUX-IN CONNECTION

Packed 1 pc.

9 Funzione aux-in da abilitare dal concessionario ® Aux-in-function needs to be activated by the car-Dealer.

BMW

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT - CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

N 3* 12 mm.
S w (e
04113

BMW

Serie 3 (E90-1-2)
Serie 5 (E60-1)
Serie 7

Serie X3-X5
Serie Z3-24

Con presa da pannello / With flush-mounting socket
Autoradio con tasto Aux-In e connettore FAKRA

40 Poli / Car-radios with Aux-In key and FAKRA
connector 40 Poles.

Connettori / Connectors Fakra — Jack 3,5
Cavo / Cable cm. 70

Packed 1 Set

04>
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%

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO
I 03367 e
- H  capiiacsis
i Colore Nero / Black colour
REMOVABLE .. Packed 1 pc.
ADATTATORI ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ALTOPARLANTI ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES
04645
CADILLAC CTS 08>
Power and speakers

Senza amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.
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ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

Sah B
03619 FIXING KIT INCLUDED

CHEVROLET Aveo ‘12>
Colore Antracite /Anthracite colour

Packed 1 Set

03636 E FIXING KIT INCLUDED

CHEVROLET

Aveo >‘11

Captiva ‘06>

Epica

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

-

03539 Oso] E FIXING KIT INCLUDED

CHEVROLET
Blazer ‘02>’05  Silverado Classic ‘07>
Impala ‘00>'05  Trailblazer ‘02>°07
Silverado ‘03>'06  Tahoe ‘03>'06
Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set
03368 &1
CHEVROLET

Aveo >11
Captiva ‘06>
Colore Nero / Black colour

Epica

REMOVABLE

Packed 1 pc.

CHEVROLET

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

1
£ REDUCER

~—173mm ——

Ly S

03681 E FIXING KIT INCLUDED

CHEVROLET Cruze ‘13>

Colore Nero lucido e Grigio metallizzato
Shiny Black colour and Metallic gray

Packed 1 Set

| [

|
8 oo |

03608 Oso] E FIXING KIT INCLUDED

CHEVROLET Cruze >‘13
Colore Argento / Silver colour

Packed 1 Set

¥

03242 ==

CHEVROLET Matiz ‘05>'07
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

1
£ REDUCER

«—173mm——

1
E
E 03589 E FIXING KIT INCLUDED
(=]

CHEVROLET Spark
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

<—178 mm——
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CHEVROLET

ADATTATORI

PER VANO

ALTOPARLANTI

O

CAVI

PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

26

e CHEVROLET
Power and speakers
Aveo ’'10>’12 Epica 06>
Captiva

1
£ REDUCER

<—173 mm——

Safh

03695 E FIXING KIT INCLUDED

CHEVROLET Trax ‘14>
Colore Nero lucido/ Shiny black colour

Packed 1 Set

03937

CHEVROLET Cruze - Orlando
Anteriore-Posteriore / Front-Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03892  wwm:03800

CHEVROLET Captiva
Anteriore - Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS

04708

CHEVROLET Aveo ‘06>'10
Power and speakers

Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

04645

CHEVROLET

Power and speakers

Aveo 12> Cruze
Orlando Spark ‘13>

Packed 1 pc.

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04707

CHEVROLET Nexia ‘05>
Power and speakers

Packed 1 pc.

04706

CHEVROLET Spark >’12
Power and speakers

Packed 1 pc.



CHEVROLET

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04763 04783
CHEVROLET Spark >’12 CHEVROLET )
Packed 1 pc. é;?:a 10,>0’Z;§ Captiva
Packed 1 pc.
04786 04752
CHEVROLET Aveo ‘06>‘10 CHEVROLET
Aveo Spark ‘13>
Packed 1 pc. Cruze Orlando
Packed 1 pc.
ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA
08550
CHEVROLET
Captiva
Epica ‘06>
ISO CONNECTOR Packed 1 pc.
CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES
04650 046381

CHEVROLET / p CHEVROLET
Packed 2 pcs. p / Packed 2 pcs.

- 046382 Packed 10 pcs.

04658

CHEVROLET

Cruze 13>
Orlando ‘13>
Spark 13>

Packed 2 pcs.
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CHRYSLER

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

03428 =

CHRYSLER

300/300C ‘08>
Sebring ‘07>708
Voyager ‘08>
Colore Nero / Black colour

03531 E4

CHRYSLER
300/300C ‘08>
Sebring ‘07>°08
Voyager ‘08>
Colore Nero / Black colour
FIXING KIT INCLUDED

Packed 1 pc.

Packed 1 Set

REMOVABLE

03541 [GSG] FIXING KIT INCLUDED

CHRYSLER
300/300C ‘05>°07
Aspen 07>

Con navigatore / With navigator

Colore Nero / Black colour Packed 1 Set

03436 [Ose1 Packed 1 pc.

CHRYSLER

PT Cruiser ‘06>
300 ‘05507
Aspen

Senza navigatore / Without navy
Colore Nero / Black colour

CAVI
PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

04722

CHRYSLER

Power and speakers

Voyager >’99 - Neon

Senza amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.

CHRYSLER Packed 1 pc.
Power and Speakers

Voyager ‘00>'05 300M >'04

PT Cruiser '05>’06 Sebring >'06
Senza amplificatore / Without amplifier

28

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

DIMA DI TAGLIO
CUTTING TEMPLATE
- -

4 G R\

03745 E FIXING KIT INCLUDED

CHRYSLER PT Cruiser '06>'10
Senza navigatore / Without navigator
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03263 [Ose Packed 1 pc.

CHRYSLER

PT Cruiser >'06
Neon - 2000 ‘99>
Voyager ‘99>08

Grand Voyager ‘99>
Colore Nero / Black colour

03254 =

CHRYSLER Neon >’00
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03251 [O0se1 Packed 1 pc.

CHRYSLER

Voyager 95>99
Wrangler ‘97>
Cherokee ‘96>"99

Grand Cherokee ‘96>'99
Colore Nero / Black colour

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04742

CHRYSLER

Voyager ‘05>°07

Power and speakers

Con amplificatore / With amplifier

Packed 1 pc.

04745

CHRYSLER

Power and Speakers
Voyager ‘08> 300-300C ‘08>
PT Cruiser ‘07> Sebring ‘07>°08

Senza amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.



CHRYSLER

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES - FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
m 04804
i‘ CHRYSLER
300M >’'04 PT Cruiser ‘05>°06
e Sebring >'06 Voyager  ‘00>05

Senza amplificatore / Without amplifier

04765 CHRYSLER Voyager 05>'07 Con amplificatore / With amplifier Packed 1 pc.
’audio del lettore USB viene riprodotto solo dagli altoparlanti anteriori.
Connessioni nel bagagliaio. ;
The USB-player audio is played only from the front speakers. ’/ S 04767
Connections inside the trunk. Packed 1 pc. ,}/‘ y A CHRYSLER
b7 7 300/300C ‘08 PT Cruiser ‘07>

Sebring ‘07>°08 Voyager ‘08>
Senza amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.
SOLUZIONE 04767 + 04665

04768 CHRYSLER Voyager ‘08> Con amplificatore / With ampilifier COMBINATA CHRYSLER
L'audio del lettore USB viene riprodotto solo dagli altoparlanti anteriori. 300/300C ‘08  PT Cruiser ‘07>
Connessioni nel bagagliaio. COMBINED Sebring 07>'08  Voyager 08>
The USB-player audio is played only from the front speakers. Senza amplificatore / Without amplifier
Connections inside the trunk. Packed 1 pc. SOLUTION Packed 1 Set

ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES

PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN

ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA

08544 08542 o
W 08534
08543 >

08535 CHRYSLER ‘08> CHRYSLER ‘08>
CHRYSLER 07>108 08534 FAKRA — ISO Packed 1 pc. 08542 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
ISO CONNECTOR Packed 1 pc.

085342 FAKRA - I1SO Packed 10 pcs.
P 08543 FAKRA - DIN
08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085442 FAKRA - DIN Packed 10 pcs.

Packed 1 pc.
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ADATTATORI

PER VANO
AUTORADIO

E FIXING KIT INCLUDED

CITROEN Aircross ‘11> Con navigatore o predisposto per navigatore

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

e

With Navigator or Navigator-ready
0365 1 Colore Nero opaco / Mat black colour

03652 Colore Nero Lucido / Shiny black colour ~ Packed 1 Set

1
£
E
o
=]
2

<—178 mm ——

T
£ REDUCER

~—173mm——

Saffh

03596 E FIXING KIT INCLUDED

CITROEN C1 >14
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

b )
1K
=il
w1F

e

03 70 1 E FIXING KIT INCLUDED

CITROEN C1 ‘14>

Profondita massima autoradio / Max. radio-depth 15 cm.
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

30

03203 ==

CITROEN C1 ‘14>

Colore Nero opaco
Mat black colour

Packed 1 pc.

03330 ==

CITROEN C1>14
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

T (e

ad D

/ ==

{ [ —|

0 \1
—

Set composto da / Set consisting of:

n°® 1x2,5 mm - 1x4,5 mm - 1x10 mm

REMOVABLE

03191 =

CITROEN C1 ‘14>

Colore Nero lucido
Shiny black colour

Packed 1 pc.

03420 %Paoked 1 pc.

CITROEN
Cc3 >711  C2
Jumpy 07>'16

Mascherina di finitura 2Din
Radio 2DIN-adapter-frame
Colore Nero / Black colour

03318 ==

CITROEN C5 ‘05>'08
Colore Grigio / Grey colour

Packed 1 pc.

03285 ==

CITROEN C5 >'05
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03505 ==

CITROEN

DISTANZIALI / SUPPORTS
C2-C3-C4-DS3

Jumpy lll ‘07>'16

Packed 1 Set

SR
03533 [&] ==

CITROEN C-Crosser
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED



i e
e

03 72 1 E FIXING KIT INCLUDED

CITROEN
C3 ‘095’16
DS3 ‘09>

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set.

REMOVABLE

% [OSo1 CITROEN Senza autoradio / Without car-radio

033 71 Jumper ‘06>’14  Colore Antracite / Anthracite colour
0348 1 jgmgg: 11?1 47: Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

2

._F:LPL _[,‘ I_ii? ) fl

L

0361 1 E FIXING KIT INCLUDED

CITROEN Jumper ‘06>'11 Jumper ’11>’14  Jumper ’14>
Senza autoradio / Without car-radio

Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

REMOVABLE

03214 ==

CITROEN Jumper '12>'14
Modello con autoradio originale / Car-model with Original car-radio
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Pc.

03609 m FIXING KIT INCLUDED

CITROEN Jumper '12>'14
Modelli con autoradio originale / Car-model with Original car-radio
Colore Nero lucido/ Shiny black colour

Packed 1 Set

03194 =

CITROEN Jumper ‘14>
Con autoradio o navigatore originali / With the original car-radio or navigator
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 pc.

& §i B

03703 E FIXING KIT INCLUDED

CITROEN Jumper ‘14>
Con autoradio o navigatore originale / With car-radio or Original Navigator
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

| —

CITROEN Nemo [1S0]

03469 .14

Colore Antracite / Antharcite colour

03202 14

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

03270 ==

CITROEN Xsara Picasso
‘ 1 Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.
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CITROEN

CITROEN Nemo

03201 ‘14> Colore Nero / Black colour

034 75 >‘14 Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 pc.

ADATTATORI
PER VANO
ALTOPARLANTI

DOOOO

32

03 740 E FIXING KIT INCLUDED

CITROEN
Jumpy ‘16>
Spacetourer ‘16>

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS

ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN « SOPORTES PARA ALTAVOCES

03928

CITROEN Berlingo ‘08>
Anteriore-Posteriore/Front-Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03940

CITROEN Berlingo ‘08>

Anteriore-Posteriore / Front-Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03960

CITROEN C1’ 14>

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03956

CITROEN Packed 2 pcs.
Cactus >'14 Ant/Front-Post/Rear
(03] >'14 Ant/Front-Post/Rear

C4 Picasso ‘05>'10 Ant/Front
C4 Aircross  '12> Post/Rear
Speaker @ 165 mm.

03899

CITROEN C3
Posteriore/Rear
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

®
O
O
O

03931

CITROEN C3 Picasso

Posteriore/Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03919

CITROEN Jumper ‘06>
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03924

CITROEN Jumpy Il 07>
Anteriore/Front
Speaker @ 200 mm.

Packed 2 pcs.

03920

CITROEN Nemo ‘08>
Anteriore/Front

Speaker @ 100/130 mm.
(tondo/round)

Packed 2 pcs.



CAVI
PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO
— 04625 Packed 1 pc.
CITROEN >'05
Power and speakers
046253 Packed 50 pcs.
Berlingo >’05 Jumper ‘14>
C1 >’13 Senza autoradio o navigatore

C5 - Evasion - Saxo  >’05
Xantia - Xm - Xsara  >'05
Zx - Break >’98
Jumper >’14

o

C1 ‘12>
Con autoradio senza bluetooth.

With car-radio without bluetooth.
C2-C4 ‘05>
C3 ‘05>’17

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS

Without car radio and navigator

Xsara Picasso
Nemo

04624

CITROEN >'94
Alimentazione / Power

Packed 1 pc.

04713

CITROEN C1 ‘14>
Power and speakers

Packed 1 pc.

04634

CITROEN C3 >'05
Alimentazione / Power

Packed 1 pc.

04733

CITROEN
Power and speakers

Packed 1 pc.

C3 Picasso
C4 Picasso
C5-C8
DS3
Jumpy

>06
‘06>

‘06>
‘06>
‘04>°08
‘05>'17
‘07>'16

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04739

CITROEN C-Crosser ‘08>
Power and speakers

Con navigatore. Senza amplificatore
With navigator. Without amplifier

Packed 1 pc.

04743

CITROEN C-Crosser ‘08>
Power and speakers

Senza navigatore e amplificatore
Without navigator and amplifier

Packed 1 pc.

04679

CITROEN Jumper ‘14>
Power and speakers

Con navigatore o autoradio originale
With navigator or original car-radio

Packed 1 pc.

04678

CITROEN Jumpy ‘16>
Power and speakers

Packed 1 pc.
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CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
BERLINGO >'07 - C1 >’14 - C 5 >'05 - EVASION - SAXO - XANTIA - XM 04779
XSARA >05 - XSARA PICASSO >’06 - ZX - BREAK >’98 - JUMPER >’14 CITROEN
NEMO ‘06> - JUMPER ’74> Senza autoradio / Without car-radio C-Crosser ‘08>
C4 Aircross

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.

Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit. Senza Amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.

04794 04784

CITROEN CITROEN C-Crosser ‘08>
C1 14> Con navigatore-senza amplificatore
Packed 1 pc. With navy-without amplifier

Packed 1 pc.

04813 04811

CITROEN Packed 1 pc. CITROEN Jumper ‘14>
C2- C3Picasso 05> DS3 07> Con autoradio o navigatore originale
c3 >'17 Jumpy >'16 With original car-radio or navigator

C4 - C4 Picasso 05> C1 ‘12>'14
MINI CONNECTORS C5 - C8 - Cactus '05>

04790

Packed 1 pc.

04818

CITROEN Packed 1 pc. CITROEN

C2 - C3 Picasso 05> DS3 07> Jumpy ‘16>
C3 >'17  Jumpy >'16 C3 ‘16>
C4 - C4 Picasso 05>

C5- C8 - Cactus 05> Packed 1 pc.

C1 “12>14 Senza/Without Bluetooth
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CITROEN

ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA
—_ X
08555 08558 08559 AMPLIFICATO / AMPLIFIED
CITROEN C1 ‘14> CITROEN CITROEN
c2 05> C4 04> DS3 ‘10>  C2 ‘05> C4 04> DS3 ‘10>
ISO CONNECTOR Packed 1pc &g 05~ 04 Picasso 04 DS4 o3 05> 04 Picasso 4o DSA
C3Picasso 05> C5 04> Jumpy ‘16>  C3Picasso 05> C5 04> Jumpy ‘16>
Per antenna Diversity alimentazione PHANTOM Per antenna Diversity / For Diversity aerial
For Diversity aerial PHANTOM-feed. DIN CONNECTOR Packed 1 pc.
FAKRA CONNECTOR Packed 1 pc.
ISO CONNECTOR ﬂ
' 08544
08534
08549 AMPLIFICATO / AMPLIFIED CITROEN CITROEN
CITROEN ‘07> C2 ‘05> C4 ‘04> DS3 ‘10> Jumper ‘14>
c2 05> C4 04> DS3 ‘10> C3 ‘05> C4Picasso 04> DS4
c3 05> C4Picasso 04> DS4 C3Picasso 05> C5 04> Jumpy 16> 08534 rakra - 150 Packed 1 pc.
C3Picasso ‘05> C5 ‘04> Jumpy ‘16> 085342 FAKRA = ISO Packed 10
‘ ,854 pcs.
ISO CONNECTOR Packed 1 p. O Fakra 150 Packed 1 pe.

08541 FAKRA — DIN  Packed 1 pc. 08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085413 FAKRA—DIN Packed20pcs. 085442 FAKRA-DIN  Packed 10 pes.

SET DI CAVI PER CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
AUTORADIO ET ANTENNE - KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
E ANTENNA KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA

04776

CITROEN C1 ’12>’14 Senza Bluetooth / Without Bluetooth
C2 - C3 - C3 Picasso 05>

C4 Picasso - C5 - C8 - DS3 - DS4 05>

Jumpy 07>'16

Packed 1 set

047763 Packed 20 set
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CITROEN

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES
04650 046591
CITROEN >99 CITROEN >99
Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.
: 046592  Packed 10 pcs.
v 046593 Packed 100 pcs.
04698 /04694
/ CITROEN C1 Anteriori / Front 74 CITROEN ‘00>
Packed 2 pcs. 7 g Xantia 99>
. ' g Packed 2 pcs.
RIPRISTINO RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES « INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN
INGRESSI USB BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE
E AUX-IN INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN

La interfaz permite recupe-
rar las entradas originales
USB y AUX IN cuando se
sustituye el autorradio.

Interfacce che permettono
di recuperare gli ingressi ori-
ginali USB e AUX IN quando
si sostituisce I'autoradio.

Interfaces allowing you to
keep original USB and
AUX-IN inputs when
replacing the car radio.

05804

Interfaces permettant de
restaurer les entrées USB et
AUX IN d'origine, aprés le
remplacement de ['autoradio.

Interfaces, mit denen Original-
USB- und AUX-IN-Eingénge
beim Ersetzen des Autoradios
beibehalten werden.

05806

CITROEN CITROEN Jumper ‘14>
Ingresso / Input USB Ingresso / Input USB
Packed 1 pc. Packed 1 pc.
LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO

TRAMITE USCITE
CD-CHANGER

Il collegamento ¢ possibile
solo alle autoradio originali. Le
immagini delle autoradio sono

Connection is possible only
to original car radios.
Car radio images are available

Le branchement est possible
uniquement avec les autoradios
d'origine. Vous trouvez

Die Verbindung ist nur zu
Original-Autoradios méglich.
Bilder der Autoradios finden

visibili sul sito www.phonocar.it  on www.phonocar.com les images des autoradios sur  Sie auf der Website
www.phonocar.fr www.phonocar.de
USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S USB - SD - MP3

-y

05894 © CcD CHANGER CONNECTION

CITROEN ‘06>

Autoradio originali compatibili (solo con connettore
FAKRA 40 poli) / Car radio compatible (only with 40
poles FAKRA connector):

RD4 BLAUPUNKT - RD4 N1 - RD4 Packed 1 Set

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915

CD CHANGER CONNECTION

05860

CITROEN C1>13
Con autoradio originale / With original car radio

Esclusi modelli con navigatore.
Models with navigator excluded. Packed 1 Set

CITROEN >‘06

RD3 - BLK

Packed 1 Set

9 Funzione Cd-Changer da abilitare dal concessionario Cd-Changer function needs to be activated by the car-Dealer.
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FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER - AUDIO-PLAYERS DURCH
CD-CHANGER-AUSGANGE - LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

La conexidn es posible solo con
autorradio original. Las imdge-
nes de las autorradios compati-
bles se pueden visualizar en el
sitio web www.phonocar.es

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

¥ o

05889 © CD CHANGER CONNECTION

Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915



CITROEN

CAVI AUDIO AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
PER INGRESSI KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
AUX-IN CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

_ #
f w VT -%._ @Eﬁ

04017 @ aux-in connection (04024  © co crancer connection: 04113

CITROEN ‘06> CITROEN >06 CITROEN ‘06>

Autoradio con funzione Aux-In e connettore Xara - Picasso - C5 - C3 Con presa da pannello / With flush-mounting socket
FAKRA 40 Poli / Car-radios with Aux-In functions  autoradio originali compatibili / Car radio compatible: ~ Autoradio con tasto Aux-In e connettore FAKRA
and FAKRA connector 40 Poles. VDO 22RC220357 - VDO 22RC29035 - Clarion PU2471 40 Poli / Car-radios with Aux-In key and FAKRA
Connettori / Connectors Fakra — RCA Packed 1 pc. connectqr 40 Poles.

Esclusi i modelli / Escluded models Connettori / Connectors Fakra — Jack 3,5
C-Crosser - C4 Aircross - Jumpy ‘16> Cavo / Cable cm. 70

Cavo / Cable cm. 30 Packed 1 pc Packed 1 Set

Escluso modelli / Except models:
C-Crosser - C4 Air Cross - Jumpy ‘16>

) e Boxer
- (B~
) \’ * 04010
04009 @ AUX-IN CONNECTION
CITROEN 06>

Solo autoradio con funzioni Aux-In e connettore
FAKRA 40 Poli / Only car-radios with Aux-In
function and FAKRA connector 40 Poles.

Connettori / Connectors Fakra = RCA

Esclusi i modelli / Escluded models

Boxer - C-Crosser - C4 Aircross - Jumpy ‘16>
Cavo / Cable cm. 30 Packed 1 Set

04010

Connettore / Connector Fakra— Jack 3,5
Cavo Cable cm. 70 Packed 1 Set

INTERFACCIA PER COLLEGARE  NTERFACES FOR CONNECTING UNIVERSAL REAR CAMERAS TO ORIGINAL CAR RADIOS

PERMETTENT DE BRANCHER LES CAMERA DE RECUL UNIVERSELLES AUX AUTORADIOS D'ORIGINE
RETROCAMERE UNIVERSALI INTERFACES FUR DEN ANSCHLUSS VON UNIVERSAL-RUCKFAHRKAMERAS AN ORIGINAL-AUTORADIOS
ALLE AUTORADIO ORIGINALI PARA CONECTAR LAS RETRO - CAMARAS UNIVERSALES A LAS AUTORRADIOS DE ORIGEN

o~ 05931

CITROEN
C4 '15>  C5 15> DS4 '15>
v " 4 C4 Picasso 13> CACTUS '15> DS5 '15>
- ‘a "/q Compatibilita monitor 7” originale SMEG & SMEG + / Original 7” display compatibility SMEG & SMEG +
Packed 1 pc.

Ingresso per telecamera posteriore o telecamera posteriore + anteriore. La telecamera anteriore si attiva solo in presenza di telecamera posteriore.
Rear-camera input or rear + front-camera. Front-camera activates only in the presence of the rear-camera.

Entrée caméra de recul ou caméra de recul + caméra avant. La caméra avant s’active uniquement lorsqu’il y a la caméra de recul.
Rlckfahrkamera-Eingang oder Rlick + Front-Kamera. Front-Kamera aktiviert sich nur wenn die Rickfahrkamera vorhanden ist.

Entrada camara trasera o bien camara trasera + delantera. La camara delantera se activa solo si esta presente la camara trasera.

@ Funzione aux-in da abilitare dal concessionario / Aux-in-function needs to be activated by the car-Dealer.

@ Funzione Cd-Changer da abilitare dal concessionario / CD-Changer-function needs to be activated by the car-Dealer.
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DACIA

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

E FIXING KIT INCLUDED

DACIA
Duster - Logan - Sandero  ‘06>‘12
0361 Colore Marrone

Brown colour
03614 Gz

Packed 1 Set

[0se] DACIA
Dokker - Duster
Lodgy - Logan - Sandero

03205 55es
0320

Nero lucido
Packed 1 Pc

12>
12>

Shiny black colour

ADATTATORI
PER VANO
ALTOPARLANTI

03944

DACIA

Dokker
Lodgy ‘12>
Sandero ‘13>

Anteriore/Front - Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.
12>

CAVI
PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

04625

DACIA Power and speakers
Duster >‘12 Sandero
Logan ‘07>12 MCV
Stepway ‘08>‘12

046253

Packed 1 pc.

>12
‘07>12

Packed 50 pcs.

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

-:)
« .f-':/. ’ %"'{:.:r
E FIXING KIT INCLUDED
DACIA
Dokker ‘12> Duster ‘12> Lodgy ‘12>
Logan ‘12>  Sandero ‘12>

0364 1 Colore Nero / Black colour

03642 Colore Nero lucido / Shiny black colour ~ Packed 1 Set

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03933

DACIA

Logan ‘08>'12
Sandero ‘08>'12
Anteriore/Posteriore - Front/Rear

Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04642

DACIA ‘12>
Power and speakers

Packed 1 pc.




CAVI

PERSONALIZZATI
PERKIT VIVAVOCE

LOGAN
MCV
SANDERO
STEPWAY

'07>'12
07>'12
'08>'12
'08>'12

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

DACIA

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

o - DACIA
= Duster ‘12> Logan ‘12>
' Dokker ‘12>  Sandero ‘12>
Packed 1 pc.

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

08542%
08543 =

DACIA ‘12>
08542 FAKRA - I1SO Packed 1 pc.
08 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

046531
DACIA
Packed 2 pcs.

046532
046533

4

Packed 10 pcs.
Packed 100 pcs.

DACIA Lodgy ‘12>

Packed 2 pcs.

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA
08534
DACIA ‘12>
08534 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
085342 FAKRA - ISO Packed 10 pcs.
08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.
085442 FAKRA - DIN Packed 10 pcs.
CAVI
PERSONALIZZATI
PER ALTOPARLANTI
. 04650
DACIA
Packed 2 pcs.
- 04699
i-i-/

INTERFACCIA PER COLLEGARE
RETROCAMERE UNIVERSALI
ALLE AUTORADIO ORIGINALI

~ \\\s

INTERFACES FOR CONNECTING UNIVERSAL REAR CAMERAS TO ORIGINAL CAR RADIOS

PERMETTENT DE BRANCHER LES CAMERA DE RECUL UNIVERSELLES AUX AUTORADIOS D'ORIGINE
INTERFACES FUR DEN ANSCHLUSS VON UNIVERSAL-RUCKFAHRKAMERAS AN ORIGINAL-AUTORADIOS
PARA CONECTAR LAS RETRO - CAMARAS UNIVERSALES A LAS AUTORRADIOS DE ORIGEN

05970

DACIA Duster ‘12> Lodgy ‘12>

Abilitare I'ingresso retrocamera presso il concessionario

Enable the rear-camera input at the dealer

Activer I'entrée de la caméra de recul chez le concessionnaire

Den Riickfahrkamera-Eingang bei dem Auto-Handler aktivieren.

La entrada retro camara tiene que ser habilitada por el concessionario.

Packed 1 pc.
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DAEWOO

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO
03242 == 03281 ==
DAEWOO DAEWOO Kalos
q h Lanos Matiz '05> Colore Nero / Black colour
Leganza Nubira
Colore Nero / Black colour _ Packed 1 pc.
Packed 1 pc.
CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04625 Packed 1 pc. 04706
DAEWOO DAEWOO Packed 1 pc.
Power and speakers Power and speakers
Kalos ‘05> Lanos 05> Kalos >’05 Leganza >'05
Nubira 05> Matis ’'05>07 Lanos >'05 Matiz >'05
Nubi 0
046253 Packed 50 pcs. ublra>105
04707
DAEWOO Nexia >‘05
Power and speakers
Packed 1 pc.
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PER KIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
KALOS ‘05> 04763
LANOS 05>
, DAEWOO
I';lllllj\%lSRIA 05 Sg; Leganza - Lanos

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.
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ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS

PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO
i I a
a
A
B~ e [ EER ™
035 73 FIXING KIT INCLUDED 03520 FIXING KIT INCLUDED
DAIHATSU Materia DAIHATSU Terios 07>
Colore Nero / Black colour Colore Nero / Black colour
Per auto non fornite di autoradio originale Packed 1 Set
For car-models having no original car-radio.
Packed 1 Set
S ERE /]l MR”™
03565 E FIXING KIT INCLUDED
DAIHATSU Sirio ‘08>
Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set
CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04713
DAIHATSU Power and speakers
Sirion 08>
Terios
Materia
Packed 1 pc.
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04794
DAIHATSU
Sirion 08>

Terios
Materia

Packed 1 pc.
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DAIHATSU

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

04650 046381

DAIHATSU g DAIHATSU
Packed 2 pcs. / Packed 2 pcs.
- 046382 Packed 10 pcs.

DODGE

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS

PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS

AUTORADIO RADIO-ADAPTER « ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO
03436 ==
DODGE Packed 1 pc.
Changer Caliber ‘06> ‘11

Dakota >'08 Durango

Magnum ‘05>’07 Ram ‘06>°07

Senza Navigatore / Without Navy
Colore nero / Black color

03428 ==

DODGE
Caliber ‘11> Journey

Dakota ‘08> Nitro ‘07>'08

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03531 E

DODGE
Caliber ‘11> Journey

Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set FIXING KIT INCLUDED

03263 ==

DODGE
Ram 02>°05
Durango >04

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.
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Dakota ‘08> Nitro ‘07>'08

——

03541 [O0So] FIXING KIT INCLUDED

DODGE

Changer Caliber ‘06> ‘11
Dakota >’08 Durango

Magnum ‘05>'07 Ram ‘06>"07

Con navigatore / With navigator

Colore Nero / Black colour Packed 1 Set

DIMA DI TAGLIO
CUTTING TEMPLATE
— -

4 R\

03 745 E FIXING KIT INCLUDED

DODGE Durango '04>°07
Senza navigatore / Without navigator
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set




DODGE

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04745 04742
DODGE Packed 1 pc. DODGE Packed 1 pc.
Power and speakers Power and speakers
Nitro ‘07> Durango '04>'07 Caliber ‘06 >'17 Ram 02505
Dakota ‘07> Magnum ‘08> Magnum ‘04>08 Dakota ‘02>07
Journey ‘08> Caliber “11>

Senza amplificatore / Without ampilifier

Con amplificatore / With amplifier

SOLUZIONE 04745 + 04073 04679
COMBINATA DODGE Packed 1 Set DODGE Packed 1 pc.
Power and speakers Power and speakers
Caliber ‘17> Nitro 07> Durango Ram 13
COMBINED Magnum ‘08> Dart ‘12> Viper ‘14 i
SOLUTION Con ampilificatore / With ampilifier Senza amplificatore / Without amplifier
04726
y DODGE Packed 1 pc.
Power and speakers
5 Caliber ‘06>"17 Ram ‘02>05
V Magnum ‘04>08 Dakota ‘02>07
Senza amplificatore / Without amplifier
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04767 04804
DODGE Packed 1 pc. DODGE
Nitro ‘07> Durango '04>'07 Caliber ‘06>‘11  Dakota ‘02>°07
Dakota ‘07> Magnum 08> Magnum ‘04>08 Ram  ‘02>05
Journey ‘08> Caliber 11> Senza amplificatore / Without amplifier

Senza amplificatore / Without amplifier

04768 DODGE ‘08> Con amplificatore / With amplifier

L’audio del lettore USB viene riprodotto solo dagli altoparlanti anteriori.
Connessioni nel bagagliaio.

The USB-player audio is played only from the front speakers.
Connections inside the Trunk. Packed 1 pc.

SOLUZIONE 04767 + 04665
COMBINATA  DODGE

Nitro ‘08> Dakota 07>
‘08> Durango '04>°07

COMBINED é?)ﬂrgr?;ﬂiﬁcatore / With amplifier
SOLUTI ON Packed 1 Set

SOLUZIONE
COMBINATA

COMBINED
SOLUTION

Packed 1 pc.

04804 + 04665

DODGE

Caliber ‘06>‘11  Dakota ‘02>°07
Magnum ‘04>08 Ram  ‘02>05
Con amplificatore / With amplifier

Packed 1 Set

04811

DODGE

Durango 714> Dart

Ram 13> Viper 14>
Packed 1 pc.
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DODGE

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA

,/;
' 08544

08534

‘11> Dakota ‘08>
‘07>

DODGE 08> Caliber
Journey ‘08> Magnum ‘07> Nitro

08534 FAKRA — ISO

Packed 1 pc.
085342 FAKRA - I1SO Packed 10 pcs.
08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085442 FAKRA - DIN

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

- LIS

Packed 10 pcs.

AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

) 08542%
W 08543 =

08535

DODGE ‘08>
DODGE
Caliber ‘06>'11 08542 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
Dakota  02>°07
ISO CONNECTOR Packed 1 pc. 08543 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

A ERE /] MM

035 74 E FIXING KIT INCLUDED

DR 5 >'14
Colore Nero / Black colour

CAVI
PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

> 04650

DR 1-2-5

Packed 1 pc.

CAVI
PERSONALIZZATI
PERKIT VIVAVOCE

04808

DR 1-2-5
Packed 1 pc.
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Packed 1 Set

CAR-RADIO CUSTOM CABLE - CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

Power and speakers

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES



FIAT

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

[OOso1 FIAT 500 ‘07>'16

03421 Gttoss
Col [
.—' 03422 ) chor”

Packed 1 Pc

D - - -

03 748 E FIXING KIT INCLUDED

FIAT 500 ‘16>
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

I |

' o
pe F'E |

A

COLLETTORI ARIA ATTIVI
P s ACTIVE INTAKE MANIFOLDS

FIAT 500 >16

035 78 Colore Nero lucido / Shiny black colour

035 79 Colore Avorio / Ivory colour Packed 1 Set

b\ Homd

03 707 E FIXING KIT INCLUDED

FIAT 500X
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

Profondita massima autoradio / Max. radio-depth 14 cm.

03235 ==

FIAT Barchetta
. ' Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

0364 7 FIXING KIT INCLUDED

FIAT 500L
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03402 &5

FIAT Bravo ‘07>
Colore Nero lucido
REMOVABLE Shiny black colour

Packed 1 pc.

I .

03633 FIXING KIT INCLUDED

FIAT Bravo ‘07>
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

03223 ==

FIAT Bravo >’02 - Brava-Marea
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

FIAT Bravo>'02 - Brava-Marea
Con coprivano

With cover for car-radio hole
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03337 =

FIAT Croma ‘05>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

e ——

45



- =

o el

b

035 66 FIXING KIT INCLUDED

FIAT Croma ‘05>
Colore Nero / Black colour

i

REMOVABLE

E FIXING KIT INCLUDED

FIAT Doblo ‘15>

]

Packed 1 Set

03674 EA

FIAT Doblo ‘10>’15
Colore Nero / Black colour

Packed 1 set
FIXING KIT INCLUDED

03211 ==

FIAT Doblo ‘10>’15
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

[Oso1 FIAT Doblo ‘15>
03224 55
03230 iyaaecoon

Packed 1 pc.

Profondita massima autoradio
Max. radio-depth 12 cm.

03 702 Colore Nero / Black colour

03712 Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

[
- |

REMOVABLE

% 0SS FIAT Ducato Senza autoradio / Without car-radio

03371 Ducato ‘06>'14 Colore Antracite / Anthracite colour

0348 Ducato ’11>'14
Ducato ‘14>
Packed 1 Set
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Colore Nero / Black colour

e & s
0361 1 E FIXING KIT INCLUDED

FIAT Ducato ‘06>’11 Ducato '11>’14
Senza autoradio / Without car-radio
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

L

REMOVABLE

Ducato 14>

03214 [E1

FIAT Ducato ‘12>°14
Modello con autoradio originale / Car-model with Original car-radio
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Pc.

o o W o

03609 EN

FIAT Ducato ‘12>°14

Modelli con autoradio originale / Car-model with Original car-radio
Colore Nero lucido/ Shiny black colour

Packed 1 Set

o
FIXING KIT INCLUDED

03194 ==

FIAT Ducato ‘14>
Con autoradio o navigatore originali / With the original car-radio or navigator
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 pc.



03 703 E FIXING KIT INCLUDED

FIAT Ducato ‘14>
Con autoradio o navigatore originale / With car-radio or Original Navigator
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

O

FIAT
03475 Fiorino'08>’14 - Qubo '08>’14

Colore Antracite / Anthracite colour

03201 Fiorino ’14> - Qubo ’14>

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

03713 E FIXING KIT INCLUDED

FIAT Full-Back
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

0SS FIAT Fiorino - Qubo

0346914

Colore Antracite / Anthracite colour

03202 14

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

% [0sa FIAT Idea 1 pc.
03310 Sirciecoon
03319 &
03208 ;2o

REMOVABLE

[OOso1 FIAT Multipla

03243 o614

Colore Grigio chiaro / Light grey colour

03345 11>'14

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

[0se] FIAT Panda CL+Young >’03
03220 &35
03219 gz
Packed 1 pc.

03290 Edm==

FIAT Panda ‘03>11
Colore Antracite / Anthracite colour

=)

)

REMOVABLE Packed 1 pc.

[OSe1 FIAT Panda ‘12>
032 1 0 Colore Antracite
Anthracite colour

032 1 gloalc?l:ecylgi(l)r
.'—" 03192 g
Packed 1 pc.

i
- ' ' »
03 750 E FIXING KIT INCLUDED
FIAT Punto ‘12>  Punto Evo
Colore Nero lucido / Shiny black colour
Packed 1 Set
PN
E FIXING KIT INCLUDED
FIAT Punto ‘04>’12
03718 ‘04>’12 Colore Grigio / Grey colour
03717 ‘04>’12 Colore Nero / Black colour Packed 1 pc.

47



Set composto da / Set consisting of:
n°® 1x2,5 mm - 1x4,5 mm - 1x10 mm

REMOVABLE

48

03252 ==

FIAT Punto (Mod. 188) ‘99>°05

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

[Oso1 FIAT Grande Punto ‘05>'12

03414 5aier
03338 Ziiiie coour

Packed 1 Pc

03452 ==

FIAT Punto Evo (Mod. 199)
Grande Punto ‘12> (Mod. 199)

Colore Nero Lucido
Shiny black colour

Packed 1 pc.

03420 E&

FIAT Scudo ‘07>

Mascherina di finitura
Radlio adapter-frame

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

03505 ==

FIAT Scudo ‘06>
Distanziali / Supports

Packed 1 Set

03341 Em==

FIAT Stilo
Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 pc.

03295 ==

FIAT Stilo

Con porta-oggetti
With object-holder

Colore Antracite / Anthracite colour
Packed 1 pc.

03272 ==

FIAT Stilo
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

[

Al R
03624 FIXING KIT INCLUDED

FIAT Sedici
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

[

03466 E3

FIAT Stilo
Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 Set

-

03 706 E FIXING KIT INCLUDED

FIAT Talento
Climatizzatore manuale / Manual air conditioning

Colore Nero / Black colour Packed 1 Set

:

03 74 7 E FIXING KIT INCLUDED

FIAT Tipo ‘16>

Escluso modelli 5 porte / Except 5 door models

Colore Nero lucido / Shiny black colour

Profondita massima autoradio / Max. radio-depth 10 cm.

Packed 1 Set



ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS

ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

ADATTATORI
PER VANO
ALTOPARLANTI
03848
FIAT Packed 2 pcs.
Bravo >’02
Brava
Marea
Anteriore/Front - Speaker @ 130 mm.
03885
FIAT Packed 2 pcs.
Bravo >’02
Brava

O
O
O
O
e
O
O
O

Marea+Marea SW
Anteriore/Front - Speaker @ 165 mm.

03876

FIAT Packed 2 pcs.
Bravo >'02
Brava

Posteriore/Rear
Speaker @ 130 mm.

03920

FIAT Packed 2 pcs.
Bravo ‘07> Fiorino 500 08>
Panda ‘12> Punto ‘05> Punto Evo
Qubo

Posteriore / Rear

Speakers @ 100/130 mm. tondo / round

03710
FIAT Ducato >'06

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03954

FIAT Freemont

Anteriore-Posteriore/Front-Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03892

FIAT Idea
Anteriore/Posteriore - Front/Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

COMPATIBLE 03800

03847

FIAT Multipla
Posteriore/Rear
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

eolojojojeol FeXe

FIAT

03821

FIAT Panda ‘03>'12
Anteriore/Front Speaker @ 165 mm.
Profondita/Depth 58 mm.

Packed 2 pcs.

03824  -wm=:03800

FIAT Panda ‘03>’12
Posteriore/Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03807

FIAT Panda >’04
Anteriore/Front Speaker
© 100 mm.

Colore grigio / Grey colour
Packed 2 pcs.

03882

FIAT Punto 9/°99>°05
Tutti i modelli / All models
Posteriore/Rear Speaker

@ 130 mm.
Packed 2 pcs.

03919

FIAT

500 Ducato ‘06> Panda '12>
Punto '05> Punto Evo
Anteriore/Front

Speaker @ 165 mm.

03890

FIAT

Bravo ‘07> Croma ‘05> Stilo
Anteriore-Posteriore (portiere)
Front-Rear (doors) Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

Packed 2 pcs.

03924

FIAT Scudo ‘07>

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03921

FIAT Sedici
Anteriore-Posteriore (portiere)
Front-Rear (doors) Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.
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03726 7 —

FIAT PUNTO 3-5 porte / doors
mod. S-SX-ED-HDS-6 SPEED 6/°97> 9/°99

03729 s [ELECTRICAL

FIAT PUNTO ‘03>’05 Tutti i modelli / all models
Struttura / Chassis ABS

Struttura / Chassis ABS Colore grigio / grey colour |Nﬁg§,N Colore antracite / Anthracite colour |Nﬁ¥”s°N
Per /For Woofer @ 165 mm. Per /For Woofer @ 165 mm.
Packed 2 pcs Packed 2 pcs
03891
FIAT Stilo
Posteriore/Rear
Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs.
CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

FIAT Tuttii modelli/ All models
Power and speakers

Modelli non compatibili / Incompatible models

500 - 500X - 500L - Tipo 16>
Talento - Freemont - Ducato ‘16>
Con autoradio o navigatore / With car radio or navigator
Scudo ‘06>

Sedici Senza navigatore / Without navigator
Qubo Con navigatore / With navigator
Ulisse >‘07

04679

FIAT

500 - Tipo ‘16>
500L - 500X - Doblo ‘715>
Ducato “14>

Power and speakers
Packed 1 pc.

Con navigatore o autoradio originale. Senza amplificatore
With navigator or original car-radio. Without amplifier

04682

FIAT Freemont
7 Power and speakers

Packed 1 pc.

50

04625 Packed 1 pc.

046253 Packed 50 pcs.

04717

FIAT Sedici ‘06>
Senza navigatore / Without navigator

Packed 1 pc.

04733

FIAT

Power and speakers

Scudo (G9) ‘07> Ulisse ‘08>
Qubo ‘09>'16

Packed 1 pc.

FIAT

Power and speakers

500 94>99 600 ‘06>
Tipo >’00

Packed 1 pc.

FIAT Talento

Power and speakers
Packed 1 pc.



CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

PERSONALIZZATI
PERKIT VIVAVOCE

ULISSE ‘08>

SCUDO 06>

SEDICI - QUBO 09>

SEDICI con navigatore / with navigator

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

Escluso / Except FREEMONT

04807

FIAT Freemont
Packed 1 pc.

04665 rr

Con sistema Bose senza Navigatore / With Bose system without Navigator
Packed 1 pc.

MINI CONNECTORS Packed 1 Set

04813

FIAT

Scudo (G3) 07>
Ulisse ‘04>
Qubo ‘03>

2t

04790

FIAT

Scudo (G3) 07>
Ulisse ‘04>
Qubo ‘03>

Packed 1 pc.

04785

FIAT Sedici

Senza navigatore / Without navigator

Packed 1 pc.

04811

FIAT
Doblo 15>
500X
500 ‘76>

Packed 1 pc.

Con autoradio o navigatore. Senza amplificatore.
With car-radio or navigator. Without amplifier.

04780

FIAT Talento
Packed 1 pc.
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FIAT

DIN CONNECTOR

ISO CONNECTOR DIN CONNECTOR ISO CONNECTOR
FIAT 08523
500 16> 500X ‘72> 500L ‘12> FIAT

Panda ‘712>

085413 FAKRA-DIN Packed20pcs.  piN CONNECTOR
v
08530 08538
FIAT >'05 FIAT Ducato ‘07>05
ISO CONNECTOR Packed 1 pc. ISO CONNECTOR
CAVI
PERSONALIZZATI
PER ALTOPARLANTI
04650
FIAT

52

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA

-~
/

Doblo ‘715> Tipo ‘16>

08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

Bravo ‘07>

08533

ISO CONNECTOR

Stilo

Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

085442 FAKRA - DIN

08534

‘14> Ulisse ‘07> Talento
08534 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
085342 FAKRA — 1SO Packed 10 pcs.
08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP

Packed 2 pcs.

046591
FIAT
Packed 2 pcs.

046592
046593

04694

FIAT
Scudo
Panda 07>

Packed 2 pcs.

Packed 10 pcs.
Packed 100 pcs.

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

046531

FIAT Punto ‘05> (Woofer)
Packed 2 pcs.

046532
046533

04697

FIAT
Croma ‘05>
Scudo 07>

Tweeter anteriori / Front tweeter

Packed 10 pcs.
Packed 100 pcs.

Packed 2 pcs.

04696

FIAT

Punto ‘99>

Multipla

Tweeter anteriori / Front tweeter

Packed 2 pcs.

Packed 10 pcs.



d

RIPRISTINO RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES « INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN
INGRESSI USB BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE
E AUX-IN INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN
Interfacce che permettono  Interfaces allowing you to Interfaces permettant de La interfaz permite recupe-  Interfaces, mit denen Original-
di recuperare gli ingressi ori-  keep original USB and restaurer les entrées USB et rar las entradas originales USB- und AUX-IN-Eingénge
ginali USB e AUX IN quando  AUX-IN inputs when AUX IN d'origine, aprés le USB y AUX IN cuando se beim Ersetzen des Autoradios
si sostituisce I'autoradio. replacing the car radio. remplacement de l'autoradio.  sustituye el autorradio. beibehalten werden.
FIAT g FIAT
AUDIO/VIDEO e AUDIO/VIDEO
"s USB - JACK 3,5 y ﬁ \ 3 ¢ USB - JACK 3,5
Packed 1 Set = Packed 1 Set
\ =

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Il collegamento & possibile Connection is possible only Le branchement est possible Die Verbindung ist nur zu La conexidn es posible solo con
solo alle autoradio originali. Le  to original car radios. uniquement avec les autoradios  Original-Autoradios méglich. autorradio original. Las image-
immagini delle autoradio sono  Car radio images are available  d'origine. Vous trouvez Bilder der Autoradios finden nes de las autorradios compati-
visibili sul sito www.phonocar.it  on www.phonocar.com les images des autoradios sur  Sie auf der Website bles se pueden visualizar en el
www.phonocar.fr www.phonocar.de sitio web www.phonocar.es

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S  USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE 4S

Y oIy ¢ 0¥ &

05893 cochancerconnection ()B887  cbcHancerconnection (H886G b cHANGER connECTION

FIAT 16 FIAT ‘07> Escluso / Except FIAT 16 - Panda ‘12> FIAT Panda ‘12>
Senza navigatore / Without navigator Con connettore ISO / With ISO connector Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:
Autoradio originali compatibili / Car radio compatible: Autoradio originali compatibili / Car radio compatible: CONTINENTAL
PACRO1  PACR02 * PACR03 ® PACR04 * PACRO5 BLAUPUNKT: CD  AD182H2 » AD185H ¢ 194 CD ¢ 199 CD Packed 1 pc.
PACRO06 ® PACR07  SVNAO3 (GREY)  MP3 ¢ B e MPV CD * 169 CD  NAV BIG  CC
Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915 CCLOW ¢ CDMY03 « CD MPE * DELPHI C150 * GRUNDING
Navigatore/Navy
Packed 1 Set NAV CONNECT Packed 1 Set

Cavo opzionale Optional cable iPOD COD. 05915
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b

CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

:j 12 mm.

'1 ) ) ‘ : Foro
Hole

04112

FIAT 07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio SRC o CD
secondo I'inserimento dei contatti.

Insert contacts after having indentified Aux-in on
radio-keys SRC or CD.

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo/ Cable 70 cm Packed 1 Set

¢\“
04140

AUX-IN CONNECTION

04150

FIAT ‘07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio SRC
Aux-In-function by means of SRC-radio-key

Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA
Cavo/Cable 30 cm

Packed 1 pc.

04140

Connettori/ Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo Cable 70 cm

Packed 1 pc.

54

(e~

041 1 1 AUX-IN CONNECTION
FIAT

Punto Punto Evo

Panda 12> Doblo 10>

Autoradio con I'indicazione No source available.
Senza sistema BLU&ME. Non compatibile con
autoradio Blaupunkt.

Car-radios stating No source available.
Without BLUE&ME-system. With Blaupunkt
car-radios NOT compatible.

Connettori / Connectors Mini-ISO — Jack 3,5
Cavo / Cable 70 cm Packed 1 pc.

o=

04104
04002 AUX-IN CONNECTION

FIAT 07>
Funzione Aux-In con tasto autoradio CD-Changer

Aux-In-function by means of Radio-CD-changer-key

Connettori / Connector Mini-ISO = RCA
Cavo/Cable 30 cm

Packed 1 pc.

04104

Connettori/ Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo Cable 70 cm

Packed 1 pc.

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

\“

04107

AUX-IN CONNECTION

04107

FIAT 07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio SRC o CD
secondo I'inserimento dei contatti.

Insert contacts after having indentified Aux-in on
radio-keys SRC or CD.

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo Cable 70 cm Packed 1 Set

04108

Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA
Cavo/Cable 30 cm Packed 1 Set



ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

1
£ REDUCER

~—173 mm——

-
oo

03697 E FIXING KIT INCLUDED

FORD B-Max ‘12>
Colore Nero / Black colour

Per modelli con o senza autoradio
Pulsante per chiusura  © €ON navigatore / For models with or
porte e 4 frecce without car-radio or with navigator

Door lock button and 4-wayflashers Packed 1 Set

03228 ==

FORD

Escort ‘95>

Transit ‘04>'06
Colore grigio  Display compatibili. Misure:

05219

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03240 ==

FORD

Focus >’05 Mondeo >’03

Fiesta ‘97>’03
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03605 EA

FORD
Focus >05 Mondeo >03
Fiesta >03

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc. FIXING KIT INCLUDED

Grey color  Display models compatible. Size:
CAR
v 117x65 mm
107x64 mm
91x51 mm

\F

/AGFT NR] ”
05219
- Pulsante per chiusura porte e 4 frecce.
Door lock button and 4-wayflashers
FIXING KIT INCLUDED

FORD Fiesta ‘08> Modelli senza navigatore / Models without navigator

03661 Colore Argento / Silver colour
03660 Colore Antracite / Colour Anthracite
03659 Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set
Packed 1 Set
Packed 1 Set

FORD

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

1
= REDUCER

“—173mm——

S

[

—178 mm ——

2

v
0361 7 E FIXING KIT INCLUDED
e

. FORD
05219 Pulsante per chiusura ¢ pgax ‘11> Kuga 13>
porte e 4 frecce. s iatore / Without naviaat
Door lock button and enza navigatore / Without navigator

Colore Nero Lucido / Shiny black colour
Packed 1 Set

03275 Edm=

FORD
Fiesta ‘02>'05 Transit ‘06>'07
Fusion >'05

Colore Nero / Black colour

4-wayflashers

Packed 1 pc.

b

036 18 E FIXING KIT INCLUDED

FORD Focus ‘11>
Senza navigatore / Without navigator
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

—
\ R
res

05219 Pulsante per chiusura
porte e 4 frecce.

Door lock button and
4-wayflashers

Colore nero  Display compatibili. Misure:
Black color  Display models compatible. Size:
117x65 mm
107x64 mm
91x51 mm

JB Il ”
05219
- Pulsante per chiusura porte e 4 frecce.
Door lock button and 4-wayflashers

03746 FIXING KIT INCLUDED

FORD Fiesta ‘08>
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Modelli senza navigatore / Models without navigator
Packed 1 Set
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S s Forp

C-Max >‘11  Galaxy ‘07>
S-Max Torneo ‘07>

Focus ‘05> ‘11 Transit ‘07>‘13
BEMONABLE Fusion ‘06> Mondeo‘08>'14
Fiesta ‘06>°08 Kuga >12

03303 Colore Nero / Black colour

034 18 Colore Argento / Silver colour Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

03445 ==

FORD Ka ‘09>
Escluso / Escluded Ka+

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

[Oso1 Ford Ka ‘98>08

03245 Qe

)

0322 Colore Azzurro

Blue colour
Packed 1 Pc

A roro

C-Max >11 Kuga >12

Focus 05>11 Mondeo  08>'14

Fusion ‘06> S-Max

Fiesta ‘06>"08 Transit 07>'13

Galaxy

03463 Colore Nero / Black colour
03464 Colore Argento / Silver colour

Packed 1 Set
Packed 1 Set

7 r.‘Mj A
BE |
[{K <—2¢—178 mm —> | | | .
\ J £

i

03737 E FIXING KIT INCLUDED

FORD Ecosport ‘14>
Colore Argento / Silver colour

Packed 1 Set

05219 Pulsante per chiusura
porte e 4 frecce.

Door lock button and
4-wayflashers

03293 =

FORD Mondeo ‘03>07
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

56

03446

FORD Mondeo ‘03>°07

Colore Nero / Black colour Packed 1 Set

[Oso1FORD
Focus >‘11 Galaxy ‘07>
S-Max Mondeo  >‘14
03399 Colore Argento
Silver colour
0339 Colore Nero
Black colour
Packed 1 Pc
g 5
1 =4

05219 Pulsante per chiusura porte e 4 frecce.
Door lock button and 4-wayflashers

0369 6 E FIXING KIT INCLUDED

FORD Transit Custom ‘13> - Tourneo Custom ‘13>
Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 Set

Imm

E FIXING KIT INCLUDED

FORD
C-Max  >‘11 Focus ‘04>11
Galaxy ‘07> Mondeo ‘08>'14

03580 Colore Nero / Black colour
0358 1 Colore Argento / Silver colour

03582 Colore Nero Lucido / Shiny black colour ~ Packed 1 Set

0
£ REDUCER

<—— 174 mm ——

03738 E FIXING KIT INCLUDED

FORD Transit Connect ‘12>
Senza navigatore e display
Without navigator and display

05219

Pulsante per chiusura

porte e 4 frecce.
Door lock button and 4-wayflashers

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set



FORD

FORD Escort '90>

Anteriore/Front
Speaker @ 130 mm. tondo/round
Tweeter 48 mm.

Packed 2 pcs.

03929

FORD Fiesta ‘08>

Porte Anteriore/Front door
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03883

FORD Fiesta ‘96>'02
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03828

FORD Fiesta ‘89>'02
Posteriore/Rear
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

Fiesta ‘02>’08 Ka >’09
Mondeo >07 Puma-Transit >’06
Fusion ‘02> Focus >’05
Anteriore-Posteriore / Front-Rear
Speaker @ 165 mm. - Packed 2 pcs.

03927

ADATTATORI ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ALTOPARLANTI ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN « SOPORTES PARA ALTAVOCES
03914 03939
FORD FORD Focus ‘11>
C-Max [ Kuga Posteriore/Rear
Focug 05> Speaker @ 165 mm.
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.  Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.
03915 03919
FORD FORD Ka ‘09>
C-Max Kuga Anteriore/Front
Focus ‘05> Speaker @ 165 mm.
Posteriore/Rear Packed 2 pes
Speaker @ 165 mm.  Packed 2 pcs. '
03958 03920
FORD FORD Ka ‘09>
C-Max Focus ‘11> Posteriore/Rear
Anteriore-Posteriore/Front-Rear Speaker @ 100/130 mm.
Speaker @ 165 mm. (tondo/round)
Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.
03836 03830
O =
FORD
S-Max ‘07> Galaxi ‘07>
Anteriore-Posteriore/Front-Rear
Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs.

03955

FORD Transit ‘13>

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.
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FORD

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04732 - _ 04747
FORD ’ #® FORD Fiesta ‘08>10
Power and speakers Packed 1 pc. T

Power and speakers
047323 Packed 20 pcs.

Packed 1 pc.

S-Max >'17 Galaxi ‘07>

C-Max ‘04>11 Kuga ‘08>'12

Fiesta ‘06>"08 Mondeo >'14 ( ,4

Focus ‘05>’11 Transit - Tourneo ‘07>’13 716

Fusion ‘06> FORD Galaxy ‘96 >'06

Power and speakers
Packed 1 Set

04622

FORD
Power and speakers

Packed 1 set

04625 Packed 1 pc.

FORD Ka ‘09>

Power and speakers
Escort 90>"99 Mondeo >’03
Fiesta >02  Puma 97> 046253 Packed 50 pcs.
Ka >’02 Transit >05

04728 04729

FORD 7 FORD Mondeo '03>’07
Power and speakers e Power and speakers
Fiesta-Fusion '02>'05 Ka ] '02>08 : = 3 Packed 1 pc.
Focus ‘98>’04 Transit ‘06>07
Packed 1 pc.
FORD FORD Ranger 07>
Power and speakers . Power and speakers
Packed 1 pc. N y Packed 1 pc.
B-Max Fiesta 10>
C-Max - Focus 11> Tourneo Custom ‘13>
Ecosport - Kuga 13> Transit ‘13>
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CAVI
PERSONALIZZATI
PERKIT VIVAVOCE

KA 09>

FORD

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

04797

FORD

Escort >99
Fiesta >02
Ka >02

Packed 1 pc.

04798

FORD

Focus >04
Fiesta 02>05
Ka ‘02>08

Packed 1 pc.

04814

FORD

C-Max ‘04>‘11
Fiesta ‘06>'08
Focus ‘06>‘11
Fusion ‘07>'13

MINI CONNECTORS Galaxy 07>

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA

ISO CONNECTOR

04799
FORD
C-Max >11

Fiesta ‘06>'08
Focus >‘11
Fusion ‘07>'13
Galaxy 07>

FORD CMax ‘11> - Focus ‘11>

08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085413

FAKRA — DIN  Packed 20 pcs.

Mondeo >03
Puma ‘97>
Transit >05

Mondeo ‘03>°07
Transit ‘06>07

Packed 1 Set

Kuga >13
Mondeo ‘07>’10
S-Max ‘04>‘11
Tourneo ‘07>’13
Transit ‘07>'13

Packed 1 pc.

Kuga >13
Mondeo ‘07>'14
S-Max >17
Tourneo 07>’13
Transit 07>'13

04762

FORD Fiesta 08>'10
Packed 1 pc.

04788

FORD Ranger 07>
Packed 1 pc.

04805

FORD Packed 1 pc.
B-Max Kuga 13>
Fiesta ‘10> C-Max 11>
Focus ‘117> Tourneo 13>
Ecosport ‘13> Transit Custom ‘13>

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA
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FORD

CAVI
PERSONALIZZATI
PER ALTOPARLANTI

E
/ *

FORD
Packed 2 pcs.

04695

FORD Focus
Packed 2 pcs.

LETTORI AUDIO
TRAMITE USCITE
CD-CHANGER

Il collegamento & possibile
solo alle autoradio originali. Le
immagini delle autoradio sono
visibili sul sito www.phonocar.it

to original car radios.

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

¥ e

05887

FORD Ka 09>
Con connettore ISO / With ISO connector

Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:
BLAUPUNKT

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set

CD CHANGER CONNECTION

CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

AUX-IN CONNECTION

04102

FORD Fiesta ‘09>
Connettori / Connector Ford = RCA

Packed 1 pc.
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Car radio images are available
on www.phonocar.com

SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

Le branchement est possible
uniquement avec les autoradios
d'origine. Vous trouvez

les images des autoradios sur
www.phonocar.fr

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S
. g

FAKRA 12 Pin
05898

FORD ‘06> Escluso / Except FORD Ka 09>

Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:
FORD 5000 CD-FORD 6000 CD - FORD 6006 CDC
Escluso / Except Sony

CD CHANGER CONNECTION

-,//
-

Die Verbindung ist nur zu
Original-Autoradios méglich.
Bilder der Autoradios finden
Sie auf der Website
www.phonocar.de

046381

FORD Ka ‘03>
Packed 2 pcs.

046382 Packed 10 pcs.

04656

FORD

C-Max ‘03> Galaxi ‘08>
Fiesta ‘09> Mondeo 08>
S-Max 07>

Packed 2 pcs.

AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER - AUDIO-PLAYERS DURCH
CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Connection is possible only

La conexidn es posible solo con
autorradio original. Las imége-
nes de las autorradios compati-
bles se pueden visualizar en el
sitio web www.phonocar.es

USB - SD - MP3

12 Pin

CD CHANGER CONNECTION

05851

FORD >‘04

Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:
5000 RDS 5000 RDS EON © 6000 CD © 4050 RDS
4600 CDR * 6000 MP3 ¢ 6000 CD RDS EON * 7000 RDS

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915 p,cked 1 Set

Packed 1 Set

o=

4
04016 AUX-IN CONNECTION
FORD
C-Max ‘04>’11 Fusion ‘04>
Fiesta 04>'09 Galaxi ‘07>
Focus ‘05>'11 S-Max ‘06>

Connettori / Connector Ford = RCA
Autoradio con funzione Aux-In

Car-radios with Aux-In function Packed 1 pc.

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN



HONDA

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03298 ==

HONDA Civic ‘03>°06
Con climatizzatore manuale
With manual air-conditioner

Colore Antracite / Colour Anthracite

Packed 1 pc.

03308 ==

HONDA Civic ‘03>°06

Con climatizzatore automatico
With automatic air-conditioner
Colore Grigio metallizzato
Metalize grey colour

Packed 1 pc.

1
£ REDUCER

=
<— 173 mm —|

S, S

03687 E FIXING KIT INCLUDED

HONDA Civic ‘06>12
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03686 E FIXING KIT INCLUDED

HONDA Civic ‘12>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

|

03630 E FIXING KIT INCLUDED

HONDA Civic ‘12>
Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 Set

i ey
03535 % [1So]  FIXING KIT INCLUDED

HONDA
Accord ‘90>°02
CR-V 97>'06 Odyssey ‘95>'04

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

REMOVABLE ™

o
03538 E [OSo] FIXING KIT INCLUDED

HONDA CR-V ‘ ‘07>‘11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

Safh
03616 E [O0So] FIXING KIT INCLUDED

HONDA CR-V ‘12>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

| -

03629 E FIXING KIT INCLUDED

HONDA CR-Z ‘10>
Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 Set
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HONDA

L o

03 734 E FIXING KIT INCLUDED

HONDA HR-V ‘15>

Colore Nero lucido / Shiny Black colour

Packed 1 Set

03564 % [0So] FIXING KIT INCLUDED

HONDA Insight ‘09>13
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

ADATTATORI
PER VANO
ALTOPARLANTI

REMOVABLE

03549 [OSo] FIXING KIT INCLUDED

HONDA Jazz ‘08>'16
Colore Grigio / Gray colour

Packed 1 Set

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.

03918

HONDA Civic '01>’06 Anteriore/Front
Jazz Posteriore/Rear
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03813

HONDA Jazz '02>'08

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

CAR-RADIO CUSTOM CABLE - CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS

CAVI

PERSONALIZZATI

PER AUTORADIO
04748
HONDA Packed 1 pc.
Power and speakers
CR-V 13> Civic ‘09>
HR-V ‘15> Jazz  08>'15
Insight ‘09> Jazz 15>
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04739

HONDA

Power and speakers

Civic ‘06>‘09 CR-V >3
HR-V 07> FR-V ‘06>

Packed 1 pc.

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04717

HONDA

Power and speakers
Accord >'92 Civic
CR-V 97>°06 HR-V
Logo ‘99> Jazz ‘
Packed 1 pc.

04621

HONDA Civic ‘95>°00
Power and speakers

Packed 1 pc.

‘00>06
>07
02>'08



HONDA

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04785 04761
HONDA HONDA
Accord >92  Civic ‘00>"06 CR-V ‘13> Civic ‘09>
CR-V  97>06 HR-V ‘99> HR-V ‘15> Jazz ‘08>’15
Jazz 02>08 Insight ‘09> Jazz 15>
Packed 1 pc. Packed 1 pc.
04784
HONDA
Civic ’07>'09 CR-V ‘07>
FR-V ‘06> HR-V ‘07>'15
Jazz ‘15> HR-V 15>
Packed 1 pc.
ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA

08552

HONDA
Civic ‘07> CR-V 07>
FR-V ‘07> HR-V ‘15> Jazz ‘15>

1ISO CONNECTOR Packed 1 pc.

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Il collegamento ¢ possibile Connection is possible only Le branchement est possible Die Verbindung ist nur zu La conexidn es posible solo con
solo alle autoradio originali. Le  to original car radios. uniquement avec les autoradios  Original-Autoradios méglich. autorradio original. Las image-
immagini delle autoradio sono  Car radio images are available ~ d'origine. Vous trouvez Bilder der Autoradios finden nes de las autorradios compati-
visibili sul sito www.phonocar.it  on www.phonocar.com les images des autoradios sur ~ Sie auf der Website bles se pueden visualizar en el
www.phonocar.fr www.phonocar.de sitio web www.phonocar.es

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

-

05882  cp cHanGER connecTiON

HONDA

Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:
PREMIUM GCD  SINGLE CD * 6 CD ¢ 2008 ® NAVY

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set
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%

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

T 03408 == B
/ HUMMER H3
Colore Nero / Black colour
mm REMOVABLE Packed 1 pc.

03539 Osal E FIXING KIT INCLUDED

HUMMER H2 ‘03>'07
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03547 E

HUMMER H2 ‘08>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

m FIXING KIT INCLUDED

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS

PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS

AUTORADIO RADIO-ADAPTER « ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORADIO
04766 SOLUZIONE 04766 + 04665
HUMMER COMBINATA HUMMER
H3 ‘05>‘10 H3 05>‘10
Senza amplificatore / Without amplifier AMBINED H2 ‘03>'07
Packed 1 pc. SOLUTION Con amplificatore / With amplifier

Packed 1 Set
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HYUNDAI

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03455 =
_ HYUNDAI i10 >’13
REMOVABLE Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.
[ )

03195 =

HYUNDAI i10 ‘14>

Packed 1 pc.

e

Colore Nero / Black colour

03450 ==
HYUDAI i20 >’12

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.
03204 ==
HYUNDAI i20 ‘12>14
Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

@ - ¥ : m :-l-kll“.‘% o kir_“.& -

Per i modelli con orologio vicino m
all'interruttore 4 frecce, & 03680 EXINGIKITIINGEUDED

necessario il ricambio originale  yyyNDAI i10 14>
Hyundai 93603 B4000PYN.
Hyundai 93603 B4000PYN original
spare parts needed for models Packed 1 Set
having the clock close to the 4-way

flashers' button.

Colore Nero / Black colour

&

03683 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI i20 12>’14
Climatizzatore manuale / Manual air conditioning
Colore Grigio metallizzato / Metallic grey colour

Packed 1 Set

U -1 * I~ —

s I B
03548 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI i20 >‘12
1 Colore Grigio metallizzato / Metallic grey colour

Packed 1 Set

03640 E FIXING KIT INCLUDED
HYUNDAI i20 ‘12>14

Senza autoradio originale / Without original car-radio
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

ﬁ o WK

03 705 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI i20 ‘15>
Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

03646 E FIXING KIT INCLUDED
HYUNDAI ix20 >’14
Con climatizzatore manuale

With manual clima
Colore Nero lucido / Black shiny colour

Packed 1 Set
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HYUNDAI

T
£ REDUCER

173 mm——

03 744 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI ix25 '14> - Creta '14>
Colore Grigio e Nero / Gray and Black colour

Packed 1 Set

.:Hmm\w‘
03550 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI i30 >’12
Colore Grigio / Gray colour

Packed 1 Set

T
£ REDUCER
o gl

03592 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI i30 >'12

Con climatizzatore manuale
Whit manual air conditioning

Colore Antracite / Anthracite colour
Packed 1 Set

TEET
03615 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI i30 ‘12>
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set
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035 72 m FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI ix35
Colore Antracite/Anthracite colour

Packed 1 Set

Ul ==

036 12 m FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI i40
Senza navigatore / Without navigator
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

| E— N ] A J
I REMOVABLE |
: 1 03560 E [0So] FIXING KIT INCLUDED

: HYUNDAI ix55 ‘09 >'12

Con climatizzatore automatico
With automatic air-conditioner.

“ Colore Grigio metallizzato
Metallic grey colour

Packed 1 Set

03587 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI Genesis Coupé ‘10>

Con climatizzatore automatico
With automatic air-conditioner.
Colore Grigio metallizzato
Metallic grey colour

Packed 1 Set



A
03542 m FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI Santafe ‘06>’13

Per auto predisposte 2DIN - Senza navigatore
For pre-determined 2DIN - Without Navigator

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

" A I
03542+035M E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI Santafe ‘06>'13

Per auto predisposte 2DIN - Senza navigatore
For pre-determined 2DIN - Without Navigator

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

L e

03666 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI Santafé ‘13>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

2/

el

03588 EH ==

FIXING KIT INCLUDED
HYUNDAI Sonata ‘11>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

Senza navigatore
e climatizzatore automatico.

Without Navigator
and automatic air-conditioner.

HYUNDAI

] w=

03545 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI Sonata ‘09>‘11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03523 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI Tucson > ‘15
Per auto predisposte 2DIN / For pre-determined 2DIN

Packed 1 Set

1
£ REDUCER

|<l—173 mm

LT T

i
£
E
o
2

<—178 mm ——

03723 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI Tucson ‘15>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03610 E FIXING KIT INCLUDED

HYUNDAI Veloster
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set
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HYUNDAI

CAVI

PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

Genesis - i30 - Santa Fe ‘12>
H1 - ix20 - ix35 ‘10>
H350 ‘15>
i10 14>

Atos
Elantra
Getz
H1
Matrix

68

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04625 Packed 1 pc.

HYUNDAI Power and speakers
i10 >’13  ix35 >‘10
i20 >11  ix55

i30 >117 SantaFé ‘08>

046253 Packed 50 pcs.

04730

HYUNDAI
Power and speakers
Senza amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.

i20 11>
i40

Tucson 09>/"15>

04708

HYUNDAI
Power and speakers

Packed 1 pc.

Santa Fé >'06
Sonata ‘98>°00
Terracan

Trajet

Tucson >'08>

04734

HYUNDAI

Power and speakers
SantaFe ‘06>08
Tucson ‘08 >°09

Packed 1 pc.

04710

HYUNDAI S-Coupe
Power and speakers

Packed 1 pc.



HYUNDAI

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PER KIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

SANTAFE’ 08>
i10-i20-i30 >'12

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

HYUNDAI Packed 1 pc.
Atos-Getz-Matrix Coupe >99
Terracan >‘09 Santa Fe >06

Trajet - H1
Elantra

>09 Sonata >‘00

04787

HYUNDAI

Accent

Sonata ‘06>
SantaFe ‘06>08

Packed 1 pc.

04803

HYUNDAI Packed 1 pc.
H350  ’15> i40-ix35 - H1 ‘10>
i10 ‘14> Genesis - Santafé ‘12>
ix20-i20 ‘77> Tucson 09>/'16>

Senza amplificatore / Without amplifier

ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA
08553
HYUNDAI
i10 - i20 ‘08> Santa Fe ‘08>
i i30 07>  Tucson ‘15>
,#’ p i40-ix35 10>  H350 15>
Cee'd ‘12>
DIN CONNECTOR Packed 1 pc.
CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES
04654
HYUNDAI
Packed 1 pc.
RIPRISTINO RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES - INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN
INGRESSI USB BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE
E AUX-IN INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN

Interfacce che permettono  Interfaces allowing you to
di recuperare gli ingressi ori-  keep original USB and
ginali USB e AUX IN quando  AUX-IN inputs when

si sostituisce I'autoradio. replacing the car radio.

05803

& L HYUNDAI
.8 i10 94> iX20 10>
i20 ‘08> iX35 ‘09>
i40 ‘11>  Genesis coupé ‘08>

USB Led colore blu / Blue colour led
Packed 1 Set

Interfaces permettant de
restaurer les entrées USB et
AUXIN d'origine, aprés le

La interfaz permite recupe- Interfaces, mit denen Original-
rar las entradas originales
USB y AUX IN cuando se
remplacement de l'autoradio.  sustituye el autorradio.

USB- und AUX-IN-Eingénge
beim Ersetzen des Autoradios
beibehalten werden.
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INFINITI

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PER KIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04810
) INFINITI FX35 ‘04> - FX45 ‘04>
o Senza amplificatore / Without amplifier
A
.G Packed 1 pc.
-
ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO
Ry Wy

03644 E FIXING KIT INCLUDED

ISUZU D-Max ‘12>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

ADATTATORI ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ALTOPARLANTI ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN « SOPORTES PARA ALTAVOCES
03942
ISUZU D-Max
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs.
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04770
ISUZU Rodeo ‘93> - D-Max ‘07>
o Packed 1 pc.
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IVECO

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

% [Ose1/VECO Daily

W 03397000 S5
REMOVABIE 03459 5.1 %?cle?/rgoG/éﬁr'o

03410214 Sl

03690 E FIXING KIT INCLUDED

IVECO Daily ‘14> Colore Nero / Black colour
Necessita I'asportazione della staffa di sostegno originale
It is necessary to eliminate the Original holding-bracket.

Packed 1 Set

ADATTATORI ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ALTOPARLANTI ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN « SOPORTES PARA ALTAVOCES

03919

IVECO Daily ’14>
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04625 Packed 1 pc.

IVECO Daily 07>
Senza navigatore / Without navigator

046253 Packed 50 pcs.
CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

046531

IVECO Daily 14>
Packed 2 pcs.

046532  Packed 10 pcs.
046533 Packed 100 pcs.
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IVECO

CAVI AUDIO AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN

PER INGRESSI KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN

AUX-IN CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN
Interfacce che permettono  Interfaces allowing you to Interfaces permettant de La interfaz permite recupe- Interfaces, mit denen Original-
di recuperare gli ingressi ori-  keep original USB and restaurer les entrées USB et rar las entradas originales USB- und AUX-IN-Eingénge
ginali USB e AUX IN quando  AUX-IN inputs when AUX IN d'origine, apres le USB y AUX IN cuando se beim Ersetzen des Autoradios
si sostituisce I'autoradio. replacing the car radio. remplacement de l'autoradio.  sustituye el autorradio. beibehalten werden.

IVECO Daily ‘14>
Ingresso / Input USB
. Packed 1 pc.

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS

PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS

AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO
03336 m== B

JAGUAR X-S Type ‘02>

Colore Nero / Black colour
REMOVABLE Profond.ité max autoradio 150 mm.
Car-radio max depth 150 mm.

Packed 1 pc.
CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04736 04622
JAGUAR JAGUAR S-Type ‘98>'01
X-Type 071> Power and speakers
S-Type 07> Packed 1 set
Power and speakers
Packed 1 pc.
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PER KIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04797 04760
JAGUAR S-Type ‘98>01 JAGUAR XKR ‘07>
Packed 1 pc. Sqnza amplifiggtore
Without amplifier
Packed 1 pc.
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ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

REMOVABLE

£ A
03541 Oso] FIXING KIT INCLUDED

JEEP
Commander ‘06> Grand Cherokee 05>'11
Compass 07>"11

Con navigatore / With navigator
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03251 w=

JEEP
Cherokee >’00
Grand Cherokee >’00

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

03263 ==

JEEP

Wrangler ‘03>06
Grand Cherokee ‘00>'04
Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

03436 ==

JEEP
Senza navigatore / Without navy
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

Commander ‘06>
‘07>'11

Grand Cherokee ‘05>11
Patriot ‘07>

03631 Ed

JEEP Grand Cherokee ‘12>13
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

Compass

03428 =

JEEP

Compass ‘17> Wrangler ‘07>
Liberty ‘08>

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03531 Ed

JEEP
Compass ‘17> Wrangler ‘07>
Liberty ‘08>

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set FIXING KIT INCLUDED

99

i
5
E
§

1
£ REDUCER

:l,— 173mm— mw
03528 m FIXING KIT INCLUDED

JEEP Renegade ‘14>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

Oee..

0371 6 E FIXING KIT INCLUDED

JEEP Renegade ‘14>

Autoradio con profondita massima di 14 cm.
Car-radios with a maximum depth of 14 cm.

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

<—178 mm ——

DIMA DI TAGLIO
A CUTTING TEMPLATE
L]

4 R

03 745 E FIXING KIT INCLUDED

JEEP Grand Cherokee 05>'07
Senza navigatore / Without navigator
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set
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b

CAVI
PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

04722

JEEP

Grand Cherokee ‘96>"99

Patriot ‘07> Wrangler ‘96>°02
Power and speakers

Senza amplificatore / Without amplifier
Packed 1 pc.

04745

JEEP
Power and speakers
Senza amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.

Compass >’11  Liberty - Wrangler ‘07>
Commander ‘08>  Patriot ‘09>
JEEP

Con amplificatore / Whit amplifier
Compass >’11 Patriot '06>'09

Packed 1 pc.

04726

JEEP
Power and speakers
Senza amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.

Compass
Gran Cherokee

>’11 Liberty - Wrangler >’06
‘05>'14 Patriot >’09

74

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04679

JEEP Packed 1 pc.
Power and speakers
Cherokee ‘14>
Renegade ‘14>
Senza amplificatore / Without amplifier

Gran Cherokee ‘14>

SOLUZIONE 04745 + 04073
COMBINATA JEEP
Power and speakers
AMBINED Con amplificatore / With amplifier
Packed 1 Set
Commander ‘08>  Liberty - Wrangler 07>
Gran Cherokee ‘05>  Patriot ‘09>



CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES

PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

JEEP Packed 1 pc.
Compass ‘11> Liberty 07>
Commander ‘08> Wrangler 07>

Grand Cherokee ‘05> Patriot ‘09>
Senza amplificatore / Without amplifier 04768
JEEP Con amplificatore / With amplifier

PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT

048 1 1 Compass 11> Liberty ‘07>
Commander ‘08> Patriot 09>
JEEP ‘ Grand Cherokee 05>  Wrangler 07>
Cherokee ‘74> L’audio del lettore USB viene riprodotto solo dagli altoparlanti anteriori.
Grand Cherokee ) 14> Connessioni nel bagagliaio.
Renegade 14> The USB-player audio is played only from the front speakers.
Packed 1 pc. Connections inside the trunk.
Packed 1 pc.
SOLUZIONE 04767 + 04665 04804 + 04665
COMBINATA  ueep Packed 1 Set SOLUZIONE +
Compass ‘11> Liberty 07> COMBINATA JEEP
AVMRINED Commander ‘08> Patriot ‘09> Patriot ‘08>
- Grand Cherokee ‘05> Wrangler 07> AMBINED Compass ‘17>
SOLUTION Con amplificatore / With amplifier SOL TI ON Con ampilificatore / With ampilifier
Packed 1 Set
JEEP
Patriot ‘08>
Compass ‘171>
Senza amplificatore / Without amplifier
Packed 1 pc.
ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA
ﬂ P ISO CONNECTOR -
08544 ' DIN CONNECTOR
08534
JEEP ‘07> - Grand Cherokee ‘05> 08535 JEEP Renegade ‘15>
Escluso / Except
‘ ‘ JEEP
Renegade ‘15> - Compass ‘17> Compass 07>'11 Liberty 02506 08540 FAKRA — ISO  Packed 1 pc.
08534 FAKRA — ISO Packed 1 pe. Grand Cherokee ‘96>05 Wrangler ‘03>’06 08541 FAKRA — DIN Packed 1 p.
085342 FAKRA —1S0  Packed 10pcs. >0 CONNECTOR Packed 1 pc. 085413 FAKRA—DIN Packed 20 pcs.

08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085442 FAKRA - DIN Packed 10 pcs.

JEEP 08>
O 08542 rakra—150  Packed 1 po.
08543 FAKRA — DIN Packed 1 pc.
08542
08543
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KIA

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03434 ==

KIA Carens ‘07>'13
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03658 EH

KIA Carens ‘13>
Colore nero / Black colo

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED

‘P N BA ™

035 19 m FIXING KIT INCLUDED

KIA Carens ‘07>13
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

76

03249 wm=

KIA

Carens °'02>°04 Carnival '02>'04
K2500 Sephia Shuma

Sportage >’00
Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

03320 ==

KIA Carens ‘05>°07
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03264 w=

KIA
Carens >'04
Rio >’05

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

03268 ==

KIA Carnival ‘01>’02 / ‘04>°06
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03377 =

KIA Carnival ‘06>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc

' (4

- S R H ER ™

035 13 E FIXING KIT INCLUDED

KIA Carnival ‘06>‘11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

Féte

AN
035 1 6 E FIXING KIT INCLUDED

KIA
Carnival ‘02>'06 Carens >’06
Sorento >’06 Sportage  ‘05>'08

Con autoradio 2DIN / With 2DIN car-radio
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03377 =

KIA Carnival ‘06>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc

03311 wm=

KIA Cerato
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03247 ==

KIA Clarus
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.



s

- -

Y/ ANl

0352 1 E FIXING KIT INCLUDED

KIA Cee’d >'09
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

1
£ REDUCER

<~— 173 mm——

L
£
£
g

~—178 mm ——

03655 E FIXING KIT INCLUDED

KIA
Cee'd ‘11>
Pro Cee'd ‘13>

Colore antracite / Anthracite color
Packed 1 Set

s

03552 E FIXING KIT INCLUDED

KIA
Cee'd ‘10>12
Pro Cee'd ‘171>13

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

03423 ==

KIA Picanto ‘08>11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03351 ==

KIA Picanto ‘06>'08
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

KIA

EZ -4

- - -

‘| r.
L 1

0352 7 FIXING KIT INCLUDED

KIA Picanto ‘08>'11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

4D

032 13 FIXING KIT INCLUDED

KIA Picanto ‘11>
Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 Set

[1
£ REDUCER

~— 173 mm——

2 2
03656 E FIXING KIT INCLUDED

KIA Rio ‘12> ‘15
Colore nero / Black color
Packed 1 Set

@
03 725 E FIXING KIT INCLUDED

KIA Rio ‘15>'17
Colore nero / Black color
Con/Senza tasto d’accensione - With/Without power key

Packed 1 Set
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KIA

03274 ==

KIA Sorento >’06
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03544 E FIXING KIT INCLUDED

KIA Sorento '06>09
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

Ll sa

035 75 E FIXING KIT INCLUDED

KIA Sorento ‘10>°13
Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 Set

03361 wm=

KIA Sorento ‘06>"09
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03657 EH

KIA Sorento ‘13>’15
Colore nero / Black color

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED

i *Q'G'i" ;
03456 ==
KIA Soul >‘11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED

78

03556 EA mscurscuse

KIA Soul >'11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03694 m FIXING KIT INCLUDED

KIA Soul ‘14>
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

03260 ==

KIA Sportage ‘01>'04
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03315 wm=

KIA Sportage ‘05>’08
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

Y/

AEENE /I MA
03540 E FIXING KIT INCLUDED

KIA Sportage '08>'11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set




KIA

03435 ==

KIA Sportage ‘08> 0
Colore Nero / Black colour E ;
(=}
Packed 1 pc. F—178mm—s ; REDUCER
<—173mm —

03727 E FIXING KIT INCLUDED

KIA Sportage ‘15>
Colore Nero / Black colour

s a Packed 1 Set

03604 E FIXING KIT INCLUDED

KIA Sportage ‘11>

Colore Antracite / Anthracite colour . -
Packed 1 Set

fd1 M™
Per/ For display h. 10 mm. 03563 E EXINGKIT{INGEUDED)
KIA Venga
Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set
BB i o

FIXING KIT INCLUDED

KIA Sportage ‘11> ‘15

035 76 Colore Antracite / Anthracite colour
03693 Colore Grigio / Grey colour

Packed 1 Set

Per/ For display h. 14 mm.
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KIA

ADATTATORI
PER VANO
ALTOPARLANTI

CAVI

PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

80

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03945

KIA Picanto ‘11>

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03879

KIA Sportage

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS

04625 Packed 1 pc.

KIA Power and speakers
Cee’d - Pro Cee'd ‘08>12

Sorento “10>11
Soul - Venga ‘10>
046253 Packed 50 pcs.

04721

KIA Sephia >'95
Power and speakers

Packed 1 pc.

04647

KIA Packed 1 pc.
Niro

Picanto 17>

Soul 17>

Power and speakers

04720

KIA Packed 1 pc.
Power and speakers

Carens Carnival >’04
Clarus Rio >’03
K2500 Sephia >'01
Shuma Sportage >'03

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04708
KIA

Packed 1 pc.
Power and speakers
Carens ‘04>'06  Rio ‘03>°05
Carnival Rodius ‘05>

Cerato >’09 Sorento ‘03>°06
Picanto ‘04>'06

04734
KIA

Power and speakers

Carens ‘03>'13 Rio ‘05>°11
Carnival ‘07> Sorento ‘06>'09
Cee’d ‘07>’08 Sportage 04>’10
Picanto ‘06>'11

04730

KIA
Power and speakers
Senza amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

‘11>’15  Sportage ‘171>’'15
15> Sportage 15>
>17
11>



CAVI
PERSONALIZZATI
PERKIT VIVAVOCE

CEE’D - PRO CEE'D 08>
SORENTO - SOUL - VENGA ‘10>’11

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

KIA

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

KIA Packed 1 pc.
Cee'd ‘12> Rio 15>

ProCee'd ‘13> Sportage ‘17>°15
Picanto ‘717>'17 Sportage 15>

CarenslV ‘13> Sorento 11>
Rio ‘11>’15  Soul ‘14>'17
04787 04821
KIA Packed 1 pc. KIA Packed 1 pc.
Carens ’07>  Sorento ‘06>'09 Niro )
Carnival 06>  Sportage 04>‘10 Picanto ‘77>
Picanto ‘06>710 Cee’d  ‘07>'08 Soul 17>
Rio ‘05>11
04786
KIA
Carens '04>'06 Picanto '04>'06
Carnival '04>°06 Rio ‘03>"05
Cerato '04>'06 Sorento '03>'06
Packed 1 pc.
ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA

.f’:

08553

KIA
Cerato ‘08> Picanto 08> Rio
Sportage ‘08>  Sorento ‘09>

DIN CONNECTOR Packed 1 pc.

CAVI
PERSONALIZZATI
PER ALTOPARLANTI

04650

KIA

Packed 2 pcs.

04654

-
/ o

Packed 2 pcs.

SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

046381

p KIA
/ Packed 2 pcs.

> 046382 Packed 10 pes.
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KIA

Sportage ‘10> Sorento >'09 Venga >‘10

RIPRISTINO RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES « INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN

INGRESSI USB BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE

E AUX-IN INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN
Interfacce che permettono  Interfaces allowing you to Interfaces permettant de La interfaz permite recupe-  Interfaces, mit denen Original-
di recuperare gli ingressi ori- keep original USB and restaurer les entrées USB et rar las entradas originales USB- und AUX-IN-Eingénge
ginali USB e AUX IN quando  AUX-IN inputs when AUX IN d'origine, aprés le USB y AUX IN cuando se beim Ersetzen des Autoradios
si sostituisce I'autoradio. replacing the car radio. remplacement de l'autoradio.  sustituye el autorradio. beibehalten werden.

KIA
a L L Carens ‘10> Picanto ‘10>  Rio ‘10>

USB Led colore blu / Blue colour led
Packed 1 Set

PER RIPRISTINO RESTORE ORIGINAL REAR-CAMERAS « RESTAURE CAMERA DE RECUL ORIGINAL
RETROCAMERE BEIBEHALTUNG VON ORIGINAL-RUCKFAHRKAMERA
ORIGINALI PARA RECUPERAR RETRO-CAMARA ORIGINALES

Interfacce che permettono  Interfaces re-establishing the Interfaces qui permettent Interface fiir die Verwendung Interfaces que permiten el

di recuperare le retrocamere  use of the Original Rear-Cam-  le fonctionnement de la ca-  der Original-Riickfahrkamera,
originali quando si sostitui-  era, when car-radio has been méra de recul originale lor-  nach Radio-Austausch.
sce I'autoradio. replaced. squ’on remplace I'autoradio.

funcionamiento de la retro-
cdmara original cuando se
sustituye el autoradio.

05921 05922

82

KIA e KIA

Con connettore / With connectors N~ Con connettore / With connectors
24 poli / poles N 16 poli / poles

Packed 1 pc. Packed 1 pc.



ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

REMOVABLE

| — — — a—

[O0SG1LANCIA Delta ‘08> Senza navigatore / Without navigator
03479 Colore Antracite metallizzato / Metallic anthracite colour

LANCIA

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03 196 Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

Con navigatore, acquistare i 4 pulsanti servizi dal concessionario auto.
With Navigator, please purchase the 4 function-keys from the Car-Dealer.

REMOVABLE |

)
l

% [Os61 LANCIA Musa ‘05>

Colore Antracite

033 1 Anthracite colour
03319 oede
Packed 1 Pc

03208 Edm==

LANCIA Musa ‘12>

Colore Argento
Silver colour

Packed 1 pc.

03233 ==

LANCIA Y >°03
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

[Oso1 LANCIA Y ‘03>'11

03289 L
03387 et

Packed 1 Pc

-

| pp—
E FIXING KIT INCLUDED

LANCIAY 03 >’11

03554 Colore antracite / Anthracite colour
03555 Colore argento / Silver colour

Packed 1 Set

=

03212 ==

LANCIA Y ‘12>
Colore nero / Black colour

Packed 1 Set

03428 =

LANCIA Voyager
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03531 Ed

LANCIA Voyager

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

FIXING KIT INCLUDED

9
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LANCIA

ADATTATORI ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS

PER VANO ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.

ALTOPARLANTI ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES
03847 03890
LANCIA Ypsilon >’03 LANCIA Delta
Posteriore/Rear Anteriore-Posteriore (portiere)

Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

03891

LANCIA Delta
Posteriore/Rear

Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

Front-Rear (doors) Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs.

03892  wwm:03800

LANCIA Ypsilon - Musa
Anteriore/Posteriore - Front/Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA

ISO CONNECTOR

LANCIA Delta‘08> Con navigatore / With navigator

08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085413 FAKRA - DIN  Packed 20 pcs.

84

,ﬂ
08544

08534

LANCIA Voyager

08534 FAKRA — ISO Packed 1 pc.

085342 FAKRA - ISO Packed 10 pcs.

08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085442 FAKRA - DIN Packed 10 pcs.



CAVI
PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

04625 Packed 1 pc.

LANCIA Power and speakers

Tutti i modelli escluso / All models except
Voyager - Thema - Phedra

Delta Con navigatore / With navy

046253 Packed 50 pcs.

04733

LANCIA

Delta ‘08>

Phedra 04>

Power and speakers

Con navigatore / With navigator
Packed 1 pc.

04745

LANCIA Voyager

Senza amplificatore
Without amplifier

Packed 1 pc.

CAVI
PERSONALIZZATI
PERKIT VIVAVOCE

Per tutti i modelli non elencati utilizzare il cavo ISO presente nella
dotazione del vivavoce.

For all non-mentioned models, use the ISO-cable supplied with your
handsfree-kit.

04813

LANCIA
Phedra 04>
Delta ‘08>

Con navigatore / With navigator
Packed 1 Set

04665

LANCIA (Escluso / Except Voyager)
Con sistema Bose senza navigatore / With Bose system without navigator

Packed 1 pc.

O Delta ‘08> Musa
. . “ Senza navigatore / Without navigator

LANCIA

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

SOLUZIONE  04745+04073
COMBINATA LANCIA Voyager
Con amplificatore / With amplifier
COMBINED Packed 1 Set
SOLUTION

04131

LANCIA Con / With Bose system
Ypsilon

Packed 1 pc.

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04790

LANCIA
Phedra ‘04>
Delta ‘08>

Con navigatore / With navigator
Packed 1 pc.

04767

LANCIA Voyager
Senza amplificatore / Whitout amplifier

Packed 1 pc.

04768 LANCIA Voyager Con amplificatore / With amplifier

’audio del lettore USB viene riprodotto solo dagli altoparlanti anteriori.
Connessioni nel bagagliaio.
The USB-player audio is played only from the front speakers.

Connections inside the trunk. Packed 1 pc.
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LANCIA

SET DI CAVI PER CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
AUTORADIO ET ANTENNE « KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
E ANTENNA KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA

04776

/ ff; LANCIA Con navigatore / With navigator
L Phedra 04>
Delta ‘08>

Packed 1 set
047763 Packed 20 set

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

04650 046591

,&
LANCIA LANCIA
Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.

: 046592  Packed 10 pcs.
i/ 046593 Packed 100 pcs.

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Il collegamento & possibile Connection is possible only Le branchement est possible Die Verbindung ist nur zu La conexidn es posible solo con
solo alle autoradio originali. Le  to original car radios. uniquement avec les autoradios  Original-Autoradios méglich. autorradio original. Las image-
immagini delle autoradio sono  Car radio images are available  d'origine. Vous trouvez Bilder der Autoradios finden nes de las autorradios compati-
visibili sul sito www.phonocar.it  on www.phonocar.com les images des autoradios sur ~ Sie auf der Website bles se pueden visualizar en el
www.phonocar.fr www.phonocar.de sitio web www.phonocar.es

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

Y ¢ Ty @

05887  cocHancerconnecion (B899  cb cHANGER connECTION

LANCIA 07> LANCIA 07>
Con connettore ISO / With ISO connector Con navigatore / With navigator ICS NAVTEL

Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:  Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
BLAUPUNKT: 848 ¢ MP3 SB03 * 843 CD
Packed 1 Set

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set
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RIPRISTINO
INGRESSI USB
E AUX-IN

Interfacce che permettono
di recuperare gli ingressi ori-
ginali USB e AUX IN quando
si sostituisce I'autoradio.

05801

LANCIA

Packed 1 Set

o™

CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

12 mm.

Foro
Hole

ANE \

04112

LANCIA 07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio SRC o CD
secondo I'inserimento dei contatti.

Insert contacts after having indentified Aux-in on
radlio-keys SRC or CD.

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo/ Cable 70 cm Packed 1 Set

%‘?‘
o C\\
04140

AUX-IN CONNECTION

04150

LANCIA ‘07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio SRC
Aux-In-function by means of SRC-radio-key
Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA
Cavo/Cable 30 cm

Packed 1 pc.

04140

Connettori/ Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo Cable 70 cm

Packed 1 pc.

Interfaces allowing you to
keep original USB and
AUX-IN inputs when
replacing the car radio.

AUDIO/VIDEO
USB - JACK 3,5

LANCIA

RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES - INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN
BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE
INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN

Interfaces permettant de
restaurer les entrées USB et
AUX IN d'origine, apres le
remplacement de ['autoradio.

£l

04111

LANCIAY

Autoradio con 'indicazione No source available.
Senza sistema BLU&ME. Non compatibile con
autoradio Blaupunkt.

Car-radios stating No source available.
Without BLUE&ME-system. With Blaupunkt
car-radios NOT compatible.

Connettori / Connectors Mini-ISO — Jack 3,5
Cavo/Cable 70 cm Packed 1 pc.

C “e"'*

04107
NS

AUX-IN CONNECTION

04108

AUX-IN CONNECTION

04107

LANCIA 07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio SRC o CD
secondo I'inserimento dei contatti.

Insert contacts after having indentified Aux-in on
radio-keys SRC or CD.

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo/Cable 70 cm Packed 1 Set

04108

Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA
Cavo/Cable 30 cm

Packed 1 Set

La interfaz permite recupe-
rar las entradas originales
USB y AUX IN cuando se
sustituye el autorradio.

-

Interfaces, mit denen Original-
USB- und AUX-IN-Eingénge
beim Ersetzen des Autoradios
beibehalten werden.

05802

LANCIA

AUDIO/VIDEO
USB - JACK 3,5

Packed 1 Set

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

o=
(™=

04104

04002

04002

LANCIA 07>

Funzione Aux-In con tasto autoradio CD-Changer
Aux-In-function by means of Radio-CD-changer-key
Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA

Cavo /Cable 30 cm Packed 1 pc.

04104

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo Cable 70 cm

Packed 1 pc.

AUX-IN CONNECTION
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LAND ROVER

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03324 Edm=

LAND ROVER Freelander ‘04>'06
Colore Nero / Black colour

Al R

03622 FIXING KIT INCLUDED

LAND ROVER
Freelander2 ‘06>

Colore Nero / Black colour

Discovery 3

Packed 1 pc.

Range Rover Sport

Packed 1 Set

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04626 04685
LAND ROVER  Power and speakers LAND ROVER  Power and speakers
Dgfender ) ‘(?1> Evoque
Discovery ,O 1>,O5 Freelander2 ‘12>
Freelander ‘07>'05 Senza amplificatore / Without amplifier
Senza amplificatore / Without amplifier P P
Packed 1 pc. Packed 1 pc.
04732 04728
LAND ROVER Freelander ‘05>‘06 LAND ROVER Freelander ‘05>'06
Power and speakers Power and speakers
Packed 1 pc. Packed 1 pc.
047323 Packed 20 ps.
04747 04746
LAND ROVER  Power and speakers L’_\ND ROVER
Discovery4 ‘10> Discovery3 ‘05>  R.Rover Sport
Freelander 2 ‘10> Freelander 2 ‘06>'10

Packed 1 pc.

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA

,‘?’/;
08544

LAND ROVER
Discovery 3 ‘05>’09 Discovery 4 09>
Freelander ‘04>'05 Range Rover Sport ‘06>

08534

08534 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
085342 FAKRA - ISO Packed 10 pcs.
08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085442 FAKRA - DIN
88

Packed 10 pcs.

Senza amplificatore e navigatore
Without amplifier and navigator

Senza amplificatore e navigatore
Without amplifier and navigator
Packed 1 pc.

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

08542%
08543 =

LAND ROVER
08542 FAKRA - I1SO Packed 1 pc.
08543 FAKRA — DIN Packed 1 pc.



CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES

PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04764
LAND ROVER Packed 1 pc.
Discovery 3 ‘05>
— Range R. Sport ‘06>

Freelander2  ‘06>'10
Senza Navy e Amplificatore
Without navigator and amplifier

04751
LAND ROVER C 1 798
Discovery 3 ‘05>09 LAND ROVER Freelander 05>06

Range Rover Sport ‘06>

Con sistema Premium 9 altoparlanti / 9 Speakers with system Premium Packed 1 pc.

Packed 1 pc.
04805 04792
LAND ROVER LAND ROVER '05>°06
Evoque
Freelander2 * 12> Packed 1 pe.
Senza amplificatore / Without amplifier
Packed 1 pc.
04767 04795
LAND ROVER
Discovery4 ‘10> :;AND ROVER iy
Freelander2 ‘10> reelander 01? 05
Senza amplificatore e navigatore Defender 01>
Without amplifier and navigator Packed 1 pc.
Packed 1 pc.
04750
LAND ROVER Discovery 4 09>’10
Senza amplificatore e navigatore
Without amplifier and navigator
Packed 1 pc.
SET DI CAVI PER CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
AUTORADIO ET ANTENNE « KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
E ANTENNA KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA
04777

LAND ROVER Freelander '04>05

Packed 1 set
ﬂ 047773 Packed 20 set
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LEXUS

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

Per I'installazione utilizzare le
staffe di fissaggio originali.
For installation, please use

the original installation-brackets.

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS

ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

1
= REDUCER

~—173 mm——

03484 EA

LEXSUS GX 470 03>'09
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

= o [ _' —__ l =]

|

y

el

03483 Ed

LEXSUS LX 470 ‘03>°07
Colore argento / Silver colour

Packed 1 Set



ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

[iii ]\
03593 m FIXING KIT INCLUDED

MAZDA 2 ‘08>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

L < ElECER
0353 7 FIXING KIT INCLUDED

MAZDA 3 >‘08

Colore Nero / Black colour

Non si recupera il display del climatizzatore e dell’orologio.
Displays of Air-conditioner and Clock will not be maintained.

Packed 1 Set

03558 [0So] FIXING KIT INCLUDED

MAZDA 3 ‘09>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03430 Oso] FIXING KIT INCLUDED

MAZDA 3 03>'08

Colore Nero / Black colour

Non si recupera il display del climatizzatore e dell’orologio.

The displays of clock and AirCondlitioning will not be maintained.

Packed 1 Set

MAZDA

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

=

REMOVABLE

03373 =)

MAZDA 5 >’11
Colore Grigio / Grey colour

Packed 1 pc.

REMOVABLE

03606 E [0SG] FIXING KIT INCLUDED

MAZDA 5 ‘12>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

L faw

03662 E FIXING KIT INCLUDED

MAZDA
6 ‘13> CX5
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

[Oso] MAZDA 6 >13
03432 Colore Nero / Black colour

03476 Colore Nero lucido / Shiny black colour
Packed 1 Pc

o1



=REMOVABLE™

03534 [ISO1 FIXING KIT INCLUDED 03530 [ISO1 FIXING KIT INCLUDED
MAZDA CX7 07>'10 MAZDA MX5 - Miata

Colore Nero / Black colour Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set Packed 1 Set

03607 m [O0So] FIXING KIT INCLUDED

MAZDA CX7 ‘10>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04704 SOLUZIONE 04725 + 04131
MAZDA Power and speakers COM BINATA MAZDA Con/ With Bose system
121 ‘96> 323 ‘94>99 3 >‘10
626 ‘02 Demio ‘98>00 6 ‘10
MX3 :’98 MX5 2’01 COMBINED Power a>nd speakers
Packed 1 pc. SOLUTI ON Packed 1 Set
04725 SOLUZIONE 04725 + 04063
% MAZDA ~ Packed 1 pc. COMBINATA MAZDA Con / With Bose system
Senza ampilificatore / Without amplifier 6 10>
2-3-5-6-Demio ‘00>02 ‘
".“‘q MG o2 COMBINED o o>
}" Premacy 00>05 SOLUTION Packed 1 Set
CX7 - Miata
ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA
08556

— MAZDA 3 ‘10>
DIN CONNECTOR Packed 1 pc.

o
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MAZDA

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PER KIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
— - 04788
7 MAZDA Packed 1 pc.
// m 2-3-5-6-MPV-Miata-CX7
§ < Demio ‘00>'02
MX5 ‘01
04753 MAZDA CX7 ‘09> Con / With BOSE 6000 system. Premacy >'05

L'audio del lettore USB viene riprodotto solo dagli altoparlanti anteriori. Senza Amplficatore / Without amplfier
Connessioni nel bagagliaio.
The USB-player audio is played only from the front speakers.

Packed 1 pc.

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP

PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER

PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES
04650 .. 04654
MAZDA MAZDA
Packed 2 pcs. 121 - 323 - 626

Packed 2 pcs.
046381
J MAZDA
/ Packed 2 pcs.
» 046382 Packed 10 pcs.

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE - LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD
Il collegamento ¢ possibile Connection is possible only Le branchement est possible Die Verbindung ist nur zu La conexidn es posible solo con
solo alle autoradio originali. Le  to original car radios. uniquement avec les autoradios  Original-Autoradios méglich. autorradio original. Las imédge-
immagini delle autoradio sono  Car radio images are available ~ d'origine. Vous trouvez Bilder der Autoradios finden nes de las autorradios compati-
visibili sul sito www.phonocar.it ~ on www.phonocar.com les images des autoradios sur  Sie auf der Website bles se pueden visualizar en el
www.phonocar.fr www.phonocar.de sitio web www.phonocar.es

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

Y @

05890 cp cHanGER connECTION

MAZDA 3 - 5 - 6 - MX5 - Premacy

Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:
CD TAPE

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set
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MERCEDES

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO
03332 ==
MERCEDES
A '05>°12
B >'11

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

& B
03334 BEdm=

MERCEDES

A (W169) °'05>’12
B (W245) >’11
Vito-Viano  '06>
Sprinter ‘06>’08
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc. Per auto dotate di autoradio a
norme ISO e necessario acquistare
il ricambio originale A1696802336.
Original spare part A1696802336 nee-
ded for cars equipped with car-radios,
according to ISO Standards

T
£ REDUCER

<—173mm ——

03 733 E FIXING KIT INCLUDED

MERCEDES
AW176) ‘13>
B (W246) ‘13>'15

Colore Nero / Black colour Packed 1 Set.

REDUCER
<— 174 mm ——

Sath B

98 mm -

03 739 E FIXING KIT INCLUDED

MERCEDES

A (W169) ‘12>

B 11>

Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set.

03199 ==

MERCEDES
AW176) ‘13>

B(W246) ‘13>
Modelli base senza monitor

) : ¢ Colore Nero / Black colour
Basic models without monitor
Packed 1 Set
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ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03412 ==

MERCEDES C (W204) ‘07>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

L]
03597 B mcxrwcuos

MERCEDES C (W204) ‘07>11
Modelli senza interruttori sotto autoradio
Models without a switches below radio

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

Senza interruttori
Without switches

=R <

TR,
03685 E FIXING KIT INCLUDED

MERCEDES C (W204) ‘07>

Modelli con interruttori sotto autoradio
Models with a switches below radio
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

Con interruttori
With switches

03258 BEs m=

MERCEDES

C (W203) 01>°04

Vito >’06

Viano ‘03>'06
Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

03322 Edm=

MERCEDES

C (W203) ‘04>'07

CLK ‘04>°05
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03288 Esl m=

MERCEDES E (W211) ‘03>'09
Colore Antracite / Anthracite colour

REMOVABLE

Packed 1 pc.



—J

03626 FIXING KIT INCLUDED

MERCEDES CLK ‘06>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set.

AN R

03438 ==

Eﬂ MERCEDES GLK ‘03>'09
Colore nero / Black colour
Packed 1 pc.

03366 Esm=

MERCEDES
ML (W164) ‘06512

MERCEDES

03269 ==

MERCEDES Sprinter >'06
Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

Al R

03634 E FIXING KIT INCLUDED

MERCEDES SLK (R171) ‘04>'11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

REMOVABLE GL 06>'12
Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.
03426 % @ 03639 E @ FIXING KIT INCLUDED
_ VIERCEDES R 0612 MERCEDES Sprinter ‘06>
— Colore Nero / Black colour CelE BNy e e T
REMOVABLE Packed 1 pc Packed 1 pc.
ADATTATORI ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ALTOPARLANTI ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN « SOPORTES PARA ALTAVOCES

03951

MERCEDES A (W176) ‘13>
Anteriore / Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

MERCEDES A (W168) >'05
Anteriore/Front

Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs.

03922

MERCEDES

A (W169) ‘06>'12

B (W245) >'12

Anteriore/Front

Speaker @ 165 mm. Packed 2 pcs.

03923

MERCEDES A (W169) ‘06>'12
Posteriore/Rear
Speaker @ mm. 100/130 (tondo/round)

Packed 2 pcs.
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MERCEDES

03818

MERCEDES C (W202) >'01
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03887

MERCEDES

C (W203) '01>"07

CLC (CL203) '08>'11

CLK (C/A209) '02>'10
Anteriore/Front - Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs.

Packed 2 pcs.

03943

MERCEDES Citan ‘13>

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03888

MERCEDES

C (W203) '01>°07

CLC (CL203)  '08>'11

CLK (C/A209) °'02>°10
Posteriore/Rear - Speaker @ 130 mm.

OJ O

03959

MERCEDES ML ‘06>

Anteriore-Posteriore/Front-Rear
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

03878

MERCEDES SLK >’02
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03957

MERCEDES Vito ‘11>
Anteriore / Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

038 19 Packed 2 pcs.

MERCEDES Speaker @ 165 mm.
Vito - Viano ‘15> - C (C204) ’11>
Anteriore / Front (portiere/doors)

CLK (X204) '07>’13
Anteriore-Posteriore/Front-Rear

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04625

MERCEDES
Power and Speakers

Packed 1 pc.

046253 Packed 50 pcs.

A-B-C-CLK-E-ML-SLK >04
V-Vaneo - Vito Viano >'06 - 08>
Sprinter >05 - 08>
Senza autoradio / Wihtout car-radio

04642

MERCEDES
Citan

Power and speakers

Packed 1 pc.

04731

MERCEDES Power and speakers
E ‘03>

CLs ‘04>

SLK (R171) 04>

Senza amplificatore / Without amplifier
Packed 1 pc.

96

aﬁia

04131

MERCEDES Con / With Bose system
A (W168) 97>°05
C (W202) ‘97500
E (W210) 99>'02

Packed 1 pc.

Per sistema posteriore e anteriore amplificati senza fibra ottica.
For rear and front system amplified without optical fiber

\
\-

A (W169)-B (W245)-R (W251) ‘05>

A (W176) - GLA (C117) 13>
B (W246) ‘12>
C (W203-CL203-SW203) ‘04507
C (W204-SW204) 07>
CLK (W209-C209) 05>

04732

MERCEDES Packed 1 pc.
Senza amplificatore / Without amplifier

047323 Packed 20 pes.
CLK (W209-C209) ML (W164) ‘05>

GL (X164) ‘06>
GLA (X156) 15>
V-Vaneo (Mod.639-447) ‘06>'08

V-Vito/Viano (Mod.639-447) ‘06>'08
Sprinter (906) ‘06>"07



MERCEDES

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES

PERSONALIZZATI
PER KIT VIVAVOCE

Classe A-B-C-CLK-E-ML-SLK
Classe V-VANEO - V-VITO - V-VIANO
Classe SPRINTER

Senza autoradio / Without car-radio

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

04815

MERCEDES
Senza Amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.

MINI CONNECTORS

A ‘05> C ‘04> Sprinter ‘06>°07
B ‘05> GL ‘06> V-Vaneo  ‘06>’08
CLK ‘05> GLA ‘06> V-Vito ‘06>"08
R ‘05> ML  05>'11 V-Viano ‘06>°08

04792

/ MERCEDES
) Senza Amplificatore / Without amplifier
? Packed 1 pc.

POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04800

MERCEDES Packed 1 pc.

E (W211)
SLK (R171)
CLS 04>

Senza Amplificatore / Without amplifier

04809

MERCEDES
Citan

Packed 1 pc.

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES

A ‘05> C ‘04> Sprinter ‘06>°07

B ‘05> GL ‘06> V-Vaneo ‘06>08

CLK ‘05> GLA ‘06> V-Vito ‘06>°08

R ‘05> ML ‘05>'11 V-Viano ‘06>°08
ADATTATORI )
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA

08524 MERCEDES ‘04>

MERCEDES >00

Collegamento su antenna / Collegamento su antenna 08534 FAKRA — 1SO

DIN CONNECTOR Packed 1 pc. 085342 FAKRA - ISO
08544 FAKRA - DIN

085442 FAKRA - DIN

,/;
' 08544

08542?

08534 ’?
08543 -

MERCEDES 04>

Packed 1 pc. 08542 FAKRA — ISO Packed 1 pc.

Packed 10 pcs.
P 08543 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

Packed 10 pcs.
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MERCEDES

CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO

V-Vito
V-Viano

‘06>"08
‘06>°08

SET DI CAVI PER C
AUTORADIO ET ANTENNE « KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
E ANTENNA KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA

04777

MERCEDES Packed 1 set

A-B ‘05> (o] ‘04> ML ‘05>'11

CLK 05> GL 06> Sprinter ‘06>’07

R ‘05> GLA ‘06> V-Vaneo ‘06>°08

CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

Foro
Hole

N ‘.”‘:-_

04113

MERCEDES ‘06>

Autoradio con tasto Aux-In e connettore Fakra
40 Poli / Car-radiios with Aux-In key and Fakra
connector 40 Poles.

Connettori / Connectors Fakra — Jack 3,5
Cavo/ Cable cm. 70

Packed 1 Set

04009

Senza amplificatore / Without amplifier

047773 Packed 20 set

@ AUX-IN CONNECTION

MERCEDES ‘06>

Con autoradio AUDIO 30-50 e connettore
Fakra 40 Poli / With car-radio AUDIO 30-50
and Fakra connector 40 Poles

Autoradio con funzione Aux-In
Car-radios with Aux-In function

Connettore / Connector RCA
Cavo/ Cable cm. 30
Packed 1 Set

04010

Connettore / Connector JACK 3,5 mm
Cavo / Cable cm. 70 Packed 1 Set

-~ L
Y
04013 aux-inconnection - 04019 @ AUX-IN CONNECTION
MERCEDES MERCEDES ‘06>

Con navigatore / With navigator COMMAND 2.0
Packed 1 pc.

Con autoradio / With car-radio AUDIO 30-50
Packed 1 pc.

9 Funzione aux-in da abilitare dal concessionario / Aux-in-function needs to be activated by the car-Dealer.
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AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

04140

@ AUX-IN CONNECTION

04150

MERCEDES 06>

Funzione Aux-In con tasto autoradio SRC
Aux-In-function by means of SRC-radio-key
Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA
Cavo/Cable 30 cm

Packed 1 pc.

04140

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo Cable 70 cm Packed 1 pc.



CAVI
PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

04625

MG ZR
Power and speakers

046253

Packed 1 pc.

Packed 50 pcs.

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS

KR ..

03571 E [0So] FIXING KIT INCLUDED

MINI 07>’11 (R56)
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

I

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.

ADATTATORI
PER VANO
ALTOPARLANTI

03898

MINI
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

COMPATIBLE 03800

CAVI
PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

04732

MINI Packed 1 pc.
Clubman ‘07> Countryman '10>
One-Cooper '07>'08

Senza amplificatore / Without amplifier

047323 Packed 20 pes.

MG

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

RADIO-ADAPTER « ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03273 ==

MINI >08
tutti i modelli / all models

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
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CAVI

PERSONALIZZATI

PERKIT VIVAVOCE
04813
MINI
Clubman
Countryman

MINI CONNECTORS

04792

MINI
Clubman
Countryman

ADATTATORI

PER CAVO

ANTENNA

08534

MINI
08534 rakra-1s0 Packed 1 pc.
085342 FAKRA — 1SO Packed 10 pcs.
08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085442 FAKRA - DIN

SET DI CAVI PER
AUTORADIO
E ANTENNA

100

Cooper - One >‘08/ ‘08>
Senza Amplificatore / Without amplifier

Cooper - One
Senza Amplificatore / Without amplifier

Packed 10 pcs.

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

Packed 1 Set s MINI Packed 1 pc.
‘07> “ _:’"". Clubman ‘07>
‘10> Countryman ‘10>

Cooper - One >08
Cablaggio 40 fili / Cabling 40-wire
Senza Amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.
‘07>
10>
>08

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

08542%
08543 >

MINI
08542 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
08543 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
ET ANTENNE - KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA

04777

MINI 07>
Packed 1 set

047773 Packed 20 set



ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

E FIXING KIT INCLUDED

‘I — e I’

MITSUBISHI ASX >’74 Con navigatore o predisposto per navigatore

With Navigator or navigator-ready

0365 1 Colore nero opaco / Color mat black

03652 Nero Lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

-
am
-

-

03 700 E FIXING KIT INCLUDED

MITSUBISHI ASX '15>

Colore Nero Lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

—
]
L]

REMOVABLE

03326 ==

MITSUBISHI Colt ‘04>'08
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03444 ==

MITSUBISHI Colt ‘09>'12
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03413

MITSUBISHI Colt ‘07>'08
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03384 =)

MITSUBISHI Lancer Evo ‘07>'08

Colore Grigio metallizzato
Metallic grey colour

Packed 1 pc.

MITSUBISHI

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

BEMO

I

03536 - [OSo] FIXING KIT INCLUDED

MITSUBISHI Lancer ‘08>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03713 m FIXING KIT INCLUDED

MITSUBISHI L200 ‘15>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03533 =

FIXING KIT INCLUDED

MITSUBISHI Outlander 06>’13
Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

03648 Ed

MITSUBISHI Outlander ‘13>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED

03728 E1

MITSUBISHI Pajero ‘15>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED

101



MITSUBISHI

<—178 mm——

Per I'installazione utilizzare le

staffe di fissaggio originali.
For installation, please use

the original installation-brackets.

ADATTATORI
PER VANO

ALTOPARLANTI

CAVI

PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

102

1

£ REDUCER

~—173 mm ——

03482 E FIXING KIT INCLUDED

MITSUBISHI Pajero |V ‘07>’14
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03932

MITSUBISHI Colt ‘09>‘12
Anteriore/Posteriore - Front/Rear

Speaker @ 130 mm.
Packed 2 pcs.

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS

04739

MITSUBISHI Packed 1 pc.
ASX 10>

Outlander ‘07>

Pajero 08>

Con navigatore senza amplificatore
With navigator without amplifier

04703

MITSUBISHI Packed 1 pc.
Carisma ‘96>'99 Lancer

Colt ‘92>’96 Space Vagon>"99
L 200 ‘97>’04 Pajero  ‘88>°96
L 200 06>

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04709

MITSUBISHI Packed 1 pc.
Colt 96>'12

Lancer ‘96>°01

Lancer Evo ‘07>'08

L 200 ‘04>'06

04743

MITSUBISHI Packed 1 pc.
ASX 11> Lancer Evo ‘08>

Pajero 15> Outlander ‘06>
Spacestar ‘12>

Senza navigatore e amplificatore
Without navy and amplifier



MITSUBISHI

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES

PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04781 SOLUZIONE 04779 + 04665
MITSUBISHI COMBINATA MITSUBISHI
Colt L200 ‘04>'06 ASX  ‘11>'14 Lancer ‘08>
Lancer ‘96>°01 Lancer Evo ‘07>'08 Outlander ‘07> Pajero ‘07>
Packed 1 pc. ngll\./’g#IVOEIe Con amplificatore / With amplifier

Packed 1 Set

04779 04784
MITSUBISHI MITSUBISHI
ASX ‘77> Lancer Evo ‘08> Pajero ‘08> Lancer ‘07>
\ ; Outlander ‘06> Pajero ‘15> Outlander ‘07> ASX ‘11>
i Senza navigatore e amplificatore Con navigatore, senza amplificatore
'Qu , Without navigator and amplifier With navigator, without amplifier
Packed 1 pc. Packed 1 pc.
CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES
04654
MITSUBISHI ‘92>
Packed 2 pcs.
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104

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03279 ==

NISSAN Almera ‘00>°06
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03265 ==

NISSAN Almera >’01 - Tino
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03562 B m=

FIXING KIT INCLUDED
NISSAN Cube
Colore Nero Black colour

Packed 1 Set

03667 EX

NISSAN Juke >’14

Colore Nero / Black colour
Foro cornici / Hole frames
mm. 96x170,5 - 96,5x171,5 - 99x174

Packed 1 Set | FIXING KIT INCLUDED

03699 EA

NISSAN Juke '14>

Colore Nero lucido / Shiny black colour
Foro cornici / Hole frames
mm. 97x172 - 98x174

Packed 1 Set FIXING KIT INCLUDED

03409

NISSAN Micra C+C
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03678 EX

NISSAN

Micra ‘13>’17 Note ‘14>
Colore nero / Black color

Foro cornici / Hole frames

mm. 97x172 - 98x174

Packed 1 Set FIXING KIT INCLUDED

0359 1 E FIXING KIT INCLUDED

NISSAN Micra ‘11>°13

Colore Grigio metallizzato
Metallic grey colour

Packed 1 Set

03 720 E FIXING KIT INCLUDED

NISSAN NV400 ‘10>
Colore nero / Black colour

Packed 1 pc.

03 706 m FIXING KIT INCLUDED

NISSAN NV 300 ‘16>

1
£ REDUCER

~—173mm ——

xS

Climatizzatore manuale / Manual air conditioning

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

03714 E FIXING KIT INCLUDED

NISSAN Navara ‘15>
Colore nero / Black colour

Packed 1 Set



03653 E FIXING KIT INCLUDED

NISSAN Primastar ‘11>
Colore nero / Black color

Packed 1 Set

03669 E FIXING KIT INCLUDED

NISSAN
Pathfinder ‘05>
Navarra ‘05>

Senza navigatore / Without navigator

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

Non compatibile nei modelli
con COMPUTER DI BORDO.

Not compatible with

models with ON-BOARD

COMPUTER.

03431 ==

NISSAN Packed 1 pc.
Pathfinder ’05>
Fronter ‘05>
XTerra ‘05>

Colore Nero / Black colour

i’ e - = 8

_',:_I

Foro cornici
Hole frames

mm. 96x170,5
mm. 96,5x171,5
mm. 99x174

03317 ==

NISSAN Primera >'02
Colore Grigio / Grey colour

Packed 1 pc.

03449 ==

NISSAN Pixo '09>°13
Colore Grigio metallizzato
Metallic grey colour

Packed 1 pc.

P —

Tpf-’i (N | ﬂrE

03724 E FIXING KIT INCLUDED

NISSAN Pulsar ‘15>
Colore nero / Black colour

Packed 1 Set

Per auto con navigatore o
predisposizione navigatore.
For car with navigator or
navigator-ready

03663 E FIXING KIT INCLUDED

NISSAN Qashqai >‘14
Colore Nero / Black colour

Fori cornici / Holes frames 96x170,5 - 96,5x171,5 - 99x174 mm.

Packed 1 Set

03684 E FIXING KIT INCLUDED

NISSAN
Qashgai ‘14>
X-Trail ‘15>

Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set

03668 EH

NISSAN Xtrail ‘07>'14

Colore Nero / Black colour
Fori cornici / Holes frames mm.
96x170,5 - 96,5x171,5 - 99x174

Packed 1 Set FIXING KIT INCLUDED
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NISSAN

106

ADATTATORI ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ALTOPARLANTI ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN « SOPORTES PARA ALTAVOCES
03805 03804
NISSAN Packed 2 pcs. NISSAN Micra ‘03>°04
Juke ,10> Anteriore/Front Posteriore/Rear
Micra 03> Anteriore/Front
Micra '04> Posteriore/Rear Speaker @ 130 mm.

CAVI

PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

SOLUZIONE
COMBINATA

JIVIDINELU

SOLUTION

Note ’'05>’13 Anteriore/Front
NV200 09> Anteriore/Front

Qashqgai  >'14 Anteriore-Posteriore
Front-Rear
Speaker @ 165 mm.

Profondita/Depth max 57 mm.

O
Q

Packed 2 pcs.

03944

NISSAN
Note 13>
Qashqai  ‘12>'14

Anteriore/Front - Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS

04625 Packed 1 pc.

NISSAN Power and speakers

Micra ‘03>08

C+C - Note >'07

046253 Packed 50 pcs.
NISSAN

Power and speakers

Almera ‘95>’99 Micra ‘92>°02
Primera ‘90>'99 Terrano Il ‘93>°00

Packed 1 pc.

04723

NISSAN

Power and speakers
Almera ‘99>02
Micra ’98>°02

Packed 1 pc.

04735

NISSAN

Power and speakers
Murano ‘06>
X-Trail ‘05>°06
Senza amplificatore / Without amplifier
Packed 1 pc.

04735 + 04131

NISSAN Con / With Bose system
Power and speakers

Murano ‘06> 3502
Packed 1 Set

Cabstar 00>
Primera '00>"02

Navarra ‘06>07

‘04>°08

4

Avelia
Juke
Juke
Micra
Micra
Navarra

12>
10>'14

‘08>'13
13>
‘07>

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04717

NISSAN
Power and speakers

Pixo
Packed 1 pc.

04642

NISSAN
Power and speakers
Primastar ‘13>

Packed 1 pc.

04738

NISSAN
Power and speakers
Almera '02> - Tino

Packed 1 pc.

04744

NISSAN
Power and speakers

Packed 1 pc.

‘08>’'13 Primastar
13> Qashqai
‘117> Qashqai

16> XTrail
14> XTrail

Pathfinder ‘07> 370Z

10>'12
07>'14
14>
‘07>'15
15>
‘08>



ﬂ

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES

SOLUZIONE
COMBINATA

OMVIBINED

SOLUTION

Senza ampilificatore / Without amplifier
Packed 1 pc.

04810 + 04665

NISSAN Con / With Bose system
Murano
350Z

Packed 1 Set

PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
Yy 04780
MICRA ‘03>’08 - NOTE >‘07 - C+C ‘07> NISSAN
Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce. Packed 1 pc.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.
04791 Avelia ‘12> Note ‘08>’13 Primastar  ‘10>’12
Juke ‘10>’14 Note 13> Qashqai ‘07>'14
NISSAN Juke 14> NV200 ‘117> Qashqai 14>
Almera ‘99>°02 Cabstar ‘00> Micra ‘08>'13 NV 300 ‘16> XTrail ‘07>'15
Primera ‘00>°02 Micra ‘98>702 Micra 13> NV400 ‘14>  XTrail ‘15>
Navarra ‘07> Pathfinder ‘07> 370Z ‘08>
Packed 1 pc.
04809 SOLUZIONE 04780 + 04665
NISSAN COMBINATA NISSAN Con / With Bose system
Primastar 13> Qashgai >‘13
Packed 1 pc. OOMBINED Packed 1 Set
SOLUTION
NISSAN NISSAN
Murano ‘06> Navarra ‘06>°07 Pixo
XTrail ‘05>’06
Packed 1 pc.
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NISSAN

ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA
08534
NISSAN NV 300 ‘16> 0855 1 ISO CONNECTOR Packed 1 pc.
NISSAN
08534 FAKRA - ISO Packed 1 pc.  Avelia ‘12> Micra-Juke-Navara ‘08>
- Note ‘13> NV200 ‘11>
085342 FAKRA - 150 Packed 10 pes. Pulsar _ ‘14> P?thfinder-Primastar ‘10>
08544 raxra—DIN - Packed 1 pe. Qashaal 07> 14> Tida
ashqai 14>
085442 FAKRA - DIN Packed 10 pcs.
CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

04654 - 04699

NISSAN / NISSAN 07>
Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.

g

PER RIPRISTINO RESTORE ORIGINAL REAR-CAMERAS - RESTAURE CAMERA DE RECUL ORIGINAL

RETROCAMERE BEIBEHALTUNG VON ORIGINAL-RUCKFAHRKAMERA

ORIGINALI PARA RECUPERAR RETRO-CAMARA ORIGINALES
Interfacce che permettono Interfaces re-establishing the Interfaces qui permettent Interface fiir die Verwendung Interfaces que permiten el
di recuperare le retrocamere  use of the Original Rear-Cam-  le fonctionnement de la ca-  der Original-Rlckfahrkamera, funcionamiento de la retro-
originali quando si sostitui-  era, when car-radio has been méra de recul originale lor-  nach Radio-Austausch. camara original cuando se
sce I'autoradio. replaced. squ’on remplace I'autoradio. sustituye el autoradio.

05923

— A NISSAN
Con connettore / With connectors
24 poli / poles

Packed 1 pc.

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Il collegamento & possibile Connection is possible only Le branchement est possible Die Verbindung ist nur zu La conexidn es posible solo con
solo alle autoradio originali. Le  to original car radios. uniquement avec les autoradios  Original-Autoradios méglich. autorradio original. Las image-
immagini delle autoradio sono  Car radio images are available  d'origine. Vous trouvez Bilder der Autoradios finden nes de las autorradios compati-
visibili sul sito www.phonocar.it  on www.phonocar.com les images des autoradios sur ~ Sie auf der Website bles se pueden visualizar en el
www.phonocar.fr www.phonocar.de sitio web www.phonocar.es

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4s (0B892  cb cHanaer connecTion

CY13C HYOOE * PN2530H  RM-V53GAEA
Esclusi modelli con / Except models with CD-CHANGER interno / internal

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915 Packed 1 pc.

<

NISSAN
e d g Autoradio originali compatibili / Car radio compatible: CK106 ® CNA48 e CT008-020-098-138 » CY460
08

1



ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

¢

03698 E FIXING KIT INCLUDED

OPEL
Adam ‘13>
Corsa ‘15>

Colore Nero lucido / Shiny black colour
Packed 1 Set

i

03625

OPEL Agila ‘08>
Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 Set

03256 =

OPEL Packed 1 pc.

Agila >'04 Corsa ‘00>’06
Combo >'11 Meriva >'06
Movano Omega 2000

Vectra ‘02>'04
Colore Nero / Black colour

03292 =

OPEL Packed 1 pc.
Agila >'04
Corsa >04

Meriva >06
Vivaro >’06
Colore Argento / Silver colour

03325 =

OPEL Agila ‘04>°08
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

[Oso1 OPEL Packed 1 Pc

Corsa >'06 Agila ‘'04>'08
Signum-Vectra >'04
Colore Antracite

0328 Anthracitg qo/our
03284 oede

Nnnl

OPEL

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

OPEL Packed 1 pc.
Agila ’'00>°06 Corsa ’'00>'06
Combo >'11 Meriva >’06
Movano ‘00> Omega ‘00>
Tigra ‘03>’05 Vivaro 02>’10
Signum

03352 Colore Nero / Black colour
03353 Colore Antracite / Anthracite colour
03354 Colore Argento / Silver colour

L]

034 70 Colore Argento satinato / Satinized-silver colour

03471 Colore Grigio / Gray colour
034 72 Colore Antracite / Anthracite colour

034 73 Colore Nero lucido / Shiny black colour
034 74 Colore Champagne / Champagne colour

m—

03305 Colore Grigio metallizzato / Metallic grey colour
03306 Colore Antracite metallizzato / Metallic Anthracite colour

03307 Colore Antracite / Anthracite colour
033 74 Colore Beige / Beige colour

033 75 Colore Nero lucido / Shiny black colour

1. = 'm

03673 E FIXING KIT INCLUDED

OPEL Astra J >'16
Colore platino argento / Platinum silver color

Solo modelli con autoradio originale
CD300-CD400.

Only models with original CD300-CD400
car-radio.

— Packed 1 Set

OPEL

AstraH 04>'10 Antara ‘06>
CorsaD ‘06>'14 Zafira 05>’14

Con mascherina di finitura.
With cover frame.

Packed 1 pc.

Oso] OPEL

AstraH 04>'10 Antara ‘06>
CorsaD ‘06>’14 Zafira ‘05>'14

Packed 1 pc.
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03674 EH 03720 El
OPEL Combo ‘12>’15 OPEL Movano
Colore Nero / Black colour Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

FIXING KIT INCLUDED
FIXING KIT INCLUDED o .

03211 == 03664 EH

OPEL Combo ‘125’15 OPEL Mokka

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc. (
[Oso] OPEL
Vectra C -SW ‘05> Signum ‘05>
0332 ﬁg}frfr]g(l:ti?e colour

Antracite metallizato
fasli  Cams 03327 Jiic s .

Colore nero / Black color

| Packed 1 Set

(Escluso / Escuded MOKKA X)
! FIXING KIT INCLUDED
cked 1 Pc

E OPEL Combo ‘15> FIXING KIT INCLUDED
Profondita massima autoradio / Max. radio-depth 12 cm.

03 702 Colore nero / Black color

03712 Colore Nero lucido / Shiny black colour
Packed 1 Set

E OPEL Insigna >‘13 03653 E FIXING KIT INCLUDED

. {4t Non compatibile nei modelli
Colore Nero OPEL Vivaro ‘11>14
0367 Black colour Colore Nero / Black colour el 01D QOMP,UTER'
Colore Marrone Not compatible with
0359 Brown colour Packed 1 Set models with ON-BOARD
h Packed 1 Pc COMPUTER.
FIXING KIT INCLUDED

[Ose1 OPEL Combo ‘15>
03224 Goochee

Colore Nero lucido
REMOVABLE 0323 Shiny black colour

Packed 1 Pc

03706 Ed

OPEL Vivaro ‘14>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED

E OPEL Zafira ‘12> FIXING KIT INCLUDED

00
D

03 749 m FIXING KIT INCLUDED

OPEL Karl Escluso modello a metano / Car-model powered by Metan-gas excluded.
Colore Nero / Black colour

03677 Colore nero / Black color
Packed 1 pc.

03676 Colore marrone / Brown color

Packed 1 Set
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ADATTATORI

PER VANO

ALTOPARLANTI

O
O
O
O

CAVI

PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS

ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03946

OPEL Antara ‘13>
Anteriore / Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03813

OPEL Packed 2 pcs.
Astra >'04 Meriva ‘03>'10
Omega-Vectra-Zafira >'12
Calibra Tigra

Anteriore/Front - Speaker @ 165 mm.

03919

OPEL Packed 2 pcs.
AstraH ‘05>
CorsaD ‘06>

Anteriore/Front - Speaker @ mm. 165

03937

OPEL Packed 2 pcs.
Adam ‘13> Meriva ‘10>
Astra ‘13> Mokka 13>
Insigna Zafira Tourer ‘12>
Anteriore/Front - Speaker @ 165 mm.
Astra ‘13> Mokka 13>

Anteriore/Front - Posteriore/Rear

OLOO

OPEL

03920

OPEL Packed 2 pcs.
AstraH ‘05>
CorsaD ‘06>

Posteriore/Rear (tondo/round)
Speaker @ mm. 100/130

03832

OPEL Corsa ‘93>'06
Anteriore/Front
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

03833

OPEL Corsa ‘93>'06
Posteriore/Rear
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

03854

OPEL Corsa ‘93>'06
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

CAR-RADIO CUSTOM CABLE - CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS

04625

OPEL Power and speakers
Tutti i modelli / All models  >'04
Vivaro >'06

046253 Packed 50 pcs.

Packed 1 pc.

04717

OPEL
Power and speakers

Agila ‘08>
Packed 1 pc.

04679

OPEL
Power and speakers

Combo ‘15>
Con autoradio originale / With original car-raclio

Packed 1 pc.

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04645

OPEL Packed 1 pc.
Power and speakers
Adam-Astra 10 > Corsa ‘15>

Mokka-Insigna-Meriva '17> Zafira ‘12>
FAKRA 52 Poli / Poles
Senza amplificatore / Without amplifier

04732 Packed 1 pc.

OPEL Agila '04>08 Antara 06>
AstraH/GTC Combo’04>'11 Corsa >15
Meriva ‘04>'09 Signum Tigra 04>
Vectra ‘05> Vivaro 07>'15 Zafira '04>'12
Fakra 40 Poli / Poles

047323 Packed 20 pcs.
04642

OPEL
Power and speakers

Vivaro ‘13>'14
Packed 1 pc.
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04744 04686
OPEL Vivaro ‘14> OPEL Karl
Power and speakers Power and speakers

Packed 1 pc. Packed 1 pc.
4
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES - FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT

PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04785

Per tutti i modelli non presenti utilizzare il cavo ISO presente nella OPEL Agila ‘08>

dotazione del vivavoce.

For all non-mentioned models, use the ISO-cable supplied with your Packed 1 pc.
handsfree-kit. A
¢ > OPEL OPEL Combo ‘15>
- Astra ‘09>'10 Corsa ‘09>'14 Con autoradio / With car-radio

Zafira ‘09>.’12 Power / Speakers
Fakra 40 poli / poles

Packed 1 pc.
Packed 1 pc.
OPEL Packed 1 pc. OPEL Vivaro ‘13>'14
Agila  ‘04>08 Antara >'09
AstraH 04508 Corsa 0408 Packed 1 pc.
Combo ‘04>'12 Meriva 04>
Signum 05>  Tigra-Twin Top ‘04>
Vivaro 07>'13  Zafira ‘04>"12
04813 Packed 1 Set 04780
OPEL OPEL
Agila  04>08 Antara >'09 )
AstraH ‘04>10 Corsa 04>'14 Movano ‘74>
Combo 04>'12  Meriva 04> Vivaro 14>
Signum 05>  Tigra-Twin Top 04> Packed 1 pc.

MINI CONNECTORS Vivaro ‘07>'13  Zafira 04>'12 P

OPEL Packed 1 pc. OPEL Karl
Adam Astra 10> Packed 1 pc.
Antara ‘11> Corsa ‘15>
Insigna ‘09> Meriva ‘10>
Mokka Zafira 12>

ADATTATORI

PER CAVO
ANTENNA

ISO CONNECTOR

112

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES

ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA
OPEL ‘04> - Vivaro ‘14> - Combo ‘14>

08540 FAKRA — 1SO Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

FAKRA — DIN  Packed 20 pcs.

085413



SET DI CAVI PER
AUTORADIO
E ANTENNA

=

CAVI
PERSONALIZZATI
PER ALTOPARLANTI

04650
OPEL
Packed 2 pcs.

RIPRISTINO
INGRESSI USB
E AUX-IN

Interfacce che permettono
di recuperare gli ingressi ori-
ginali USB e AUX IN quando
si sostituisce I'autoradio.

-

CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

05806

NS .’%

04113

OPEL ‘07> ‘15

Autoradio con tasto Aux-In e connettore
FAKRA 40 Poli / Car-radios with Aux-In key and
FAKRA connector 40 Poles

Connettori / Connectors Fakra = Jack 3,5
Cavo / Cable cm. 70

Packed 1 Set

Interfaces allowing you to
keep original USB and
AUX-IN inputs when
replacing the car radio.

OPEL

CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
ET ANTENNE - KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA

OPEL

Agila 04>'08 Corsa 04>'14 Signum 05>  Vivaro 07>'13
Antara >09  Combo 04>'12  Tigra ‘04>  Zafira 04>'12
AstraH ‘04>'10 Meriva 04> TwinTop 04>

Packed 1 set

047753Packed 20 set

SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

046531
OPEL
Packed 2 pcs.

046532
046533

o

Packed 10 pcs.
Packed 100 pcs.

RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES « INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN
BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE
INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN

Interfaces permettant de
restaurer les entrées USB et
AUX IN d'origine, aprés le
remplacement de ['autoradio.

La interfaz permite recupe-
rar las entradas originales
USB y AUX IN cuando se
sustituye el autorradio.

Interfaces, mit denen QOriginal-
USB- und AUX-IN-Eingénge
beim Ersetzen des Autoradios
beibehalten werden.

OPEL Vivaro ‘14>
Ingresso / Input USB  Packed 1 pc.

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

NS \““ 04010
04009 Aux-In convection 04010
OPEL ‘07>’15 Connettore / Connector JACK 3,5 mm

Autoradio con tasto Aux-In e connettore Cavo / Cable cm. 70 Packed 1 Set

FAKRA 40 Poli / Car-radios with Aux-In key and
FAKRA connector 40 Poles

Connettore / Connector RCA
Cavo / Cable cm. 30

Packed 1 Set

113



PEUGEOT

ADATTATORI

PER VANO
AUTORADIO

1
£
£
N
o
e

<—178 mm ——

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03236 ==

PEUGEOT 106
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

1
£ REDUCER

<—173mm —

Latfh S

03596 E FIXING KIT INCLUDED

PEUGEOT 107 >‘14
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

—
L] -

03330 ==

PEUGEOT 107 >‘14
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

Mﬂ
P
¥
(9] %]

03 70 1 m FIXING KIT INCLUDED

PEUGEOT 108 ‘14>

Profondita massima autoradio / Max. radio-depth 15 cm.
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 pc.

—
=

03203 ==

PEUGEOT 108 ‘14>

Colore Nero opaco
Mat black colour

Packed 1 pc.

03191 ==

PEUGEOT 108 ‘14>

Colore Nero lucido
Shiny black colour

Packed 1 pc.

!

1
E
S
L — - ST T

03241 ==

PEUGEOT 206
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

1
£ REDUCER

~— 173 mm——

0363 7 E FIXING KIT INCLUDED

PEUGEOT 206
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

/lfl.h = ‘W

Set composto da / Set consisting of:
n°® 1x2,5 mm - 1x4,5 mm - 1x10 mm

REMOVABLE

Predisposizione
per tasto luci di emergenza.

Location
for emergency-lights key.

03237 ==

PEUGEOT 306
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03420 E&

PEUGEOT

207 - 307 - Expert ‘07>
Partner ‘08>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03505 ==

PEUGEOT

DISTANZIALI / SUPPORTS
207 - 307 - 1007 - 3008 - 5008
Beeper ‘08>  Expert ‘07>

Packed 1 Set

[Oso1 PEUGEOT
308 10>'14 - 308 CC >‘14

03427 Gr|?|7l>lcrr;}ertei1llllzzato
03193 e

Packed 1 pc.

03253 ==

PEUGEOT 406
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.



03318 ==

PEUGEOT 407 ‘04>'11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

| I B

E FIXING KIT INCLUDED e

PEUGEOT 4008 Con navigatore o predisposto per navigatore
With Navigator or Navigator-ready

0365 1 Colore Nero opaco / Mat black colour

03652 Colore Nero Lucido / Shiny black colour
Packed 1 Set

REMOVABLE

03533 [0So] FIXING KIT INCLUDED

PEUGEOT 4007 >‘12
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03 740 E FIXING KIT INCLUDED

PEUGEOT

Expert ‘16>
Traveller ‘16>

Colore Nero / Black colour

O

PEUGEOT Bipper ‘08>

03201 Colore Nero / Black colour
034 75 Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 pc.

Packed 1 Set

PEUGEOT

REMOVABLE

% [0so1 PEUGEOT Boxer Senza autoradio / Without car-radio

03371 Boxer ‘06>'14 Colore Antracite / Anthracite colour

0348 ggﬁg’f 71?1 41;1 Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

.. ) ."."
" L l,‘ g _:‘1- - JF
0361 1 E FIXING KIT INCLUDED

PEUGEOT Boxer ‘06>°11 Boxer ’11>’14
Senza autoradio / Without car-radio

Colore Nero / Black colour

Boxer 14>

Packed 1 Set

REMOVABLE

03214 Edm=

PEUGEOT Boxer ‘11>14
Modello con autoradio originale / Car-model with Original car-radio
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Pc.

03609 E FIXING KIT INCLUDED

PEUGEOT Boxer ‘11>‘14
Modelli con autoradio originale / Car-model with Original car-radio

Colore Nero lucido/ Shiny black colour Packed 1 Set
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03194 ==

PEUGEOT Boxer ‘14>
Con autoradio o navigatore originali / With the original car-radio or navigator
Colore Nero lucido / Shiny black colour

03 703 E FIXING KIT INCLUDED

PEUGEOT Boxer ‘14>
Con autoradio o navigatore originale / With car-radio or Original Navigator
Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 pc. Packed 1 Set

116

[0So71 PEUGEOT Bipper
03469 >'14 ,E\:ﬁ),‘ll?rraecﬁgtgg%}ﬁ
03202 ‘14> gggl:ecgggr

Packed 1 pc.

ADATTATORI ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ALTOPARLANTI ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN « SOPORTES PARA ALTAVOCES

0QQOO

03920

PEUGEOT Beeper ‘08>

03940

03960

PEUGEOT 108 ‘14>

03847

Anteriore/Front Anteriore/Front
Speaker @ 100/130 (tondo/round) Speaker & 165 mm.
Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.
PEUGEOT Boxer ‘06> PEUGEOT 207
Anteriore/Front Posteriore/Rear (Portiere / Doors)
Speaker @ 165 mm. Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.
PEUGEOT Expert 07> PEUGEOT 207
Anteriore/Front Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm. Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.

PEUGEOT Partner ‘08> PEUGEOT 306 SW
Anteriore-Posteriore / Front-Rear Posteriore/Rear
Speaker @ 165 mm. Speaker @ 130 mm.
Packed 2 pcs. Packed 2 pcs.

03956 reuceor

Speaker @ 165 mm.

107 ‘05>'14  Anteriori / Front
308 ‘07> Anteriori / Front
RCz ‘10>’15  Anteriori / Front

C4 Aircross 12> Posteriori / Rear
Packed 2 pcs.



PEUGEOT

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04679

PEUGEOT Boxer ‘14>
Power and speakers

Con navigatore o autoadio originale
With navigator or original car-radio

Packed 1 pc.

04625 Packed 1 pc.
PEUGEOT

Ranch - Beeper - 206 >'04
306 - 1007 - 206 CC >'04
607 - 306 - 307 - 406 SW  >'04
307 CC '04>°07
806 ‘94>°02
Boxer ‘14>

Senza autoradio o navigatore
Whitout car-radio or navigator

046253 Packed 50 pcs.
PEUGEOT

RCZ-Expert 07> 308-308CC 07>
Partner ‘08> 407 04>
206 ‘05>’06 2008

207 ‘06> 3008 09>"17
208 ‘12> 5008 >'17
307 05>°07

Senza amplificatore / Without amplifier
Packed 1 pc.

04131

PEUGEOT 806 ‘94>02

04739

PEUGEOT 4007 ‘07>
Power and speakers

Con navigatore senza amplificatore
With navy without amplifier

Packed 1 pc.

04743

PEUGEOT 4007 ‘07>
Power and speakers

Senza navigatore e amplificatore
Without navy and amplifier

Packed 1 pc.

04713

PEUGEOT
Power and speakers

108 14>
Packed 1 pc.

04624

PEUGEOT

Power and speakers
205 >'98
106-405 >95

Packed 1 pc.

04634

PEUGEOT 206 '04>'05

a Power and speakers . 3 Solo alimentazione / Only power
. " Per sistema posteriore e anteriore amplifi-
= cati. / For ampilified rear and front system Packed 1 pc.
Packed 1 pc.
CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES
. 046591 /04694
PEUGEOT >'99 74 PEUGEOT ‘00>
Packed 2 pcs. /4 206 ‘97>
i Pack .
046592 Packed 10 pcs. l acked 2 pes
» 046593 Packed 100 pcs.

<

e

04697

PEUGEOT 206 ‘00>
Tweeter anteriori / Front tweeter

Packed 2 pcs.
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PEUGEOT

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

CAVI
PERSONALIZZATI
PERKIT VIVAVOCE

04813

207-208
407
Partner
5008

04811

MINI CONNECTORS

04794

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA
08558
PEUGEQT
207-307 05> 208 12>
407 04> 2008-3008 07>

5008 - Expert ‘07>
Partner ‘07>

Per antenna Diversity alimentazione PHANTOM
For Diversity aerial PHANTOM-feed.

308 CC-308 ‘07>

FAKRA CONNECTOR Packed 1 pc.
PEUGEOT 108 ‘14>
ISO CONNECTOR Packed 1 pc

118

PEUGEOT ‘05>
>'16 307 - 308
>’16  2008-3008 >'16
‘08> Express 07>

PEUGEOT Boxer ‘14>

Con navigatore o autoradio originale
With navigator or original car-radio

Packed 1 pc.

PEUGEOT 108 ‘14>
Packed 1 pc.

Packed 1 Set
>'16

b

&

&

PEUGEOT

207 - 307 ‘05> 208 ‘12>
407 ‘04> 2008 - 3008 07>
5008 - Expert ‘07> 308 CC-308 07>
Partner ‘07>

Per antenna Diversity / For Diversity aerial

08559 AMPLIFICATO / AMPLIFIED

DIN CONNECTOR Packed 1 pc.

08549 AMPLIFICATO / AMPLIFIED

ISO CONNECTOR Packed 1 pc.
,a’/;
08544
08534

PEUGEOT Boxer ‘14>

08534 FAKRA — I1SO Packed 1 pc.
085342 FAKRA - I1SO Packed 10 pcs.
08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085442 FAKRA - DIN

®

g§08549...t©

Packed 10 pcs.

04790 PEUGEOT Packed 1 pc.

RCZ-Expert ‘07> 308-308CC 07>
Partner ‘08> 407 ‘04>
206 ‘05>’06 2008

207 ‘06> 3008 09>"17
208 ‘12> 5008 >'17
307 ‘05>'07

04784

PEUGEOT 4007 ‘07>

Con navigatore senza amplificatore
With navy without amplifier

Packed 1 pc.

04779

PEUGEOT 4007 ‘07>

Senza navigatore e amplificatore
Without navigator and amplifier

Packed 1 pc.

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

ISO CONNECTOR
DIN CONNECTOR

PEUGEOT

207 - 307 ‘05> 208 ‘12>
407 ‘04> 2008 - 3008 ‘07>
5008 - Expert ‘07> 308 CC-308 07>
Partner ‘07>

08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085413 FAKRA - DIN  Packed 20 pcs.
PEUGEOT >'05
ISO CONNECTOR Packed 1 pc.



PEUGEOT

SET DI CAVI PER CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
AUTORADIO ET ANTENNE « KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
E ANTENNA KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA

04776

/j)? e PEUGEOT
= 207-307 05> 2008 07> Expert 07>
208 12> 3008 07>  308CC-308 07>

407 ‘04> 5008 ‘07> Partner ‘07>
Packed 1 set

047763 Packed 20 set

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES
04650 04698
PEUGEOT >"99 PEUGEOT 107
Packed 2 pcs. Anteriori / Front
e Packed 2 pcs.
RIPRISTINO RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES - INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN
INGRESSI USB BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE
E AUX-IN INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN
Interfacce che permettono  Interfaces allowing you to Interfaces permettant de La interfaz permite recupe- Interfaces, mit denen Original-
di recuperare gli ingressi ori-  keep original USB and restaurer les entrées USB et rar las entradas originales USB- und AUX-IN-Eingénge
ginali USB e AUX IN quando  AUX-IN inputs when AUX IN d'origine, apres le USB y AUX IN cuando se beim Ersetzen des Autoradios
si sostituisce I'autoradio. replacing the car radio. remplacement de l'autoradio.  sustituye el autorradio. beibehalten werden.
05804 05806
CITROEN - PEUGEOT PEUGEOT Boxer ‘14>
USB Ingresso / Input USB
Packed 1 pc. 5 Packed 1 pc.

INTERFACCIA PER COLLEGARE  INTERFACES FOR CONNECTING UNIVERSAL REAR CAMERAS TO ORIGINAL CAR RADIOS

PERMETTENT DE BRANCHER LES CAMERA DE RECUL UNIVERSELLES AUX AUTORADIOS D'ORIGINE
RETROCAMERE UNIVERSALI INTERFACES FUR DEN ANSCHLUSS VON UNIVERSAL-RUCKFAHRKAMERAS AN ORIGINAL-AUTORADIOS
ALLE AUTORADIO ORIGINALI  papa CONECTAR LAS RETRO - CAMARAS UNIVERSALES A LAS AUTORRADIOS DE ORIGEN

N 05931

- PEUGEOT ‘14>’16
a.f#'!

208-308 ‘13> 508 ‘14>
L 2008
y Compatibilita monitor 7” originale SMEG & SMEG + / Original 7” display compatibility SMEG & SMEG +
Packed 1 pc.

Ingresso per telecamera posteriore o telecamera posteriore + anteriore. La telecamera anteriore si attiva solo in presenza di telecamera posteriore.
Rear-camera input or rear + front-camera. Front-camera activates only in the presence of the rear-camera.

Entrée caméra de recul ou caméra de recul + caméra avant. La caméra avant s’active uniquement lorsqu’il y a la caméra de recul.
Rlckfahrkamera-Eingang oder Rick + Front-Kamera. Front-Kamera aktiviert sich nur wenn die Riickfahrkamera vorhanden ist.

Entrada camara trasera o bien camara trasera + delantera. La camara delantera se activa solo si esta presente la camara trasera.
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PEUGEOT

CAVI AUDIO AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT - CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
PER INGRESSI KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
AUX-IN CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

AN ‘gs* Foo” s T

04113 04017 @ aux-in connection (4024 © co cHANGER cONNECTION

PEUGEOT ‘06> PEUGEOT ‘06> PEUGEOT 206 - 307 - 406 >'06

Con presa da pannello / With flush-mounting socket  Autoradio con funzione Aux-In e connettore Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:
Autoradio con tasto Aux-In e connettore FAKRA FAKRA 40 Poli / Car-radios with Aux-In functions  Philips VDO 22RC20065-05-35-66 - 22RC29035 - 22RC28065
40 Poli / Car-radlios with Aux-In key and FAKRA and FAKRA connector 40 Poles. 20RC22035Z » Clarion PU2294 - PU2358-PU2325 - PU2184/185
connectqr 40 Poles. Connettori/ Connectors Fakra— RCA Connettori/ Connectors Mini ISO — RCA
Connettori / Connectors Fakra — Jack 3,5 Cavo / Cable cm. 30 Packed 1 pc

Cavo / Cable cm. 70
Packed 1 Set

04009 @ AUX-IN CONNECTION

PEUGEOT ‘06>
Autoradio con funzione Aux-In e connettore FAKRA 40 Poli / Car-radios with Aux-In functions and
FAKRA connector 40 Poles ® Connettori/ Connectors Fakra— RCA / Cavo Cable cm. 30

0401 0 Packed 1 Set
Connettore / Connector Jack 3,5 mm
Cavo Cable cm. 70 Packed 1 Set

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD
Il collegamento & possibile Connection is possible only Le branchement est possible Die Verbindung ist nur zu La conexidn es posible solo con
solo alle autoradio originali. Le  to original car radios. uniquement avec les autoradios  Original-Autoradios mdglich. autorradio original. Las image-
immagini delle autoradio sono  Car radio images are available ~ d'origine. Vous trouvez Bilder der Autoradios finden nes de las autorradios compati-
visibili sul sito www.phonocar.it  on www.phonocar.com les images des autoradios sur ~ Sie auf der Website bles se pueden visualizar en el
www.phonocar.fr www.phonocar.de sitio web www.phonocar.es
USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S USB - SD - MP3

FAKRA CONNECTOR
LTy 40 POLES L ey
-
- - o

05894 © co chancer connecion ()B889 © co cranaer connecrion  ()B86()  cp cHANGER CONNECTION

PEUGEOT ‘06> PEUGEOT >‘06 PEUGEOT 107
Autoradio originali compatibili / Car radio compatible: Autoradio originali compatibili / Car radio compatible: Con autoradio originale / With original car radio
Solo con connettore Fakra 40 poli RD3 - BLK Esclusi modelli con navigatore.
Only with Fakra connector 40 poles: Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915  Except models with navigator.
RD4 - RD4-N1
Packed 1 Set Packed 1 Set

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set

9 Funzione aux-in da abilitare dal concessionario ® Aux-in-function needs to be activated by the car-Dealer.
@ Funzione Cd-Changer da abilitare dal concessionario ® CD-Changer-function needs to be activated by the car-Dealer.
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ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

m_z !'!_r ™
03628 FIXING KIT INCLUDED

PORSCHE 911 °97>'06 (type 996)
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set.

PORSCHE

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

m_z !'!_r ™
0362 7 FIXING KIT INCLUDED

PORSCHE
911 (type 997) >’08
Cayman Boxster (type 987) >'08

Colore Nero / Black colour Packed 1 Set.

03386 Ed ==
PORSCHE Cayenne >’10
Colore Nero / Black colour
REMOVABLE Packed 1 pc.
CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04625  racked 1 pe SOLUZIONE 04732 + 04131
PORSCHE Cayenne >10 COMBINATA PORSCHE Boxter ‘09>
Power and speakers an amplifi'cator'e senza fi.bre' ottiche
046253  Packed 50 pes. OMBINED ™ [putieiiomiiiitit
SOLUTION Packed 1 Set
04732
PORSCHE Packed 1 pc.
| \  Boxter ‘09>
e/ Cayenne ‘17>
Senza amplificatore / Without amplifier
047323 Packed 20 pcs.
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES - FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04792
CAYENNE PORSCHE
Boxter ‘09>

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

MINI CONNECTORS

04815

PORSCHE
Boxter ‘09>
Cayenne ‘11>

Senza Amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.

Cayenne ‘11>
Senza Amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc.
SOLUZIONE 04792 + 04665
COMBINATA PORSCHE Boxter 09>
Con amplificatore senza fibre ottiche
AMRBINED With ampilifier without optic fibres
SOLUTION Packed 1 Set
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RENAULT

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

[ 1

)

03350 ==

RENAULT Clio 12>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

—
—

| w—
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ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03282 ==
RENAULT
Clio ‘05>'12 Megane ‘03>08

Modus ‘04> Scenic
Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

r"r'!,'.'.

E RENAULT Captur

03641
0364

Packed 1 Pc

Colore Nero
Black colour

Golore Nero lucido
Shiny black colour

FIXING KIT INCLUDED
[O0so] RENAULT Captur
0320 Colore Nero
Black colour
03206 Colore Nero lucido
Shiny black colour

Packed 1 Pc

03209 ==

RENAULT Koleos

Colore Nero
Black colour

Packed 1 pc.

03348 ==

RENAULT Laguna 2 ‘05>'08
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03487

RENAULT Laguna 3 ‘08>
Colore Grigio / Grey colour

Packed 1 pc.

9/°'03>

\=
[
=
|-

03720 EA
RENAULT Master Il
Packed 1 pc.

j—
L]
 —

[O0so1 RENAULT Megane Ill ‘08>'15

0348
03218

Packed 1 Pc

03406 E&

RENAULT Megane Il ‘03>’08
Colore Nero / Black colour

Colore Nero
Black colour

Colore Grigio
Grey colour

Packed 1 pc.

[Gse] RENAULT Megane >’03

03227 Sipeiiaoe
03257 o toeee
Packed 1 Pc

8o o . =

FIXING KIT INCLUDED

[Oso] RENAULT New Traffic >'06

03256 5ycaee
03292 g
Packed 1 Pc

RENAULT New Traffic >’06
03352 oo ero
03354 Sais”

Packed 1 Pc

[Ose1 RENAULT Scenic ‘09>’16

03454 5caee

Colore B
03460 557 2o
Packed 1 Pc



100

03706 E3

RENAULT Traffic ‘14>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03420 B

RENAULT Traffic ‘06>'11
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03653 E FIXING KIT INCLUDED

RENAULT Traffic ‘11> ‘14
Colore nero / Black color

Packed 1 Set

ADATTATORI

PER VANO

ALTOPARLANTI

OO0

Non compatibile nei modelli
con COMPUTER DI BORDO.
Not compatible with

models with ON-BOARD
COMPUTER.

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03949

RENAULT Clio ‘13>
Anteriore / Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03943

RENAULT Kangoo ‘13>

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03930

RENAULT
Clio ‘13> 3 Porte posteriori /Rear doors

Megane 3 ‘09> Anteriore/Front
Speaker @ 130 mm.

Packed 2 pcs.

RENAULT

03415 ==

RENAULT Twingo ‘07>’14
Colore Grigio / Grey colour

Packed 1 pc.

03488

RENAULT Twingo Wind ‘07>’14
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03933

RENAULT Scenic ‘09>
Anteriore/Posteriore - Front/Rear

Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs.

03839

RENAULT Twingo >9/°98

Posteriore/Rear
Speaker @ 130 mm. - Tondo/Round

Packed 2 pcs.

03926

RENAULT Twingo ‘07>/"14>
Anteriore / Front
Speakers @ 130 mm.

Packed 2 pcs.
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RENAULT

CAVI

PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS

04625 Packed 1 pc.

RENAULT

046253 Packed 50 pcs.

Avantime - Clio - Kango >’72 Megane >’08
New Trafic >‘14  Modus ‘05>°08
Laguna ‘94>°07  Scenic >‘09
Laguna SW >’00 Vel Santis - Espace ‘97>°00

CAVI
PERSONALIZZATI
PERKIT VIVAVOCE

04642

RENAULT Packed 1 pc.

Power and speakers
Clio ‘12> Kango 13>
Captur Traffic ‘12>'14

Twingo ‘12>’14

04623

RENAULT

Power and speakers
R19 ‘92>’96
Twingo ‘93>'98

Packed 1 pc.

KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04637

RENAULT Packed 1 pc.
Power and speakers
Laguna ‘08>  Wind ‘10>

Megane ’'08>'12  Scenic '08>’12
Twingo ’'09>’12

04681

RENAULT

Power and speakers

Koleos 12>  Megane 12>
Scenic 12> Sportour 12>

Packed 1 pc.

04744

RENAULT Traffic ‘14>
Power and speakers

Packed 1 pc.

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES

AVANTIME >'12 LAGUNA sw ‘94>00 GRAND SCENIC >09

CLIo >'12  MEGANE >‘08 MODUS >08
KANGO >’12  NEW TRAFIC >'09 TWINGO >‘08
ESPACE ‘97>00 VEL SANTIS >09
LAGUNA  ‘94>'07 SCENIC >‘09

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

MINI CONNECTORS

-
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04814

RENAULT
Laguna ‘08>
Megane °'09>°12

Packed 1 pc.

04809

RENAULT
Clio ‘12> Captur “12>
Koleos ‘12> Megane ‘12>

Scenic ‘12> Sportour ‘12>
Kango 13> Traffic ’12>'14
Twingo '712>'14

Packed 1 pc.

POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04756

RENAULT

Laguna ‘08> Meganell ’08>'12
Twingo ‘09>’12 Scenic 09>
Wind ‘10>

Packed 1 pc.

04780

RENAULT
Traffic ‘14>
Master ‘14>

Packed 1 pc.

04817

RENAULT Twingo ‘14>
Packed 1 pc.



ADATTATORI

PER CAVO
ANTENNA

08540

RENAULT
Clio
Traffic

08541

13>
14>

RENAULT

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

ISO CONNECTOR ) ,/;
=" DIN connecmn) “ 08544

08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

FAKRA — DIN  Packed 20 pcs.

085413

SET DI CAVI PER
AUTORADIO
E ANTENNA

CAVI
PERSONALIZZATI
PER ALTOPARLANTI

INTERFACCIA PER COLLEGARE
RETROCAMERE UNIVERSALI
ALLE AUTORADIO ORIGINALI

04650

RENAULT
Packed 2 pcs.

08542%
08543 -

08534
RENAULT RENAULT ‘08>
Koleos 12> Laguna ‘08>
Megane ‘08>  Sportour ‘72> 08542 rnkra-1s0  Packed pe.
Twingo ‘08> Traffic 14>
08534 08543 FAKRA — DIN Packed 1 pc.
FAKRA — ISO Packed 1 pc.
085342 FAKRA - 1SO Packed 10 pcs.
08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085442 FAKRA - DIN Packed 10 pcs.

CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
ET ANTENNE - KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA

04774

RENAULT

Laguna ‘08> Megane °'08>’12
Scenic '08>’12 Twingo  '09>’12
Wind 10>

Packed 1 Set

SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

. 046531

RENAULT
Packed 2 pcs.

046532
046533

Packed 10 pcs.
Packed 100 pcs.

INTERFACES FOR CONNECTING UNIVERSAL REAR CAMERAS TO ORIGINAL CAR RADIOS

PERMETTENT DE BRANCHER LES CAMERA DE RECUL UNIVERSELLES AUX AUTORADIOS D'ORIGINE
INTERFACES FUR DEN ANSCHLUSS VON UNIVERSAL-RUCKFAHRKAMERAS AN ORIGINAL-AUTORADIOS
PARA CONECTAR LAS RETRO - CAMARAS UNIVERSALES A LAS AUTORRADIOS DE ORIGEN

05970

RENAULT
Captur ‘12> Clio ‘12> Trafic ‘15>

Abilitare I'ingresso retrocamera presso il concessionario

Enable the rear-camera input at the dealer

Activer I’entrée de la caméra de recul chez le concessionnaire

Den Rlickfahrkamera-Eingang bei dem Auto-Héndler aktivieren.

La entrada retro cdmara tiene que ser habilitada por el concessionario.

Packed 1 pc.
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RENAULT

RIPRISTINO
INGRESSI USB

E AUX-IN

Interfacce che permettono
di recuperare gli ingressi ori-
ginali USB e AUX IN quando
si sostituisce I'autoradio.

05806

Interfaces permettant de
restaurer les entrées USB et
AUX IN d'origine, aprés le
remplacement de I'autoradio.

La interfaz permite recupe-
rar las entradas originales
USB y AUX IN cuando se
sustituye el autorradio.

RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES - INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN
BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE
INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN

Interfaces allowing you to
keep original USB and
AUX-IN inputs when
replacing the car radio.

Interfaces, mit denen Original-
USB- und AUX-IN-Eingénge
beim Ersetzen des Autoradios
beibehalten werden.

RENAULT
Clio ‘12>
. Trafic ‘14>
8 Ingresso / Input USB
Packed 1 pc.
LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH
CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Il collegamento ¢ possibile
solo alle autoradio originali. Le
immagini delle autoradio sono
visibili sul sito www.phonocar.it

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

Connection is possible only
to original car radios.

Car radio images are available
on www.phonocar.com

ik P

CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

04107

AUX-IN CONNECTION

04107

RENAULT ‘07>‘12
Autoradio con funzione Aux-In
Car-radios with Aux-In functions

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo /Cable 70 cm

Packed 1 Set

04108

Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA
Cavo / Cable 30 cm

Packed 1 Set
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04108

Le branchement est possible
uniquement avec les autoradios
d'origine. Vous trouvez

Die Verbindung ist nur zu
Original-Autoradios méglich.
Bilder der Autoradios finden

les images des autoradios sur ~ Sie auf der Website
www.phonocar.fr www.phonocar.de
05888 cD CHANGER CONNECTION

RENAULT - VDO >’12

Senza navigatore / Without navigator TOM TOM
Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:
MB4800°CABASSE*L AGUNAeUPDATE LIST®TUNER LIST
Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915

Packed 1 Set

Foro
Hole

04112

RENAULT 07>‘12
Autoradio con funzione Aux-In
Car-radios with Aux-In functions

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo/Cable 70 cm

Packed 1 Set

La conexidn es posible solo con
autorradio original. Las image-
nes de las autorradios compati-
bles se pueden visualizar en el
sitio web www.phonocar.es

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN



ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS

PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS

AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03266 ==

ROVER 75
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04625 Packed 1 pc. 0462 6

ROVER ROVER 75 ‘00>
Power and speakers Power and speakers
25 - 45 - Serie 200 - 400 - 600 >‘99

046253 Packed 50 pcs.

Packed 1 pc.

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04795

ROVER 75 ‘00>
Packed 1 pc.

25 - 45 - 200 - 400 - 600 >‘99

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

04650

ROVER
Packed 2 pcs.
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ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

REMOVABLE

REMOVABLE

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03382 5] 03408 (o

SAAB 9.3 ‘06>'12 SAAB 9.7X
Colore Nero / Black colour Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc. REMOVABLE Packed 1 pc.

03383 Edm==

SAAB 9.5 ‘06>'10
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

CAVI

PERSONALIZZATI
PER AUTORADIO

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04625 Packed 1 pc. SOLUZIONE 04741 + 04131

SAAB COMBlNATA SAAB Con / With Bose system
900 ‘93>98 900 Cabrio ‘93>98 9.3 ‘06>

128

SAAB
9.3
9.5 ‘06>

Packed 1 pc.

M 1 0 1 AUX-IN CONNECTION

Solo autoradio con funzioni Aux-In
Only car-radios with Aux-In function.

Serie 9.3 >06 Serie9.6 97>06 ARIN 9.5 06510

Power and speakers 0//- U Power and speakers

046253 Packed 50 pcs. SOLUTION Packed 1 Set

04741 04645

SAAB Packed 1 pc. SAAB Serie 9.5 '10>

Senza amplificatore / Without amplifier Senza amplificatore / Without amplifier

9.3 06> Power and speakers

9.5 ’06>'10

Power and speakers Packed 1 pe.
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES - FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04782 04752

SAAB SAAB 9.5 '10>

9.3 ‘06> Senza amplificatore / Without amplifier

9.5 '06>’10

Senza Amplificatore / Without amplifier Packed 1 pc.

Packed 1 pc.
CAVI AUDIO AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
PER INGRESSI KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
AUX-IN CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN



SEAT

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO
% [Oso] SEAT Altea 03404 % Oso]
Colore Grigio SEAT Exeo ‘10>
03316 Grey colour —_ Colore Nero / Black colour
0334 ggglzecg%?r REMOVABLE Packed 1 pc.

Packed 1 Pc

03190

03331
SEAT Altea SEAT
Colore Grigio / Grey colour Ibiza >'03
Per installazione / For Installation Cordoba >03
VMO077 - VYM101 - YM103 - VYM116 Per autoradio/For car radio Kenwood
Oppure navigatori originali Colore Nero / Black colour

Or original navigator ~ Packed 1 pc.

Packed 1 pc.
03505 ==
[ a 2o 02>
‘,11 ] \ SEAT Ibiza ‘02>°08
1 \ DISTANZIALI / SUPPORTS

Packed 1 Set
Set composto da / Set consisting of:

n° 1x2,5 mm - 1x4,5 mm - 1x10 mm

E Oso1 SEAT

Altea Alhambra ‘11>
Leon 1113 Toledo ‘13> -
03294 Colore Nero / Black colour

REMOVABLE
03453 Colore Antracite / Anthracite colour

Packed 1 Pc

[O0so] SEAT Ibiza ‘08>'13 Packed 1 pc.

03440 Colore Nero Metallizzato / Metallic black colour
0344 1 Colore Antracite / Anthracite colour
M M 03442 Colore Grigio chiaro / Clear-grey colour

03443 Colore Grigio-azzurro / Blue-grey colour
03692 E FIXING KIT INCLUDED

SEAT
Altea Alhambra ‘11>
Leon ‘11>'13 Toledo ‘13>
Colore Nero / Black colour
‘%’

Packed 1 Set.

O37M FIXING KIT INCLUDED

SEAT Ibiza ‘13>‘15 Colore Nero / Black colour

E necessario il ricambio originale cod. 6J0927137AG
You will have to purchase the original-spare-part cod. 6J0927137AG

Packed 1 Set

E SEAT
Altea Alhambra ‘11> 03735 E

44 ‘ 88
Leon ‘11>'13 Toledo 13> SEAT Ibiza ‘15517
03461 Colore Nero / Black colour _ Colore Nero / Black colour
03462 coiore Grigio / Grey colour Packed 1 Set

Packed 1 Set. FIXING KIT INCLUDED
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SEAT
J
I

REMOVABLE

ADATTATORI
PER VANO

ALTOPARLANTI

OO0 @

130

03217

SEAT Leon ‘05>'15

Colore Grigio / Grey colour

Per installazione / For Installation
VMO077 - VYM101 - VM103 - YM116
Oppure navigatori originali

Or original navigator Packed 1 pc.

% [0SO SEAT Leon FR 05>'15
03340 gyesie
0334

Packed 1 Pc

03736 E

SEAT Leon ‘15>
Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set FIXING KIT INCLUDED

Profondita massima autoradio
Max. radio-depth 10 cm.

Colore Nero
Black colour

03 198 Colore Nero / Black colour

03 19 7 Colore Nero lucido / Shiny black colour

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS

ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

03877

SEAT Arosa
Griglia anteriore/posteriore
Front/Rear grill

Packed 2 pcs.

03953

SEAT Ibiza ‘08 >
Anteriore / Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03874

SEAT

Ibiza

Cordoba '99>01
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

03894

SEAT

Ibiza  02>08
Arosa
Anteriore-Posteriore (portiere)
Front-Rear (doors)
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

COMPATIBLE 03800

Packed 2 pcs.

OO0

03271 ==

SEAT Toledo ‘99>'05
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03248 ==

SEAT
Toledo >'05
Leon >05

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

[OOso1 SEAT Mii

Senza navigatore
o predisposizione navigatore.

Without navigator or navigator-
ready.

Packed 1 Pc

Packed 1 Pc

03875

SEAT
Leon >'05
Toledo ‘99>’05

Anteriore / Front
Speaker @ 200 mm.

03941

SEAT Mii
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

Packed 2 pcs.

COMPATIBLE| 03800

03859  «wm03800

SEAT Packed 2 pcs.
Altea ‘05> Anteriore / Front
Altea XL 06> Anteriore / Front

Leon >’'05 Posteriore / Rear
Toledo ‘99>°05 Anteriore / Front
Toledo ‘99>°05 Posteriore / Rear

Speaker @ 165 mm.



SEAT

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04625 Packed 1 pc. 04135
SEAT Power and speakers ﬁ SEAT Exeo '10>
Alhambra '99>'10  Arosa V " Con / With BOSE systemn
Cordoba Leon >’05
Toledo >04 Ibiza >08 J Packed 1 pe.
046253 Packed 50 pcs.
04716 04134
SEAT Alhambra ’96>’99 SEAT Exeo '10>
Power and speakers n Senza / Without BOSE system
Packed 1 set J Packed 1 pc.

04718

SEAT >'05
Alimentazione / Power

04684

SEAT Packed 1 pc.
Power/Speakers - Fakra 52 Poli / Poles
Senza amplificatore / Without amplifier

Packed 1 pc. Senza / Without MMI system
Ibiza ‘15> Leon “13>/'14>
Toledo ‘713>

SEAT Packed 1 pc.

Power/Speakers - Fakra 40 Poli / Poles
Altea ‘04> Alhambra ‘11>
Mii ‘12> Ibiza '08>‘15
Leon ‘05>‘13  Toledo 05>

047323 Packed 20 pcs.

CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04815

SEAT Packed 1 pc.

Alhambra ‘11> Altea 04> a.t h‘

Ibiza 08> Leon ‘04> i = -

Toledo 05>'13 Mii ‘12>

Toledo 13>

MINI CONNECTORS

Senza amplificatore / Whitout amplifier
04666 Con o senza / With or without Bose System

04792 SEAT Exeo

SEAT Packed 1 pc. Packed 1 pc.

Alhambra ‘77> Altea ‘04>
Ibiza ‘08>'15 Leon ‘04>’14
Toledo ‘05> Mii ‘12>

04806

Senza amplificatore / Whitout amplifier SEAT
Leon 13>
Toledo ‘13>

04816

SEAT Packed 1 pc.

Senza Amplificatore / Without amplifier

biza ‘15> Packed 1 pc.
Leon ‘74>
Cablaggio Fakra 52 fili

Fakra cabling 52-wire
Senza amplificatore / Whitout amplifier
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SEAT

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA

08558

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

ISO CONNECTOR

SEAT SEAT
SEAT Altea ‘04> Exeo ‘10> Ibiza ‘08> Altea ‘04> City Go Exeo ‘10>
Altea ‘04> Exeo ‘70> |Ibiza ‘08> Leon 05> Sharan ‘17> Toledo 05> lbiza ‘08> Leon ‘05> Leon ‘13>
Leon ‘05> Sharan ‘77>  Toledo 05>  per antenna Diversity / For Diversity aerial Sharan ‘77> Toledo 05>

Per antenna Diversity alimentazione PHANTOM
For Diversity aerial PHANTOM-feed.

FAKRA CONNECTOR Packed 1 pc.

08559 AMPLIFICATO / AMPLIFIED

DIN CONNECTOR

08549 AMPLIFICATO / AMPLIFIED

ISO CONNECTOR

08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085413 FAKRA - DIN  Packed 20 pcs.

Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

08936

SEAT
Arosa

pe

Toledo
Collegamento su antenna / Connection to aerial

‘99>

Packed 1 pc.

SET DI CAVI PER
AUTORADIO
E ANTENNA

CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
ET ANTENNE - KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA

04775

Leon

SEAT Senza amplificatore / Without amplifier
Alhambra

‘11>
‘05>15

Altea
Mii

04>
12>

Ibiza  08>15
Toledo 05>'13

Packed 1 set

047753 Packed 20 set

INTERFACCIA PER COLLEGARE
RETROCAMERE UNIVERSALI
ALLE AUTORADIO ORIGINALI

05929

SEAT

Toledo
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Altea - Altea XL
Leon 1P Leon 5F

Packed 1 Set

INTERFACES FOR CONNECTING UNIVERSAL REAR CAMERAS TO ORIGINAL CAR RADIOS

PERMETTENT DE BRANCHER LES CAMERA DE RECUL UNIVERSELLES AUX AUTORADIOS D'ORIGINE
INTERFACES FUR DEN ANSCHLUSS VON UNIVERSAL-RUCKFAHRKAMERAS AN ORIGINAL-AUTORADIOS
PARA CONECTAR LAS RETRO - CAMARAS UNIVERSALES A LAS AUTORRADIOS DE ORIGEN

Con navigatore Amundsen (RNS 315) - Columbus (RNS 510).
Senza telecamera originale. ¢ 1 Ingresso retrocamera NTSC.
Connettore 26 PIN. Minimo versione B con software 1100.
Funzione retrocamera da abilitare presso concessionaria.

With navigator Amundsen (RNS 315) - Columbus (RNS 510).
Without original camera. ® 1 NTSC rear-camera input.

26 PIN connector. Minimum version B with 1100 software.
Enable the rear-camera function at the dealer



SEAT

SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

Tweeter anteriori / Front tweeter

e
e

046531
SEAT
Packed 2 pcs.

046532
046533

04691

SEAT
Leon
Toledo

Woofer

Packed 10 pcs.
Packed 100 pcs.

Packed 2 pcs.

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN

CAVI
PERSONALIZZATI
PER ALTOPARLANTI
04650
SEAT
Packed 2 pcs.
-~ 04692
SEAT ‘99>
Packed 2 pcs.
CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

e -

FAKRA 40 Pin

041 10 © cD CHANGER CONNECTION

SEAT ‘05>

Autoradio originali compatibili (solo con connettore
Fakra 40 poli) / Car radio compatible (only with FAKRA
connector 40 poles ): ALTEA CDO1 e ALTEA CD02
AUDIOSYSTEM CDO03 » NAVIGATION 16:9

Selezione manuale / Manual selection CD-MP3

LETTORI AUDIO
TRAMITE USCITE
CD-CHANGER

Il collegamento ¢ possibile
solo alle autoradio originali. Le
immagini delle autoradio sono
visibili sul sito www.phonocar.it

- @

04013

SEAT

AUDIO-TV CONNECTION

Con navigatore NAVY-PLUS RNS 2 MFD-2
Connettori / Connectors 18 Pin = RCA

Packed 1 pc.

AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER-AUSGANGE - LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Connection is possible only
to original car radios.

Car radio images are available
on www.phonocar.com

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

-y

05881 © co cHancer connecTion

SEAT >04

Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:

AURA ¢ ELBA * RADIO HIGHT » WORK

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915

Le branchement est possible
uniquement avec les autoradios
d'origine. Vous trouvez

les images des autoradios sur
www.phonocar.fr

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

-y

Die Verbindung ist nur zu
Original-Autoradios méglich.
Bilder der Autoradios finden
Sie auf der Website
www.phonocar.de

e 4

05884 © co cHancer connecTION

SEAT ‘05>

Autoradio originali compatibili (solo con connet-
tore FAKRA 40 poli) / Car radio compatible (only with

FAKRA connector 40 poles ):
AURA o ELBA ¢ RADIO HIGHT » WORK Packed 1 Set.

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915

La conexion es posible solo con
autorradio original. Las imdge-
nes de las autorradios compati-
bles se pueden visualizar en el
sitio web www.phonocar.es

0 Si puo collegare anche su sistemi dotati
di Cd-Changer.
Possibility of connecting to systems provided
with a CD-Changer.
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SKODA

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

I -
REMOVABLE

—

03291 Ed ==

SKODA Fabia >’07
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03255 =

SKODA Fabia >’07
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03378 =

SKODA Packed 1 pc.

Fabia 07>'14

Roomster Senza Navigatore
Whitout Navigator

Colore Nero / Black colour

03314 BEdm=

SKODA

Octavia ‘05>’13
REMOVABLE Yeli >17

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

[0so] SKODA Citigo

Senza navigatore o predisposi-
zione navigatore.

Without navigator or navigator-
ready.

03 198 Colore Nero / Black colour

03 19 7 Colore Nero lucido / Shiny black colour
Packed 1 Pc

L)
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03189

SKODA Superb ‘09>'14

Colore Nero / Black colour
Per installare / To install:

Packed 1 pc.

VMO77 - VM101 - VM103 - VM116

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

REMOVABLE

% [Oso7] SKODA

Octavia ‘07>'13 Rapid ‘12> Roomster ‘07>
Fabia ‘07>'14 Superb Yeti ‘08 >'17
Con navigatore / With navigator

Octavia ‘12> Senza navigatore / Without navigator

03294 Colore Nero / Black colour

03453 Colore Antracite / Anthracite colour ~ Packed 1 pc.

L]

E SKODA

Octavia ‘07>'13 Rapid ‘12> Roomster ‘07>
Fabia ‘07>'14 Superb Yeti ‘08 >'17

03461 Colore Nero / Black colour
03462 Colore Grigio / Grey colour

Packed 1 Set.

L) o

03692 E FIXING KIT INCLUDED

SKODA
Octavia  ‘07>'13 Rapid ‘12> Roomster 07>
Fabia ‘07>'14 Superb Yeti ‘08 >'17

Con navigatore / With navigator - Colore Nero / Black colour
Octavia ‘12> Senza navigatore / Without navigator

Colore Nero / Black colour Packed 1 Set.



ADATTATORI
PER VANO
ALTOPARLANTI

03941

SKODA CityGo
Anteriore / Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03859

SKODA
Fabia
Octavia
Fabia

Packed 2 pcs.

03894 COMPATIBLE | 03800

SKODA Speaker @ 165 mm.
Octavia ‘05>°07 Fabia ‘07>
Anteriore-Posteriore / Front-Rear

Octavia ‘12> Roomster ‘06>
Anteriore / Front

COMPATIBLE | 03800

‘07>’14 Posteriore/Rear
‘04>14 Posteriore/Rear
>’01 Anteriore / Front

Packed 2 pcs.

CAVI
PERSONALIZZATI
PERKIT VIVAVOCE

FABIA 3p. - 5p. ‘00>'07

FELICIA 95>01

OCTAVIA SW >04

Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

04815

SKODA

CityGo ‘12> Fabia 07>"14
Octavia ‘05> Octavialll ‘13>
Roomster ‘06> Yeti 09>

Senza Amplificatore / Without amplifier
Packed 1 pc.

04806

SKODA
Octavia lll ‘13>
Fabia ‘15>

Senza amplificatore / Whitout amplifier

Packed 1 pc.

SKODA

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

SOLUZIONE
COMBINATA

COMBINED
SOLUTION

-

03913

SKODA
Octavia ‘07>
Yeti

Anteriore/Front - Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs.

03916

SKODA
Octavia ‘07>
Yeti

Anteriore / Front - Speaker @ 200 mm.
Packed 2 pcs.

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04792

SKODA Packed 1 pc.
City Go ‘12> Fabia ‘07>'14
Octavia ‘05>'13 Roomster ‘06>
Yeti ‘09>

Senza Amplificatore / Without amplifier
04792 + 04665

SKODA Superb ‘09>
Con Amplificatore / With amplifier

Packed 1 Set

04816

SKODA Octavia ‘13>
Cablaggio Fakra 52 fili
Fakra cabling 52-wire

Senza Amplificatore / Without amplifier
Packed 1 pc.
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SKODA

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE - CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04625 Packed 1 pc. 04732
SKODA Packed 1 pc.
gaKlgi): A POM,/(%S %‘;Sp eakers {\  Fakra 40 poli/ poles Power /Speakers
Folicia 950107 ‘,« | CityGo 12> Fabia 0714
Octavia SW S04 $gfiawa 05;;\; Roomster
046253 Packed 50 pcs. 047323 Packed 20 pcs.
04684 SOLUZIONE 04732 + 04073
SKODA . Packed 1 pc. COM BINATA SKODA Superb 09>
Fakra 52 poli / poles Power / Speakers Con amplificatore / With amplifier
Octavia ‘13> Fabia ‘15>
Rapid COMBINED Packed 1 Set
Senza amplificatore / Without amplifier SO L UTIO N

Senza / Without MMI system

ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA

CD, D

08558 08559 AMPLIFICATO / AMPLIFIED

SO

08549 AMPLIFICATO / AMPLIFIED

SKODA 05> Per antenna Diversity alimentazione
For Diversity aerial  PHANTOM-feed.

FAKRA CONNECTOR Packed 1 pc.

08936

SKODA Octavia ‘97>
Collegamento su antenna / Connection to aerial

SKODA 05> SKODA 05>
Per antenna Diversity / For Diversity aerial Per antenna Diversity / For Diversity aerial
DIN CONNECTOR Packed 1 pc. ISO CONNECTOR Packed 1 pc.

ISO CONNECTOR

SKODA ‘05>

08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

DIN CONNECTOR Packed 1 pc.
085413 FAKRA - DIN Packed 20 pcs.
SET DI CAVI PER CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
AUTORADIO ET ANTENNE « KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
E ANTENNA KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA
04775
SKODA Senza amplificatore / Without amplifier
City Go 12> Fabia 07>15> Octavia 05>'13
Roomster ‘06> Yeti ‘09>°17 Rapid
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Packed 1 set
047753 Packed 20 set



LETTORI AUDIO
TRAMITE USCITE
CD-CHANGER

Il collegamento ¢ possibile
solo alle autoradio originali. Le
immagini delle autoradio sono
visibili sul sito www.phonocar.it

to original car radios.
Car radio images are

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—-4S

-y

05881 @ CD CHANGER CONNECTION

SKODA >04

Autoradio originali compatibili / Car radio compatible:
MFD ¢ RHAPSODY e STREAM e SINPHONY TAPE
SINPHONY CD

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set

CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

o

FAKRA 40 Pin

04 1 10 @ CD CHANGER CONNECTION

SKODA 05>

Autoradio originali compatibili (solo con connet-
tore FAKRA 40 poli) / Car radio compatible (only with
FAKRA connector 40 poles ): STREAM ¢ CRUISE
BOLERO ¢ SYMPHONY ¢ DANCE AUDIENCE * BEAT ¢ BLUES

Selezione manuale / Manual selection CD-MP3
Packed 1 pc.

NS \Qb“' 04010

@ AUX-IN CONNECTION

04009

SKODA ‘06>
Autoradio con funzione Aux-In e connettore

FAKRA 40 Poli / Car-radios with Aux-In function
and FAKRA connector 40 Poles

Connettore / Connector RCA

Cavo Cable cm. 30 Packed 1 Set

04010 Connettore / Connector Jack 3,5 mm
Cavo Cable cm. 70 Packed 1 Set

on www.phonocar.com

Le branchement est possible
uniquement avec les autoradios
d'origine. Vous trouvez

les images des autoradios sur
www.phonocar.fr

available

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

Die Verbindung ist nur zu
Original-Autoradios méglich.
Bilder der Autoradios finden
Sie auf der Website
www.phonocar.de

il

FAKRA 40 Pin

05884 0 co cHancer connecTion

SKODA ‘05>

Autoradio originali compatibili (solo con connet-
tore FAKRA 40 poli) / Car radio compatible (only with
FAKRA connector 40 poles ): STREAM ¢ CRUISE
BOLERO ¢ SYMPHONY ¢ DANCE AUDIENCE * BEAT ¢ BLUES

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set

Cas

04013

SKODA

Con navigatore / With navigator
NAVY-PLUS RNS 2 MFD-2

Packed 1 pc.

AUDIO-TV CONNECTION

0

SKODA

AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH
CD-CHANGER-AUSGANGE - LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Connection is possible only

La conexion es posible solo con
autorradio original. Las image-
nes de las autorradios compati-
bles se pueden visualizar en el
sitio web www.phonocar.es

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT « CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

12 mm.

Hole
@ AUX-IN PANEL CONNECTION

AN .’“‘:-_

04113

SKODA 06>

Con presa da pannello / With flush-mounting socket
Autoradio con tasto Aux-In e connettore FAKRA

40 Poli / Car-radios with Aux-In key and FAKRA
connector 40 Poles.

Connettori / Connectors Fakra = Jack 3,5
Cavo / Cable cm. 70

Packed 1 Set

Si pud collegare anche su sistemi dotati di Cd-Changer.

Possibility of connecting to systems provided with a CD-Changer.

)

Funzione aux-in da abilitare dal concessionario.
Aux-in-function needs to be activated by the car-Dealer.
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SKODA

INTERFACCIA PER COLLEGARE  INTERFACES FOR CONNECTING UNIVERSAL REAR CAMERAS TO ORIGINAL CAR RADIOS

PERMETTENT DE BRANCHER LES CAMERA DE RECUL UNIVERSELLES AUX AUTORADIOS D'ORIGINE
RETROCAMERE UNIVERSALI INTERFACES FUR DEN ANSCHLUSS VON UNIVERSAL-RUCKFAHRKAMERAS AN ORIGINAL-AUTORADIOS
ALLE AUTORADIO ORIGINALI  paRa CONECTAR LAS RETRO - CAMARAS UNIVERSALES A LAS AUTORRADIOS DE ORIGEN

05929

SKODA Packed 1 Set
Fabia (6Y)
4 Octavia (12)
\ Roomster (5Y)
Superb (3T-3U)

Yeti (5L)

Con navigatore Amundsen (RNS 315) - Columbus (RNS 510).
Senza telecamera originale.

Connettore 26 PIN. Minimo versione B con software1100.

1 Ingresso retrocamera NTSC.

Funzione retrocamera da abilitare presso concessionaria.
With navigator Amundsen (RNS 315) - Columbus (RNS 510)
Without original camera

26 PIN connector. Minimum version B with 1100 software.

1 NTSC rear-camera input.

Enable the rear-camera function at the dealer

b

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03312 wm=

SMART For Four '04>°06
Colore Antracite / Anthracite
Packed 1 pc.

N
. 03621

03246 SMART For Two ‘10>’14
For Two >'00
Colore Blu 7 Blus colour Colore Nero / Black colour

03261 For Two 22 s, ’'00>'06

Colore Grigio / Grey colour
Packed 1 Pc

03392 Edm= 03304 ==

SMART SMART Roadster ‘03>'05

For Two ‘07>'10 Colore Antracite / Colour Anthracite
For Four ‘04>°06

Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

REMOVABLE Packed 1 pc.

Packed 1 pc.

03477 =
- SMART ForTwo 10514
Colore Nero / Black colour

REMOVABLE Packed 1 pc.
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ADATTATORI ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ALTOPARLANTI ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN « SOPORTES PARA ALTAVOCES

03711

SMART Fortwo >’07

Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.
CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04625 Packed 1 pc. 04732

) SMART SMART Packed 1 pc.

Four Two >07 For Four °'07>'14

Roadster ForTwo '07>'14

Power and speakers Power and speakers

046253 Packed 50 pcs. 047323 Packed 20 pcs.
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

/ 04815
ROADSTER - FOR FOUR >‘07 - FOR TWO >‘07 SMART

For Four ‘07>’14

tilizzare il | resente nell i i :
Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce For Two ‘07-14

Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit.

Packed 1 pc.
MINI CONNECTORS
04817 04792
SMART ‘14> SMART
Packed 1 pc. For Four ‘07>'14

For Two ‘07>’14
Packed 1 pc.

139



SMART

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA

08537

SMART >'07

ISO CONNECTOR Packed 1 pc.

SET DI CAVI PER
AUTORADIO
E ANTENNA

CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

oo~

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

ISO CONNECTOR D

— DIN CONNECTOR
08540

SMART 74>

08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085413 FAKRA - DIN  Packed 20 pcs.

CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
ET ANTENNE - KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA

04777

SMART ‘07>'14
Packed 1 set

047773 Packed 20 set

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT - CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

oaor © @N G‘:

Foro

04107 Aux-in connection (04112 04002 AUX-IN CONNECTION

SMART ‘06>'14 SMART ‘06>’14 SMART ‘06>'14
Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5 Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5 Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA
Cavo/ Cable 70 cm Packed 1 Set  Cavo/Cable 70 cm Packed 1 Set  Cavo/Cable 30 cm

Packed 1 pc.

04108

Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA

Cavo/Cable 30 cm Packed 1 Set

04104 Aux-inconnection (4015  cp cHANGER connECTION

SMART ‘06>'14

Connettori / Connectors Mini-ISO = Jack 3,5
Cavo / Cable 70 cm Packed 1 pc.
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SMART >'06
Connettori / Connectors Mini-ISO = RCA

Packed 1 pc.



SSANGYONG

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO
E FIXING KIT INCLUDED R O
SSANGYONG |. k ,
Actyon |' -..I
Kyron i' & — 3
N T Mascherina di finitura
. l I ‘ Adapter-frame m m £ J J [ | ﬂ

| modelli auto con radio ISO necessitano del kit di fissaggio originale.
Car-models with ISO car-radios, will require the Original fixation-kit.

03389 Colore nero / Black colour
03388 Colore antracite / Anthracite colour

03638 FIXING KIT INCLUDED

SSANGYONG Actyon - Kyron2

m m Colore Grigio metallizzato
41 MM

Metallic grey colour
Packed 1 pc.

03679 E FIXING KIT INCLUDED

SSANGYONG Korando ‘14>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

1
£ REDUCER

~—173mm —

03594 E FIXING KIT INCLUDED

SSANGYONG Korando ‘10>'14
Colore Nero / Black colour

Per l'installazione utilizzare
le staffe di fissaggio
originali. Packed 1 Set

For installation, please
use the original
installation-brackets.

03649 E FIXING KIT INCLUDED

SSANGYONG Rexton ‘13>

Colore Grigio metallizzato
Metallic grey colour

Packed 1 Set

e /i MR™

03522 E FIXING KIT INCLUDED

SSANGYONG Rexton ‘06>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

13

03280 ==

Colore Nero / Black colour

F SSANGYONG Rexton ‘06>

Packed 1 pc.

03344 ==

t
£
£
o
5]
2

<—178 mm——

SSANGYONG Tivoli

Colore Nero / Black colour

& SSANGYONG Rodius

Packed 1 pc.

1
£ REDUCER

~—173mm ——

22 o TN

03 709 E FIXING KIT INCLUDED

Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Set
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SSANGYONG

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE - CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04706 04683
SSANGYONG SSANGYONG Tivoli ‘15>
Power and speakers Power and speakers
Rexton Musso  Actyon Senza amplificatore e navigatore
Rodius  Kyron Korando Without amplifier and navigator
Packed 1 pc. Packed 1 pc.
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04763 04820
SSANGYONG SSANGYONG Tivoli ‘75>
Rexton Musso Actyon Senza amplificatore e navigatore
Rodius  Kyron Korando Without amplifier and navigator
Packed 1 pc. Packed 1 pc.
ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

| » «
[ VL
e, A8
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03543 E FIXING KIT INCLUDED

SUBARU Packed 1 Set
Impreza ‘08> Forester ‘08>
Legacy 08>’10
XV Utilizzare staffe originali
Use original brackets
Colore Nero / Black colour

03650 E FIXING KIT INCLUDED

SUBARU BRZ

Colore Nero Lucido
Shiny black colour

Packed 1 Set

03559 E FIXING KIT INCLUDED
SUBARU

Legacy ‘10>'15

Outback ‘10>’15

Colore Nero / Black colour
Senza navigatore/Without navigator
Packed 1 Set

03458 ==
SUBARU
Legacy ‘09>

Outback ‘10>'15

Colore Nero / Black colour

Senza navigatore / Without navigator
Packed 1 Set

Cll o

EFEI R /] M ™
03565 m FIXING KIT INCLUDED

SUBARU Justy ‘08>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

1
£ REDUCER

<—173mm——

R g

03 73 1 E FIXING KIT INCLUDED

SUBARU Outback ‘15>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set



SUBARU

CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

CAVI

PERSONALIZZATI

PER AUTORADIO
SUBARU Justy 96>08
Power and speakers
Packed 1 pc.
SUBARU Packed 1 pc.
Forester 07> Impreza 07>
XV ‘15> Justy ‘08>
Legacy ‘12> Outback ‘12>'15

Trezia
BRZ

CAVI
PERSONALIZZATI
PER KIT VIVAVOCE

SUBARU
Impreza
Legacy

Packed 1

SUBARU
Forester
Legacy

Packed 1

04769

‘11> Outback ‘15>

04744

SUBARU
Power and speakers

Impreza ‘07>’'15 Forester 07>
Legacy ‘07>'12 Outback ‘70>'12

Packed 1 pc.

04702

SUBARU
Power and speakers
Forester  >‘07

Legacy >‘07

Impreza >07
Outback >‘09

Packed 1 pc.

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

>‘07  Forester >07
>‘07  Outback >’09

pc.

04780

‘07> Impreza ‘07>
‘07>12  Outback ‘10>12

pc.

04794

SUBARU Packed 1 pc.
Forester 07> Impreza 07>
XV ‘15> Justy ‘08>
Legacy ‘12> Outback ‘12>’15
Trezia ‘11> Outback ‘15>
BRZ

AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES

ADATTATORI _.
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA
Sl -
&7 ﬁ'
08554 08555
SUBARU 08> SUBARU
DIN CONNECTOR Forester 07> Impreza 07>
XV 15 Justy ‘08
Packed 1 pc. Legacy ‘12; Outback ‘12>’1‘>5
Trezia ‘11> Outback 15>
DIN CONNECTOR
Packed 1 pc.
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SUBARU

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

~ 04650 046381

SUBARU / p SUBARU
Packed 2 pcs. / Packed 2 pcs.

. 046382 Packed 10 pcs.

PER RIPRISTINO RESTORE ORIGINAL REAR-CAMERAS « RESTAURE CAMERA DE RECUL ORIGINAL
RETROCAMERE BEIBEHALTUNG VON ORIGINAL-RUCKFAHRKAMERA
ORIGINALI PARA RECUPERAR RETRO-CAMARA ORIGINALES

05805
'O

SUBARU
ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS

UsB
Packed 1 pc.
PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03449 == i

1 E
SUZUKI Alto ‘09> £ s REDUCER
Colore Grigio metallizzato e <—173mm——
Metallic grey colour < —178mm—

03 743 E FIXING KIT INCLUDED
i SUZUKI Brezza - Vitara
& E REDUCER Colore Nero / Black colour
E D
o S _1B8mm—— Packed 1 Set
<—'I— 178 mm —— e a

03 742 E FIXING KIT INCLUDED

SUZUKI Baleno ‘15> 03325 [Oso7]
Colore Nero / Black colour SUZUKI Ignis ‘03>
Packed 1 Set Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.
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T
EREDUCER | § ji

~— 173 mm——

03730 E FIXING KIT INCLUDED

SUZUKI Celerio ‘15>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

SUZUKI Swift '11>
Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

FIXING KIT INCLUDED

03343 [ =

SUZUKI Swift ‘05>'11
Colore Antracite / Anthracite
REMOVABLE

B

03624 FIXING KIT INCLUDED

SUZUKI SX4 ‘05>
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

e 8 8 8

03675 E FIXING KIT INCLUDED

SUZUKI SX4 S-Cross
Colore nero / Black colour

Packed 1 Set

Packed 1 pc.

A R

SUZUKI

I

03625 FIXING KIT INCLUDED

SUZUKI Splash ‘08>
Colore Antracite / Colour Anthracite

Packed 1 Set

|-

3708 E FIXING KIT INCLUDED

SUZUKI Vitara ‘15>
Colore Nero lucido / Shiny Black color
Packed 1 Set

SUZUKI

Vagon R >’03
Ignis ‘03>

03352 gier
03354 Colore Argento

Silver colour
Packed 1 Pc

SUZUKI Vagon R >'00 [Oso]

03256 Gzl
03292 Grorje

Packed 1 Pc

_4 .

REMOVABLE

03539 E [GSo] FIXING KIT INCLUDED

SUZUKI
Vitara 99>'04
Gran Vitara ‘99>'02

Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set
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SUZUKI

I kL aana

03623 FIXING KIT INCLUDED 03547 E FIXING KIT INCLUDED
SUZUKI Grand Vitara ‘05>’14 SUZUKI XLS ‘07>
Colore Antracite / Colour Anthracite Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set Packed 1 Set
ADATTATORI ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
PER VANO ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ALTOPARLANTI ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN « SOPORTES PARA ALTAVOCES
03858 conrarec 03800 03921
SUZUKI SUZUKI
Baleno 05 Grand Vitara '05>  SX4
Grand Vitara ‘05> Swift ‘04>  Splash 08>
Anteriore/Front Anteriore-Posteriore (portiere)
Speaker @ 165 mm. Front-Rear (doors)
Packed 2 pcs. Speaker @ 165 mm. Packed 2 pcs.
CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04717 04715
SUZUKI Packed 1 pc. SUZUKI
Alto ‘09> Celerio Gran Vitara 05> Power and speakers
Ignis >76 Jimmy Liana Baleno >’02
Swift VagonR Vitara ‘15> Grand Vitara >’04
Splash SX4 S-Cross
Packed 1 pc.
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04785
SUZUKI Packed 1 pc.
Alto ‘09> Celerio Gran Vitara 05>
Ignis >‘716 Jimmy Liana
Swift VagonR Vitara ‘15>
Splash SX4 S-Cross
ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA
08556
7 SUZUKI
/”3 Swift ‘12>
Vitara ‘15>
”" DIN CONNECTOR
Packed 1 pc.
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SUZUKI

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES - CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

04650 046381

SUZUKI / SUZUKI
Packed 2 pcs. ,,/ Packed 2 pcs.

046382 Packed 10 pcs.

SUZUKI
Baleno - Vagon R

Packed 2 pcs.

/ 04654
>

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Il collegamento & possibile Connection is possible only Le branchement est possible Die Verbindung ist nur zu La conexidn es posible solo con
solo alle autoradio originali. Le  to original car radlios. uniquement avec les autoradios  Original-Autoradios méglich. autorradio original. Las image-
immagini delle autoradio sono  Car radio images are available ~ d'origine. Vous trouvez Bilder der Autoradios finden nes de las autorradios compati-
visibili sul sito www.phonocar.it  on www.phonocar.com les images des autoradios sur  Sie auf der Website bles se pueden visualizar en el
www.phonocar.fr www.phonocar.de sitio web www.phonocar.es

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

L LTt
s TR

05893 CD CHANGER CONNECTION

SUZUKI Swift - SX4
Senza navigatore / Without navigator

Autoradio originali compatibili
PACRO01 » PACR02 » PACRO3 ® PACR04 ¢ PACR05
PACR06 SWIFT

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set

TATA

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04639
__’_,,,-.,,--f}, TATA
i / Power and speakers
> Packed 1 pc.
e
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TOYOTA

ADATTATORI
PER VANO
AUTORADIO

ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS

ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS

RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03330 ==

TOYOTA Aygo >‘14
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

1
£ REDUCER

~—173mm ——

L S

03596 E FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Aygo >‘14
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

—
-

iy L -.

REMOVABLE

148

03191 ==

TOYOTA Aygo‘14 >

Colore Nero lucido
Shiny black colour

Packed 1 pc.

03203 ==

TOYOTA Aygo ‘14>
Colore Nero opaco
Mat black colour

Packed 1 pc.

03701 E4

TOYOTA Aygo ‘14>

Profondita massima autoradio
Max. radio-depth 15 cm

Colore Nero lucido

Shiny black colour

FIXING KITINCLUDED  Packed 1 pc.

03416 [l =

TOYOTA Auris ‘07>'12
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03276 ==

TOYOTA Avensis Verso ‘97>‘00
Celica ‘99>°05 Corolla >01
Rav4 >’02 MR2

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc

~—178 mm ——

1
£ REDUCER

<—173 mm ——

03485 E FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Avensis T25 ‘03>'09

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

REMOVABLE

" ey

03417 [ ==

TOYOTA Corolla Verso ‘04>‘11
Colore argento / Silver colour
Packed 1 pc

03286 ==

TOYOTA Corolla ‘02>08
ad eccezione/except mod. VERSO

Colore Antracite / Anthracite colour
Packed 1 pc.

03532 EH

TOYOTA Corolla ‘03>08
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED

I

Ln A gy w¥e

03569 E [0So] FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Corolla ‘10>’14
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03650 EX

TOYOTA GT86
Colore nero / Black color

Packed 1 Set
FIXING KIT INCLUDED



: :
S s REDUCER

~—173mm——

S S

<—178 mm——

03“5 E FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Hi-Lux “12>

Colore Nero / Black colour Packed 1 Set

rZ 4

T

03524 E FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Hi-lux >‘12
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

|'| For installation, please use
the original installation-brackets.

Per I'installazione utilizzare
le staffe di fissaggio originali.

O ey}

03483 E FIXING KIT INCLUDED
TOYOTA Land Cruiser J100

Colore argento / Silver colour Packed 1 Set

1
£ REDUCER

<—173 mm—

i
E
E
I
g

~—178 mm ——

03484 E FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA

Land Cruiser J120 ‘07>
Land Cruiser J125 ‘07>
Land Cruiser Prado ‘07>

Colore Nero / Black colour

Per I'installazione utilizzare
le staffe di fissaggio originali.

For installation, please use
the original installation-brackets.

Packed 1 Set

03 740 E FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Proace ‘16>

Colore Nero / Black colour Packed 1 pc.

Per l'installazione utilizzare
le staffe di fissaggio originali.

For installation, please use
the original installation-brackets.

1
£ REDUCER

—173mm——

03486 E FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Land Cruiser J200
Colore Nero / Black colour
Packed 1 Set

A CERA
035 70 E FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Prius 10>’12

Colore Nero / Black colour Packed 1 Set

03457 ==

TOYOTA Prius ‘04>09
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03741 E

TOYOTA Prius 2016
Colore Nero lucido
Shiny black colour

Packed 1 pc.
FIXING KIT INCLUDED

Ah R
03635 [0So]  FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Rav 4 ‘06>'13

Colore Antracite / Anthracite colour Packed 1 Set

03682 E FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Rav 4 ‘13>’15

Colore Antracite / Anthracite colour Packed 1 Set

149



TOYO

REMOVABLE

REMOVABLE

ADATTATORI
PER VANO

ALTOPARLANTI
03960

TOYOTA

Aygo ‘14>

Auris ‘14>

Anteriore/Front - Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03896

TOYOTA
Yaris Anteriore / Front
Corolla ‘02> Posteriore / Rear

Speaker @ 165 mm.
Packed 2 pcs.
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TA

03689 EAd

TOYOTA Verso ‘11>

Colore Antracite / Anthracite colour
Packed 1 Set

FIXING KIT INCLUDED

03396 Edm=

TOYOTA Yaris ‘99>°03
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.
Si perde I'utilizzo del posacenere
Ash-Tray will no longer be available.

03403 == B

TOYOTA Yaris ‘03>'06
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.
Si perde I'utilizzo del posacenere
Ash-Tray will no longer be available.

1
£ REDUCER

<—173mm——

035 77 E FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Yaris 07>'12

Colore Argento-Nero
Silver-Black colour

Packed 1 Set

SV §.
03632 FIXING KIT INCLUDED

TOYOTA Yaris ‘12>‘15
Colore Grigio metallizzato / Grey Metallic colour

Packed 1 Set.

03429 ==

TOYOTA Yaris ‘07> ‘12
3-5 Porte con navigatore
3-5 doors with navigator

Colore Nero / Black colour
Packed 1 pc.

03529 Ed

TOYOTA
Con Navigatore / with Navigator
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set FIXING KIT INCLUDED

Auris - Avensis ‘04> MR2 ‘00>03
Corolla ‘99>02 Celica ‘00>'05
Corolla ‘08>  Highlander ‘01>'07
Yaris ‘07>'12 4Runner ‘03>07
Rav4 ‘01>°05 FJ Cruiser ‘07> ‘08

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS
ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN - SOPORTES PARA ALTAVOCES

COMPATIBLE; 03800

03897  cowm=:03800
TOYOTA

Avensis T25 ‘03>09
Corolla ‘02>°09

Celica ‘99>
Anteriore / Posteriore (portiere)
Front / Rear (doors)

Rav4 ‘00>"06

Auris ‘07>'12

Auris ‘12>

Prius ‘12>
Anteriore / Front

Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.



TOYOTA

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04625 Packed 1 pc. 04713
TOYOTA Aygo >'14 TOYOTA Tutti i modelli / All models
Power and speakers Power and speakers
N ibile / Ni ibl
046253 Packed 50 pos. = P o/ Not compatibie
. Land Cruiser Packed 1 pc.
04737
TOYOTA Land Cruiser ‘04>
Power and speakers
Senza amplificatore / Without amplifier
Packed 1 pc.
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES
04794
AYGO >’14 TOYOTA
Utilizzare il cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce. Avensis FJ Cruiser
Use the ISO-cable supplied with your handsfree-kit. ﬁ“"s , Mr2
ygo 14> Prius
; Celica 4Runner
’ L Corolla Rav4
Highlander Yaris
04812 I
TOYOTA Land Cruiser 03> Packed 1 pc.
Senza amplificatore / Whitout amplifier
Packed 1 pc.
ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA
08555
TOYOTA ‘09> - Aygo ‘14>
; ' DIN CONNECTOR
J Packed 1 pc.
CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES
04698
/ TOYOTA
Yaris
Aygo
- Packed 2 pcs.
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TOYOTA

PER RIPRISTINO RESTORE ORIGINAL REAR-CAMERAS - RESTAURE CAMERA DE RECUL ORIGINAL
RETROCAMERE BEIBEHALTUNG VON ORIGINAL-RUCKFAHRKAMERA
ORIGINALI PARA RECUPERAR RETRO-CAMARA ORIGINALES
Interfacce che permettono Interfaces re-establishing the Interfaces qui permettent Interface fiir die Verwendung Interfaces que permiten el
di recuperare le retrocamere  use of the Original Rear-Cam-  le fonctionnement de la ca-  der Original-Rlickfahrkamera, funcionamiento de la retro-
originali quando si sostitui-  era, when car-radio has been méra de recul originale lor-  nach Radio-Austausch. cdmara original cuando se
sce I'autoradio. replaced. squ’on remplace I'autoradio. sustituye el autoradio.
TOYOTA TOYOTA
. Con connettore / With connectors L Con connettore / With connectors
24 poli / poles » 16 poli / poles
Escluso / Except Yaris ‘12> Packed 1 p.
Packed 1 pc.
RIPRISTINO RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES « INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN
INGRESSI USB BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE
E AUX-IN INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN
Interfacce che permettono  Interfaces allowing you to Interfaces permettant de La interfaz permite recupe-  Interfaces, mit denen Original-
di recuperare gli ingressi ori-  keep original USB and restaurer les entrées USB et rar las entradas originales USB- und AUX-IN-Eingénge
ginali USB e AUX IN quando  AUX-IN inputs when AUX IN d'origine, aprés le USB y AUX IN cuando se beim Ersetzen des Autoradios
si sostituisce I'autoradio. replacing the car radio. remplacement de ['autoradio.  sustituye el autorradio. beibehalten werden.

05805
! TOYOTA
USB - JACK 3,5 AV
" Packed 1 pc.

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH

CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD
Il collegamento ¢ possibile Connection is possible only Le branchement est possible Die Verbindung ist nur zu La conexidn es posible solo con
solo alle autoradio originali. Le  to original car radlios. uniquement avec les autoradios  Original-Autoradios méglich. autorradio original. Las image-
immagini delle autoradio sono  Car radio images are available ~ d'origine. Vous trouvez Bilder der Autoradios finden nes de las autorradios compati-
visibili sul sito www.phonocar.it  on www.phonocar.com les images des autoradios sur ~ Sie auf der Website bles se pueden visualizar en el
www.phonocar.fr www.phonocar.de sitio web www.phonocar.es
USB - SD - MP3 USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

LR L o
. |
. o
“ - 6+6 Pin

05860 cocHancer connection ()H885H  cp cHanGER connecTION

TOYOTA Aygo >13 TOYOTA ‘04> (Escluso / Escluded Yaris 08>)
Con autoradio originale With original car radio  Autoradio originali compatibili Car radio compatible:
Esclusi modelli con navigatore. PANASONIC W 53901-03-04 » 2 12821-13803
. ; PANASONIC W 58814 7809 » 12821 » 13803 17828
Except models with navigator. 50323 + 53816 + 53818 * 56828 * 58816 + P3914
Packed 1 Set P3916 * W13805  W53905 * W58810 » W58831 e 58827
NAVY REZI

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set
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VOLKSWAGEN

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
PERVANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS
AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

03248 =

VOLKSWAGEN Bora
Colore Nero / Black colour

Packed 1 Set

03639 [GSo] FIXING KIT INCLUDED

VOLKSWAGEN Crafter '06>’16
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

03331

VW Golf IV - Lupo
Per autoradio / For car radio
Kenwood

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

L 1 [

E VOLKSWAGEN Packed 1 Set.

Amarok ‘10>  Jetta ‘05>'10  Scirocco ‘08>
Caddy 03>  Jetta 11> Sharan 10>
Golf V ‘05>'10  New Beetle ‘11>  Tiguan 07>'16
Golf V 11> Passat ‘05>'14  Touran 03>
Golf VI ‘05>’'10  Passat CC  ‘08>’14  T5 Multivan ‘09>
Golf VI 11> Polo ‘09>'14 T6
Colore Nero Colore Grigio

0346 Black colour 03462 Grey coIOL?r

I QN

03692 E FIXING KIT INCLUDED

VOLKSWAGEN

Amarok ‘10>  Jetta 05>'10  Scirocco ‘08>
Caddy 03>  Jetta 11> Sharan 10>
Golf V ‘05>’10  New Beetle ‘11>  Tiguan ‘07>’16
Golf V 11> Passat ‘05>'14  Touran ‘03>
Golf VI ‘05>'10  Passat CC  ‘08>’14  T5 Multivan ‘09>
Golf VI 11> Polo 09>'14 T6

Colore Nero / Black colour Packed 1 Set.

% [so1 VOLKSWAGEN

03294 Colore Nero

Black colour
0345 Colore Antracite
Anthracite colour
Packed 1 pc.
Amarok ‘10>  Jetta ‘05>'10  Scirocco ‘08>
Caddy 03>  Jetta ‘11>  Sharan 10>
Golf V 05>'10  New Beetle ‘11> Tiguan ‘07>'16
Golf V 11> Passat ‘05>’'14  Touran ‘03>
Golf VI ‘05>'10  Passat CC  ‘08>’14  T5 Multivan ‘09>
Golf VI 11> Polo 09>'14 T6
03244 ==

VW New Beetle ‘98>’10
' Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

T Ty
03 71 5 E FIXING KIT INCLUDED

VOLKSWAGEN Polo (6 C) ‘14>
Colore Nero opaco / Matt black color
Packed 1 Set

1
£ REDUCER

~—173mm —

N
£
£
o
S

~—178 mm ——

03654 E FIXING KIT INCLUDED

VOLKSWAGEN Tuareg P7 ‘11>
Colore nero lucido / Shiny black colour
Packed 1 Set

03309 ==
VOLKSWAGEN Packed 1 pc.
Touareg >'11
Multivan 03>'11

Transporter T5  ‘04>'10
Colore Nero / Black colour
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VOLKSWAGEN

[O0so1 VOLKSWAGEN Up >'15
Senza navigatore
o predisposizione navigatore.

Without navigator or navigator-
ready.

03 198 Colore Nero / Black colour

03 19 7 Colore Nero lucido / Shiny black colour

Packed 1 Pc

ADATTATORI

PER VANO

ALTOPARLANTI

O
®
«
O
O

154

REMOVABLE

ADAPTERS FOR SPEAKER LOCATIONS

ADAPTATEURS POUR EMPLACEMENTS H.P.
ADAPTER FUR LTSPR-OFFNUNGEN « SOPORTES PARA ALTAVOCES

03875

VOLKSWAGEN Golf IV
Anteriore/Front
Speaker @ 200 mm.

Packed 2 pcs.

03877

VOLKSWAGEN
Golf IV

Passat ‘97>'05
Lupo

Griglia anteriore/posteriore
Front/Rear grill

03936

VOLKSWAGEN PASSAT 3C ‘05>
Anteriore/Front
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03941

VOLKSWAGEN

Up Anteriore-Posteriore / Front-Rear
Amarok Anteriore / Front

Golf VI 3 p. Posteriore / Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03859

VOLKSWAGEN

Golf IV "96>'05

Bora '96>°05

Passat '96>°05
Anteriore-Posteriore/Front-Rear
Golf V Posteriore/Rear
Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

Packed 2 pcs.

COMPATIBLE 03800

O O OO0

03376 o]

VOLKSWAGEN Packed 1 pc.
Touareg >'11
Multivan ‘03>'11

Transporter T5  ‘04>°10
Colore Nero / Black colour

03895 03800

VOLKSWAGEN Polo ‘02>°09
Anteriore/Posteriore (portiere)
Front/Rear (doors)

Speaker @ 165 mm.

Packed 2 pcs.

03913

VOLKSWAGEN

Golf vV Sharan 10>
New Beetle ‘13> Tiguan ‘07>'16
Passat ‘05> Tiguan 16>
Transporter ‘03> Tuareg ‘03>'10
Touran 03> T5 03>"08

Caddy ‘03> Caravelle ‘03>°08
Jetta ‘05>
Anteriore/Front - Speaker @ 165 mm

Packed 2 pcs.

03916

VOLKSWAGEN

Golf V Sharan 10>
New Beetle ‘13> Tiguan ‘07>'16
Passat ‘05> Tiguan 16>
Transporter ‘03> Tuareg ‘03>'10
Touran 03> T5 03>"08

Caddy ‘03> Caravelle ‘03>°08
Jetta ‘05>

Anteriore/Front - Speaker @ 200 mm
Packed 2 pcs.

03894

VOLKSWAGEN
Golf VI

New Beetle >'10 Polo ‘09>
Anteriore-Posteriore / Front-Rear

Golf vil Anteriore / Front
Scirocco ’08> Anteriore / Front
Jetta V '05>’11 Posteriore / Rear

COMPATIBLE 03800
Packed 2 pcs.

Jetta VI 11> Posteriore / Rear
Tiguan 07> Posteriore / Rear
Touran ‘03> Posteriore / Rear

Speaker @ 165 mm.



VOLKSWAGEN

CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE - CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO
04732 SOLUZIONE 04732 + 04073
\ VOLKSWAGEN Packed 1 pc. COMBINATA VOLKSWAGEN Packed 1 Set
|\ Power/Speakers - Fakra 40 Poli / Poles Con/ With DYNAUDIO system
' Senza amplificatore / Without amplifier Golf VI
UIVIDINELD Tiguan >'15
047323 Packed 20 pcs. Scirocco
SOLUTION New Beetle (Maggiolino) >'16
Amarok ‘10> Golf V (Plus-Eon) ‘04>’08 Polo V ‘05>'09
Bora ‘06>’'13 Golf VI ‘11> Polo VI 09>15 04
Jetta ‘06>’13 New Beetle ‘05>'15 Touran ‘03>'16 718
Caddy ‘05>’15 Passat ‘05>15 Tiguan ‘04>15 VW Golf IV 98>°04
Caravelle ‘13> Trasporter ‘05> Touareg ‘04> ) Alimentazione / Power
Crafter >‘17 Sharan 11> Up 125’16
Fox ‘04> PassatCC  ‘08>15 Packed 1 pc.
T5 Multivan ~ ‘04>’15 Scirocco ‘08>
04625 Packed 1 pc. 04684
‘ -~ VOLKSWAGEN
VOLKSWAGEN >04 / Senza amplificatore e sistema MM
Power and speakers : e
- ; . 7 Without amplifier and MMI system
Tutti i modelli senza amplificatore Fakra 52 Poli / Poles
All models without amplifier Packed 1 pc.
046253 Packed 50 pcs.
Caddy ‘15> New Beeltle ‘15> T6 ‘15>
04191 Crafter ‘17> Polo ‘15> Up 16>
Golf Sportvan ‘15> Passat ‘15>
VOLKSWAGEN Golf VI ‘13> Tiguan 15>
Passat >'06
Golf IV >’06

04716

VW Sharan ‘95>°00
Power and speakers

Packed 1 set

Per sub-woofer e sistema posteriore amplificati con segnale autoradio
pre-amplificato di 4V.
For amplified sub-w and rear system with pre-amplified 4V car-radio signal.

Packed 1 pc.

. 04199

VOLKSWAGEN
Con / With Bose system

Passat 98>'04
Golf IV 98>'04

Per sistema posteriore e anteriore amplificati con segnale autoradio
pre-amplificato di 4V.
For amplified rear and front system with pre-amplified 4V car-radio signal.

Packed 1 pc.
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VOLKSWAGEN

CAVI
PERSONALIZZATI
PERKIT VIVAVOCE

In tutti i modelli fino al 2004 senza amplificatore utilizzare il

cavo ISO presente nella dotazione del vivavoce.

For all models up to 2004, without amplifier, use the ISO-cable

supplied with your handsfree-kit.

VOLKSWAGEN
Packed 1 pc.
MINI CONNECTORS
Amarok ‘10> Golf V (Plus-Eon) ‘04>'08 Passat
Bora ‘06>'13 Golf VI ‘11>’14 Scirocco
Jetta ‘06>'13 Golf Vil ‘13> Polo V
Caddy ‘05>’15 New Beetle ‘05>'15 Polo VI
Caddy ‘15> New Beetle 15> Touran
Caravelle ‘13> Passat ‘05>15 Tiguan
Crafter ‘17> Trasporter ‘05> Touareg
Fox ‘04> Sharan 11> Up
T5 Multivan ~ ‘04>’15 Passat ‘08>15

04668

VOLKSWAGEN Con / With Bose System
Golf IV ‘04>
Passat SW ‘04>

Packed 1 pc.
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Y TR P

15>
08>
‘05>'09
‘09>15
03>'16
‘04>15
04>
12>'16

Amarok ‘10>
Bora 06>'13
Jetta 06>'13
Caddy ‘05>'15
Caravelle 13>
Crafter >17
Fox ‘04>
T5 Multivan ‘04>’15

?’a.g,ﬁ:b

Caddy ‘15>
Crafter 17>
Golf Sportvan ‘15>
Golf VI 13>

Caddy ‘15>
Crafter 17>
Golf Sportvan ‘15>
Golf VI 13>

CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT - CABLES PERSONALISES
POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04792
VOLKSWAGEN
Packed 1 pc.

Golf V (Plus-Eon) ‘04>'08 Polo V ‘05>'09
New Beetle ‘05>’15 Polo VI 09>15
Passat ‘05515 Touran ‘03>’16
Trasporter ‘05> Tiguan 04>15
Sharan ‘11> Touareg 04>
Golf VI 11> Up 12>'16
Passat CC ‘08>15
Scirocco ‘08>

VOLKSWAGEN

Cablaggio Fakra 52 fili

Fakra cabling 52-wire

Packed 1 pc.
New Beeltle ‘15> T6 15>
Polo ‘15> Up ‘16>
Passat 15>
Tiguan ‘15>

VOLKSWAGEN

Senza amplificatore/ Whitout amplifier

Packed 1 pc.
New Beeltle ‘15> T6 15>
Polo ‘15> Up 16>
Passat 15>
Tiguan ‘15>



ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA

08558

VOLKSWAGEN 05>
Per antenna Diversity alimentazione PHANTOM
For Diversity aerial PHANTOM-feed.

FAKRA CONNECTOR Packed 1 pc.

T

08559 AMPLIFICATO / AMPLIFIED

VOLKSWAGEN ‘05> - Golf VII ‘13>
Per antenna Diversity / For Diversity aerial

DIN CONNECTOR Packed 1 pc.
!
08523 / 08533
g
ISO CONNECTOR DIN CONNECTOR
VOLKSWAGEN >04

08523 ISO CONNECTOR Packed 1 pc.
08533 DIN CONNECTOR Packed 1 pc.

SET DI CAVI PER
AUTORADIO
E ANTENNA

VOLKSWAGEN

/‘3

Collegamento su antenna / Connectlon to aerial

08936

VOLKSWAGEN Packed 1 pc.
Polo ‘94> Polo

Bora Passat Variant

Golf Variant Golf IV ‘97>

New Beetle ‘99> Lupo ‘98>

08549 AMPLIFICATO / AMPLIFIED

VOLKSWAGEN 05> - Golf VIl ‘13>
Per antenna Diversity / For Diversity antenna

ISO CONNECTOR Packed 1 pc.
e — Y

VOLKSWAGEN >04

ISO CONNECTOR Packed 1 pc.

04775

Packed 1 set

AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

e

08560

VOLKSWAGEN
Riduttore di tensione alimentazione PHANTOM
Voltage-reducer PHANTOM supply

PHANTOM 20 cm. Packed 1 pc.

ISO CONNECTOR

VOLKSWAGEN ‘04> - Golf VIl ‘13>

08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.
08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085413 FAKRA — DIN Packed 20 pcs.

CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
ET ANTENNE - KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA

VOLKSWAGEN Senza amplificatore / Without amplifier

Bora ‘06>’13  T5 Multivan ‘04>’15
Jetta ‘06>'13  Golf V (Plus-Eon) ‘04>"08
Caddy ‘055’15 Golf VI 11>
Caravelle ‘13> New Beetle ‘05>'15
Fox ‘04> Passat 05>15

04660

VOLKSWAGEN Polo '74>

047753 Packed 20 set
Trasporter ‘05> Polo VI 09>15
Sharan ‘11> Touran ‘03>'16
Passat CC ‘08>15 Tiguan ‘04>15
Scirocco ‘08> Touareg 04>
PoloV 05>'09 Up 12>'16

Cavo prolunga Alimentazione-Altoparlanti-Antenna per CD nel portaoggetti
Extension cable Power-Speakers-Aerial for CD inside object-holder.

Packed 1 pc.
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VOLKSWAGEN

CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

04650 ~ 04692

VOLKSWAGEN VOLKSWAGEN ‘98>
Up

Packed 2 pes. Tweeter anteriori / Front tweeter

Packed 2 pcs.

04691 » 046531

VOLKSWAGEN Packed 2 pcs. VOLKSWAGEN

Golf IV Polo

Lupo Up Packed 2 pcs.

Passat ‘97> 046532  Packed 10 pcs.
Woofer 046533  Packed 100 ps.

04693

VOLKSWAGEN Golf IV
Tweeter posteriore / Rear tweeter

Packed 2 pcs.

/
/
’/ﬁ

PER RIPRISTINO RESTORE ORIGINAL REAR-CAMERAS « RESTAURE CAMERA DE RECUL ORIGINAL

RETROCAMERE BEIBEHALTUNG VON ORIGINAL-RUCKFAHRKAMERA

ORIGINALI PARA RECUPERAR RETRO-CAMARA ORIGINALES
Interfacce che permettono Interfaces re-establishing the Interfaces qui permettent Interface fiir die Verwendung Interfaces que permiten el
di recuperare le retrocamere  use of the Original Rear-Cam-  le fonctionnement de la ca-  der Original-Riickfahrkamera, funcionamiento de la retro-
originali quando si sostitui-  era, when car-radio has been méra de recul originale lor-  nach Radio-Austausch. camara original cuando se
sce I'autoradio. replaced. squ’on remplace I'autoradio. sustituye el autoradio.

05925 __ 05926

VOLKSWAGEN Packed 1 pc. . VOLKSWAGEN Packed 1 pc.
s Golf vV N Golf vV ‘11> Scirocco ‘11>
Passat >'14 Golf VI ‘117> Sharan ‘11>
PassatSW >'714 Passat CC ‘77> N.Beetle ‘17>'14

Tiguan >’15 Passat ‘11>'14 Tiguan ‘171>‘16

RIPRISTINO RESTORE USB-AUX-IN INTERFACES « INTERFACES RESTAURE USB-AUX IN

INGRESSI USB BEIBEHALTUNG VON USB-AUX IN-INTERFACE

E AUX-IN INTERFACES PARA RECUPERAR USB-AUX IN
Interfacce che permettono Interfaces allowing you to Interfaces permettant de La interfaz permite recupe-  Interfaces, mit denen Original-
di recuperare gli ingressi ori-  keep original USB and restaurer les entrées USB et rar las entradas originales USB- und AUX-IN-Eingénge
ginali USB e AUX IN quando  AUX-IN inputs when AUX IN d'origine, aprés le USB y AUX IN cuando se beim Ersetzen des Autoradios
si sostituisce 'autoradio. replacing the car radio. remplacement de I'autoradio.  sustituye el autorradio. beibehalten werden.

05808

VOLKSWAGEN Polo ‘09>
USB - JACK 3,5
Packed 1 pc.
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INTERFACCIA PER COLLEGARE
RETROCAMERE UNIVERSALI
ALLE AUTORADIO ORIGINALI

Bora ‘06>"13
Jetta 06>'13
Caddy ‘05>'15
Caravelle 13>
Fox ‘04>
T5 Multivan ~ ‘04>’15

Golf V (Plus-Eon) ‘04>°08

New Beetle
Passat
Trasporter
Sharan
Golf VI
Passat CC
Scirocco

05>'15
05>15
‘05>
11>
11>
‘08>15
‘08>

05971

VOLKSWAGEN
Golf VI

Passat ‘14>

Packed 1 pc.

05932

VOLKSWAGEN
MIB System
Golf Vi

Polo 14>
Tiguan ‘76>
Touran ‘14>

Packed 1 Set

05930

VOLKSWAGEN
MIB System

Passat ‘14>
Packed 1 Set

05929

VOLKSWAGEN
Packed 1 Set

Polo V
Polo VI
Touran
Tiguan
Touareg
Up

‘05>°09
‘09>15
‘03>'16
04>15

‘04>
12>'16

VOLKSWAGEN

INTERFACES FOR CONNECTING UNIVERSAL REAR CAMERAS TO ORIGINAL CAR RADIOS

PERMETTENT DE BRANCHER LES CAMERA DE RECUL UNIVERSELLES AUX AUTORADIOS D'ORIGINE
INTERFACES FUR DEN ANSCHLUSS VON UNIVERSAL-RUCKFAHRKAMERAS AN ORIGINAL-AUTORADIOS
PARA CONECTAR LAS RETRO - CAMARAS UNIVERSALES A LAS AUTORRADIOS DE ORIGEN

Con navigatore Discover Pro Media senza APP CONNECT
With navigator Discover Pro Media without APP CONNECT

Abilitare I'ingresso retrocamera presso il concessionario
Enable the rear-camera input at the dealer

Con autoradio: Composition Media - Discover Media / Pro

1 Ingresso telecamera posteriore.

1 Ingresso telecamera anteriore.

E possibile collegare la telecamera anteriore solo in presenza
di telecamera posteriore.

With car-radio: Composition Media - Discover Media / Pro

1 Rear-camera input.

1 Front-camera input.

It is possible to install the front camera only in the presence
of the rear camera.

Con autoradio: Composition Media - Discover Media / Pro

1 Ingresso telecamera posteriore. ¢ 1 Ingresso telecamera anteriore.

E possibile collegare la telecamera anteriore solo in presenza

di telecamera posteriore. Non si recupera la visualizzazione dei sensori
di parcheggio ma si recupera il segnale audio.

With car-radio: Composition Media - Discover Media / Pro

1 Rear-camera input. 1 Front-camera input.

It is possible to install the front camera only in the presence

of the rear camera. Parking sensors displaying cannot be restored.
Audio signal can be restored.

Con navigatore Amundsen (RNS 315) - Columbus (RNS 510).
Senza telecamera originale.

Connettore 26 PIN. Minimo versione B con software 1100.

1 Ingresso retrocamera NTSC.

Funzione retrocamera da abilitare presso concessionaria.
With navigator:Amundsen (RNS 315) - Columbus (RNS 510).
Without original camera

26 PIN connector. Minimum version B with 1100 software.

1 NTSC rear-camera input.

Enable the rear-camera function at the dealer
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VOLKSWAGEN

LETTORI AUDIO AUDIO PLAYERS WORKING THROUGH CD-CHANGER OUTPUTS « LECTEURS AUDIO
TRAMITE USCITE FONCTIONNANT A TRAVERS LES SORTIES CD-CHANGER « AUDIO-PLAYERS DURCH
CD-CHANGER CD-CHANGER-AUSGANGE « LECTORES AUDIO MEDIANTE SALIDAS CARGADOR DE CD

Il collegamento & possibile solo
alle autoradio originali.

Le immagini delle autoradio
sono visibili sul sito
www.phonocar.it

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

Connection is possible only
to original car radios.

Car radio images are available
on www.phonocar.com

APy
- 8 Pin

05881 © cD CHANGER CONNECTION
VOLKSWAGEN >04

Autoradio originali compatibili Car radio compatible:

BETA ¢ 1C » GAMMA BLK  GAMMA SIEMENS
GAMMA V » MFD2-MFD3 * RNS-RNS PLUS * RNS MCD
NEW BEETLE

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915
Packed 1 Set

CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

12 mm.

Foro
Hole

AN ‘Qi”t-_

04113 04009

VOLKSWAGEN ‘04>

Con presa da pannello / With flush-mounting socket
Autoradio con tasto Aux-In e connettore FAKRA
40 Poli / Car-radios with Aux-In key and FAKRA
connector 40 Poles.

Connettori / Connectors Fakra = Jack 3,5
Cavo / Cable cm. 70

Packed 1 Set

.-

Y

04013

VOLKSWAGEN

Con navigatore / With navigator
NAVY-PLUS RNS 2 MFD-2

Packed 1 pc.

AUDIO-TV CONNECTION

Le branchement est possible
uniquement avec les autoradios
d'origine. Vous trouvez les ima-
ges des autoradios sur
www.phonocar.fr

USB - SD - MP3 - iPOD - iPHONE—4S

Die Verbindung ist nur zu
Original-Autoradios mdglich.
Bilder der Autoradios finden
Sie auf der Website
www.phonocar.de

12 Pin

Y -

05884 © cD CHANGER CONNECTION

VOLKSWAGEN 05>

Autoradio originali compatibili (solo con connet-
tore FAKRA 40 poli) / Car radio compatible (only with
FAKRA connector 40 poles ):

DELTA-DELTA 6 ® DE2 » FAW ¢ MONSOON ¢ R 100-110
RCD 200CD-200CD MP3-210  RCD 300-300CD-300CD
MP3 310 ¢ RCD 500-510 « RNS-2 « SAM  Packed 1 Set

Cavo opzionale / Optional cable iPOD COD. 05915

04009

e \Q‘“ 04010

@ AUX-IN CONNECTION

VOLKSWAGEN ‘04>

Solo autoradio con funzioni Aux-In e connettore
FAKRA 40 Poli / Only car-radios with Aux-In
function and FAKRA connector 40 Poles.

Connettore / Connector RCA
Cavo Cable cm. 30 Packed 1 Set

04010 Connettore / Connector Jack 3,5 mm

Cavo Cable cm. 70 Packed 1 Set

<=

o/

AUX-IN CONNECTION

04017

VOLKSWAGEN ‘03>

Solo autoradio con funzioni Aux-In e connettore
FAKRA 40 Poli / Only car-radios with Aux-In
function and FAKRA connector 40 Poles.
Connettore / Connectors 12 PIN = RCA

Cavo / Cable cm. 30 Packed 1 pc

La conexidn es posible solo con
autorradio orifqinal. Las image-
nes de las autorradios compati-
bles se pueden visualizar en el
sitio web www.phonocar.es

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT - CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

e 4

04 1 10 @ CD CHANGER CONNECTION

VOLKSWAGEN ‘04>

Autoradio originali compatibili (solo con connet-
tore FAKRA 40 poli) / Car radio compatible (only with
FAKRA connector 40 poles ):

MFD2-RNS2 ¢ R110-100 ¢ RNS 300-500-510  RCD 200-
210 300-310-500-510  DELTA 6

Selezione manuale / Manual selection CD-MP3

Packed 1 pc.

0 Si puo collegare anche su sistemi dotati di Cd-Changer / Possibility of connecting to systems provided with a CD-Changer.
@ Funzione aux-in da abilitare dal concessionario ® Aux-in-function needs to be activated by the car-Dealer.
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VOLVO

ADATTATORI ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS

PER VANO ADAPTATEURS POUR LOGEMENTS AUTORADIOS

AUTORADIO RADIO-ADAPTER - ADAPTADORES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO
03302 ==

VOLVO S 40
Porta-oggetti universale
Universal object-holder

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc. .. AREEER 2 Hl iﬁi
03323 % = 03553 % FIXING KIT INCLUDED

VOLVO XC90 >‘15

ggé'vo 04> V70 ‘04> Colore Nero / Black colour
REMOVABLE XC70 ‘04> Packed 1 Set

Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.
CAVI CAR-RADIO CUSTOM CABLE « CABLES PERSONNALISES POUR AUTORADIOS
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR AUTORADIOS
PER AUTORADIO CABLES PERSONALIZADOS PARA AUTORRADIO

04719 04627

VOLVO Packed 1 set VOLVO

Power and speakers Power and speakers

Senza amplificatore / Without amplifier 850 >'97

V70 >08 S40  01>04 S40  >00

XC70 >08 S70 >04 Va0 >00

XC90 >'06 S80 >03

S60 >'06 V40° 07>03 Packed 1 set
CAVI CUSTOM CABLES FOR HANDS-FREE CAR-KIT « CABLES PERSONALISES
PERSONALIZZATI POUR KITS MAINS-LIBRES « FAHRZEUGSPEZ.-KABEL FUER FREISPRECH-KIT
PERKIT VIVAVOCE CABLES PERSONALIZADOS PARA MANOS LIBRES

04793 04801

VOLVO VOLVO Packed 1 pc.

Con sistema Low Performance
With Low Performance System

Senza amplificatore / Without amplifier

S40 >05 S60 >'04 " - S80 13> V40 13>
V4o >'04 XC70 >'04 4 \ I N \ V50 ‘08> V70 ‘08>
Packed 1 pc. s ' XC70 ‘08> XC60 08>

04760 04802

VoLvo Packed 1 pc. — VOLvVO Packed 1 pc.
C30 ‘04>'08 S40 ‘04>'08 F I} N\ S80 ‘13> V40 ‘13>
C70 ‘04>'08 V40 ‘04>'08 _ [ 3 N V50 ‘08> V70 ‘08>
V50 04>08 XC70 ‘04>'08 L XC70 ‘08> XC60 ‘08>
Con sistema Low Performance Connessione nel bagagliaio Con sistema High Performance
With Low Performance System Connections inside the trunk. With High Performance System
Senza amplificatore / Without amplifier Con amplificatore / With amplifier
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VOLVO

ADATTATORI
PER CAVO
ANTENNA

Fory

~/

CAVI AUDIO
PER INGRESSI
AUX-IN

162

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES
ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ADAPTADORES CABLE ANTENA

08521

VOLVO

S80 ‘97>
SNN70 7/°00>
40 7/°00>

ISO CONNECTOR Packed 1 pc.

AUDIO CABLES FOR AUX-IN INPUT - CABLES AUDIO POUR ENTREES AUX-IN
KABEL FUR AUDIOEINGANGE AUX-IN
CABLES AUDIO PARA ENTRADAS AUX-IN

04 1 03 AUX-IN CONNECTION

VOLVO 05>
Autoradio con funzione AUX-IN
Connettore / Connector VOLVO—RCA

Packed 1 pc.



ADATTATORI
UNIVERSALI
PER VANO
AUTORADIO

UNIVERSAL ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS
ADAPTATEURS UNIVERSELS POUR LES EMPLACEMENTS
ADAPTER FUR RADIOSCHACHTE

ADAPTADORES UNIVERSALES PARA EL HUECO DEL AUT(

ACCESSORI
PER
ALTOPARLAN

ACCESSORIES FOR SPEAKERS
ACCESSOIRES POUR HAUT PARLEUR
ZUBEHOR FUR LAUTSPRECHER
ACCESSORIOS PARA ALTAVOCES

CAVI

CABLES
CABLES
KABEL

CABLES



ADATTATORI

UNIVERSALI PER

UNIVERSAL ADAPTERS FOR CAR-RADIO LOCATIONS « ADAPTATEURS UNIVERSELS

POUR LES EMPLACEMENTS D’AUTORADIOS - ADAPTER FUR RADIOSCHACHTE

VANO AUTORADIO ADAPTADORES UNIVERSALES PARA EL HUECO DEL AUTORRADIO

L =

>
113 mm

B T —
182 mm

==

< —>

<>
113 mm

< —>
182 mm

182 mm

103 mm

03600 E1IHY - UNIVERSAL DOUBLE DIN

KIT DI FISSAGGIO UNIVERSALE PER AUTORADIO 2 DIN / UNIVERSAL INSTALLATION-KIT FOR 2 DIN CAR-RADIO

Pud essere installato su tutte le mascherine autoradio 2DIN e 2ISO. / Suitable for application on all 2DIN and 2ISO radio-frames.

K74

Dimensioni esterne
External dimensions

164

03509

Packed 1 Set

e Per installare, sorgenti 2 DIN, con adattatori 2 DIN
e For 2DIN-source installation, with 2ISO-adapters.

Packed 1 Set

CORNICI AUTORADIO / CAR-RADIO FRAME

03491 Ed
03493 Ed

03380 =

¢ Per installare, sorgenti ISO
e For ISO-source installation.

Packed 1 set

035001 ==

Comice di riduzione in acciaio
Stainless Reduction-Frame

Packed 1 pc.

035002 Packed 10 pcs.
03365 =

Serie MARINE
Con protezione / With protection
Colore bianco / White colour

Packed 1 pc.

035031 ==

Copriforo vano autoradio
Radlio-Hole cover

Packed 1 pc.

035032 Packed 10 pcs.
03300 [l

Da inserire negli adattatori 2DIN
per trasformarli in 1 ISO.

Insert into the 2DIN-adapters in
order to transform into 1ISO.

Packed 1 pc.

Spessore / Thickness 10 mm
Dimensions 117x189 mm

Spessore / Thickness 4 mm
Dimensions 117x189 mm

B
S
ia«

E
E
o>
oy

-« 18mm

03490
03492

Spessore / Thickness 12 mm
Dimensions 112x189 mm

Spessore / Thickness 8 mm
Dimensions 112x189 mm

03501

Copri autoradio
Radlio-Hole cover

Dso]

Packed 1 pc.

03506

Copriforo vano autoradio
Radio-Hole cover

Packed 1 pc.

03360 ==

Per montaggio sottoplancia
Mounting under dashboard

Packed 1 pc.

03302 ==

Porta-oggetti originale
Original object-holder
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.




ACCESSORI PER
ALTOPARLANTI

SPECIAL
SPEAKERS MULTI-ADAPTOR

Speaker @ 165 mm.

03007

GRIGLIE / GRILLS

@ 100 mm.

Packed 2 pcs.

GRIGLIE / GRILLS

03009 @ 200 mm. 2 pcs.
03010 @ 165 mm. 2 pcs.
03011 9 130 mm. 2 pcs.
03012 @ 100 mm. 2 pcs.
0301 7 9 87 mm 2 pcs.
GRIGLIE / GRILLS

03004 @ 165 mm. 2 pcs.
03003 9 130 mm. 2 pcs.
03002 9 100 mm. 2 pcs.

ACCESSORIES FOR SPEAKERS « ACCESSOIRES POUR HAUT PARLEUR
ZUBEHOR FUR LAUTSPRECHER « ACCESSORIOS PARA ALTAVOCES

03800 Packed 1 set

ADATTATORE MULTIMARCA PER VANO altoparlanti

SPEAKERS MULTI-ADAPTOR

ALFA - AUDI - CHEVROLET - FIAT - LANCIA - MINI - OPEL - SEAT
SKODA - SUZUKI - TOYOTA - YW

¢ Per i modelli specifici consultare la sezione:
SELEZIONE PRODOTTI PER CASE AUTO
¢ For specific models, see the section:
SELECT PRODUCTS FOR CAR-BRAND
¢ Pour les modéles spécifiques veuillez consulter la séction:
SELECTION DES PRODUITS PAR MARQUES DE VOITURES
oFiir spezifische Modelle, bitte den Teil:
NACH AUTOHERSTELLERN SORTIERTE PRODUKTE NACHSCHLAGEN
* Para los modelos especificos consultar la seccion:
SELECCION PRODUCTOS POR MARCAS AUTOMOVILISTICAS

039042

DISTANZIALI/SPACERS

@ 165 mm
Spessore/Thickness 9 mm.

Packed 10 pcs.

039062

ADATTATORI/ADAPTERS

Per altoparlanti @130 mm. con
predisposizioni @ 165 mm.

Allow install 130 mm. speakers into
@ 165 mm. installation point

Packed 10 pcs.
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CAVI CON
CONNETTORI
ISO

04625

Prolunga / Extension
Alimentazione e altoparlanti

CABLES WITH ISO CONNECTORS « CABLES AVEC CONNECTEURS 1SO
KABEL MIT STECKER ISO « CABLES CON CONECTORES ISO

cm.30

04635

Prolunga / Extension
Alimentazione e altoparlanti

}

Power and speakers Power and speakers
Packed 1 pc. Cavo / Cable 4,50 m
046253 Packed 50 pcs. Packed 1 set
COMPATIBILITA « COMPATIBILITY « COMPATIBILITE « KOMPATIBILITAT « COMPATIBILIDAD
AUTO / CAR ANNO AUTO / CAR ANNO AUTO / CAR ANNO
YEAR YEAR YEAR
ALFA Tutti i modelli escluso / All models except: SEDICI Senza navigatore / Without navigator 307 CC 04>07
Con / With Bose system ULISSE >07 806 94>02
MITO Con navigatore / With navigator  >13 FORD KA 09> PORSCHE CAYENNE >10
GIULIETTA Con navigatore / With navigator 14> HYUNDAI RENAULT
159 Con navigatore / With navigator 14> 110 >13 AVANTIME - CLIO - KANGO >12
AUDI Senza amplificatore / without amplifier 120 - 130 >11 LAGUNA 94>07
80-90 >94 1X35 >10 LAGUNA sw >00
A3 3p 9601 IX55 MEGANE 3/045p >08
A4 >00 SANTA FE 08> NEW TRAFIC >14
A6 >05 IVECO DAILY 07> SCENIC >09
A8 >06 KIA MODUS 05>08
DAEWOO CEE'D - PRO CEE'D 08>12 VEL SANTIS - ESPACE 97>00
KALOS-LANOS-NUBIRA 05> SOUL - VENGA - SORENTO 10> ROVER
MATIS 0507 LANCIA Tutti i modelli escluso / All models except 25 - 45 - Serie 200-400-600 >99
CITROEN PHEDRA-THEMA-VOYAGER SAAB
BERLINGO <> DELTA Con navigatore / With navigator 900 - Cabrio 93>98
C1 >14 MERCEDES Serie 9.3 >06
C 5 - EVASION - SAXO - XANTIA - XM - XSARA ~ >05 Classe A- B - C- CLK - E- ML - SLK >04 Serie 9.6 97>06
XSARA PICASSO >06  Classe V-VANEO - V-VITO - V-VIANO s06.08s  SEAT
ZX - BREAK >98 Senza autoradio / Without car radio ALHAMBRA 99>10
NEMO 06> Classe SPRINTER AROSA - CORDOBA - LEON >05
JUMPER >14 Senza autoradio / Without car radio >05-08> IBIZA >08
JUMPER Senza autoradio o navigatore 14> MG zr <> TOLEDO >04
Without car radio or navigator NISSAN SKODA
DACIA MICRA 03>08 FABIA 3p - 5p 00507
DUSTER-SANDERO >12 C+C - NOTE >07 FELICIA 95>01
LOGAN - MCV 07>12  OPEL Tutti i modelli / All models >04 OCTAVIA SW >04
STEPWAY 08>12 VIVARO >06 SMART
FIAT Tutti i modelli escluso / All models except: PEUGEOT FOR TWO >07
500 - 500X - 500L - TIPO - TALENTO 16> BOXER >14 ROADSTER <>
FREEMONT - DUCATO BOXER Senza autoradio o navigatore 145 TOYOTA AYGO 14>
Con autoradio o navigatore / With car radio or navigator ~ Without car-radio or navigator VOLKSWAGEN
QUBO Con navigatore / With navigator 206 - 306- 1007 - 206 CC - 306 - 307 >04 Tutti i modelli senza amplificatore >04
SCUDO 06> 406 SW-607 - RANCH-BEEPER >04 All models without amplifier
CAVI SPECIALI - SPECIAL CABLES - CABLES SPECIAUX
SPEZIFISCHE KABEL - CABLES ESPECIALES
v o, 04620 04644
Alimentazione e altoparlanti Alimentazione e altoparlanti
Power and speakers Power and speakers
Packed 1 set Packed 1 pc.
046203 Packed 50 set 046443 Packed 50 pcs.

04640 04630
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ALIMENTAZIONE / Power

04640

Packed 1 pc.
04630 Packed 1 pc.
04633
Altoparlanti/Speakers

Packed 1 pc.

04641

Cavo sdoppiatore alimentazione
Split-up power cable

Packed 1 pc.

04619

Alimentazione e altoparlanti

2 Power and speakers

PIONEER - SONY - KENWOOD
ALPINE >’97

Packed 1 pc.



CAVO CON

CONNETTORI

FAKRA-ISO

CABLE WITH FAKRA-ISO CONNECTORS « CABLE AVEC CONNECTEURS FAKRA-ISO

KABEL MIT FAKRA-ISO-STECKERN « CABLES CON CONEXION FAKRA-ISO

04732

Alimentazione + 4 altoparlanti / Power and speakers

Per auto senza amplificatore originale / For cars without original amplifier

Packed 1 pc.

047323 Packed 20 pcs.
COMPATIBILITA « COMPATIBILITY « COMPATIBILITE « KOMPATIBILITAT « COMPATIBILIDAD

AUTO / CAR ANNO AUTO / CAR ANNO
YEAR YEAR

BMW CLK (W209-C209) - ML (W164) 05>
S 1(E85) 04> GL (X164) 06>
S 3 COMPACT (E46) 03> GLA (X156) 15>
S 3 (E90) - 3 TOURING (E91) 05> V-VANEO (MOD.639-447) 06>08
S 3 (E46) - TOURING (E46) 01>04 V-VITO - V-VIANO (MOD.639-447) 06>08
S5 (E39)-(E60) 00504 SPRINTER (906) 06507
S5 TOURING (E39) 00505 MINI
S5 TOURING (E61) 05> CLUBMAN 07>
X1 10> COUNTRYMAN 10>
X3 04>09 ONE-COOPER 01>08
X5 (E53) 00507  OPEL
X5 (E70) 07> AGILA 04>08
Z4 05> ANTARA 06>
FORD ASTRA H/GTC
S-MAX >17 COMBO 04>11
C-MAX 04>11 CORSA >15
FIESTA 06>08 MERIVA 04>09
FOCUS 05>11 SIGNUM
FUSION 06> TIGRA 04>
GALAXI 07> VECTRA 05>
KUGA 08>12 VIVARO 07>15
MONDEO >14 ZAFIRA 04>12
TRANSIT - TOURNEO 07>13 PORSCHE Senza amplificatore / Without amplifier
LAND ROVER BOXTER 09>
FREELANDER 05>06 CAYENNE 11>
MERCEDES SEAT
A (W169) - B (W245) - R (W251) 05> ALTEA 04>
A(W176) - GLA (C117) 13> ALHAMBRA 11>
B (W246) 12> Ml 12>
C (W203-CL203-SW203) 04>07 IBIZA 08>15
C (W204-SW204) 07> LEON 05>13
CLK (W209-C209) 05> TOLEDO 05>

04733

Alimentazione + 4 altoparlanti / Power and speakers

AUTO / CAR ANNO
YEAR

SKODA
CITY GO 12>
FABIA 07>14
OCTAVIA 05>13
ROOMSTER
YETI >17
SMART
FOR FOUR 07>14
FOR TWO 07>14
VOLSWAGEN
AMAROK 10>
BORA 06>13
JETTA 06>13
CADDY 05>15
CARAVELLE 13>
CRAFTER 17
FOX 04>
T5 MULTIVAN 04>15
GOLF V (PLUS-EON) 04>08
GOLF VI 11>
NEW BEETLE 05>15
PASSAT 05>15
TRASPORTER 05>
SHARAN 11>
PASSAT CC 08>15
SCIROCCO 08>
POLOV 05>09
POLO VI 09>15
TOURAN 03>16
TIGUAN 04>15
TOUAREG 04>
uP 12>16

Per auto senza amplificatore originale / For cars without original amplifier

Packed 1 pc.

COMPATIBILITA « COMPATIBILITY » COMPATIBILITE « KOMPATIBILITAT « COMPATIBILIDAD

AUTO / CAR ANNO

YEAR
407 04>
SW 04>

3008 09>16
Partner 08>
RCzZ 07>

AUTO / CAR ANNO AUTO / CAR ANNO
YEAR YEAR

ALFA Con navigatore / With navigator FIAT
MITO 13> SCUDO (G9) 07>
GIULIETTA 14> QUBO 09>
CITROEN ULISSE 08>
c1 LANCIA Con navigatore / With navigator
Con autoradio senza bluetooth 12> DELTA 08>
With car-radio without bluetooth PHEDRA 04>
C2 05> PEUGEOT Senza amplificatore / Without amplifier
C3 05>17 207 05>
C3 PICASSO 06> 208 12>
C4 05> 307 05>07
C4 PICASSO 06> 308 07>
C5 04>08 3008 >16
C8 04>08 5008 07>17
DS3 05>17 Expert 07>
JUMPY 07>16 308 CC 04>
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CAVI SPEAKER CUSTOM CABLES « CABLES PERSONNALISES POUR HP
PERSONALIZZATI KABEL FAHRZEUGSPEZIFISCH FUR LAUTSPRECHER
PER ALTOPARLANTI CABLES PERSONALIZADOS PARA ALTAVOCES

/s
' // Y

04650 046591 046531 046381 04658 04694 04692 04698 04697 04656 04654 04691 04693

04650 Packed 2 pcs. ALFA - AUDI - CHEVROLET - CITROEN >99 - DACIA - DAIHATSU - FIAT - FORD - KIA - LANCIA - MAZDA
OPEL - PEUGEOT >99 - RENAULT - ROVER - SEAT - SUZUKI - SUBARU - VOLKSWAGEN

04659 T Packed 2 pcs. - 046592 Packed 10 pes. - 046593 Packed 100 pcs. ALFA-CITROEN >’99 - FIAT-LANCIA-PEUGEOT >'99

04653 T Packed 2 pcs. - 046532 Packed 10 pes. - 046533 Packed 100 pcs.  ALFA Mito - AUDI - FIAT Punto ‘05> (WF) - DACIA - OPEL
RENAULT - ROVER - SEAT - VOLKSWAGEN

046381 racicd2 pcs. - 046382 Packed 10 pcs. CHEVROLET-DAIHATSU - FORD Ka ‘03> - KIA - MAZDA - SUZUKI - SUBARU
04658 Packed 2 pcs. CHEVROLET Cruze - Orlando Spark ‘713> - OPEL Astra J - Insigna - Meriva B - Mokka

04694 Packed 2 pcs. CITROEN Xantia ‘99> - CITROEN ‘00> - FIAT Scudo ‘07> - Panda ‘07> - PEUGEOT ‘00> - 206 ‘97>
04692 Packed 2 pcs. VOLKSWAGEN ‘98> - Up - SEAT ‘99> Tweeter anteriori / Front tweeter

04698 Packed 2 pcs. CITROEN C1 - PEUGEOT 107 - TOYOTA Yaris - Aygo Anteriori / Front

0469 7 Packed 2 pcs. FIAT Croma ‘05> - Scudo ‘07> - PEUGEOT 206 ‘00> Tweeter anteriori / Front tweeter

04656 Packed 2 pcs. FORD S-MAX ‘07> - C-MAX ‘03> - GALAXI - MONDEO ‘08> - FIESTA ‘09>

04654 Packed 2 pcs. HYUNDAI - MAZDA 121-323-626 - MITSUBISHI ‘92> - KIA - NISSAN Micra ‘93> - SUZUKI Baleno - Vagon R
04691 Packed 2 pcs. SEAT Leon - Toledo - VOLKSWAGEN Golf IV-Lupo-Passat ‘97> - Polo - Up Woofer

04693 Packed 2 pcs. VOLKSWAGEN Golf IV Tweeter posteriore / Rear tweeter

SET DI CAVIPER CAR-RADIO AND ANTENNA CABLE-SETS « KITS CABLES POUR AUTORADIO
AUTORADIO ET ANTENNE « KABEL-SETS FUR AUTORADIO U. ANTENNE
E ANTENNA KIT DE CABLES PARA AUTORRADIO Y ANTENA
04777 Packed 1 set 047773 Packed 20 set
BMW s.5-s.5-s.X507>-s.1-5.2-5.3-5.4-5.5-5.6-5.X-5.X3-5s.X4-5s.X5-s.X6 04>
= LAND ROVER Freelander '04>05 MINI '07>14
ﬁ MERCEDES Senza amplificatore / Without amplifier
A ‘05> B ‘05> - C 04> - CLK ‘05> - GL ‘06> - ML ‘05>’11 - R ‘05> - V-Vaneo - V-Vito ‘06>’08 - Sprinter ‘06>'07
SMART 07>
04776 Packed 1 set 047763 Packed 20 set

CITROEN C1 ’12>’14 Senza Bluetooth / Without Bluetooth - C2 - C3 - C3 Picasso - C4 Picasso C5 - C8
DS3 ‘05> - Jumpy '07>'16

2
= / D LANCIA Phedra ‘04> - Delta '10>
‘ = ===="" PEUGEOT 207 - 208 - 307 - 308CC - 407 - 2008 5008 ‘05> - 607 06> - 3008 >'16 - Expert ‘07> Partner ‘08>

04775 packed 1 set 047753 Packed 20 set
SEAT SKODA VOLKSWAGEN Touareg >11  OPEL
Senza amplificatore ~ Senza amplificatore ~ Senza amplificatore ~ Multivan Agila ‘04>°08
= ? 2 % Without amplifier Without amplifier Without amplifier Up >‘16  Antara >’09
! Alhambra ‘11>  City Go ‘12>  Fox Bora Astra H ‘04>'10
."/ Altea ‘04> Fabia 07>15>  Golf V Scirocco ‘05> Corsa '04>'14
Ibiza ‘08>‘15  Octavia ‘05>’13  Golf VIl (EOS-PLUS) Jetta ‘05>’11  Combo 04>12
Leon ‘05>15  Roomster ‘06> Caddy New Beetle 05>'15 Meriva ‘04>
Mii 12> Yeti 09> Trasporter ‘05>’'16 Passat ‘05>14  Signum ‘05>
R Toledo ‘05>’13  Rapid Polo V Sharan ‘10> Tigra ‘04>
Polo VI Twin Top ‘04>
Tiguan Vivaro ‘07>'13
Touran >‘15 Zafira ‘04>’12
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ADATTATORI AERIAL-CABLES ADAPTERS - ADAPTATEURS CABLES ANTENNES

PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA
08540 ISO CONNECTOR 08541 DIN CONNECTOR Packed 1 pc. 085413 DIN CONNECTOR  Packed 20 pcs.
ALFA FIAT LANCIA 3008 ‘07>  Ibiza ‘08>
Giulietta ‘14> 500 ‘16>  Delta’08> Con navigatore 5008 ‘07> Leon ‘05>
Mito ‘13> 500X ‘12> With navigator Expert ‘07>  Leon 13>
. = AUDI ‘07> 500L ‘12> OPEL ‘04> 308 CC ‘07>  Sharan 11>
( 08540 CITROEN Doblo ‘15> Vivaro ‘14> 308 ‘07>  Toledo ‘05>
C4 ‘04>  Panda ‘12>  Combo ‘14> RENAULT SKODA ‘05>
C5 ‘04>  Tipo ‘16> PEUGEOT Clio ‘13> VOLKSWAGEN ‘04>
B C2 ‘05> FORD 207 ‘12> Traffic ‘14> Golf Vil 13>
C3 ‘05> CMax ‘11> 208 ‘12> SEAT
: DS3 ‘10>  Focus 11> 307 ‘05>  Altea 04>
C/-. 08541 DS4 ‘16>  JEEP 407 ‘04>  City Go 10>
Jumpy ‘16>  Renegade ‘15> 2008 ‘07> Exeo ‘10>
08534 1ISO CONNECTOR 08544 DIN CONNECTOR Packed 1 pc.
085342 FAKRA - 1SO 085442 FAKRA - DIN Packed 10 pcs.
BMW X4 ‘04>  Nitro ‘07> LAND ROVER RENAULT
e s. 1 ‘017> X5 ‘04>  Journey ‘08> Discovery 3°05>'09 Koleos ‘12>
s.3 01> X6 ‘04>  FIAT Discovery4 09> Laguna ‘12>
08544 s.5 ‘07> CHRYSLER ‘08> Ducato ‘14> Freelander ‘04>'05 Megane 12>
X5 ‘07> CITROEN Ulisse ‘07> Range Rover S. ‘06>  Sportour ‘12>
s.1 ‘04>  Jumper ‘14>  Talento MERCEDES ‘04> Twingo ‘08>
3 ‘04> DACIA ‘12> JEEP ‘07>  MINI Traffic “14>
4 ‘04> DODGE ‘08>  Grand Cherokee ‘05>  NISSAN
5 ‘04>  Caliber ‘11>  LANCIA NV 300 16>
08534 X1 ‘04>  Magnum ‘07>  Voyager PEUGEOT
X3 ‘04>  Dakota ‘08> Boxer 14>
08558 FAKRA CONNECTOR Per antenna Diversity alimentazione PHANTOM / For Diversity aerial PHANTOM-feed. Packed 1 pc.
AUDI ‘07> PEUGEOT 2008 SEAT SKODA ‘05>
CITROEN ‘07> 207 3008 Altea ‘04>  VOLKSWAGEN 05>
Cc3 ‘05> 208 ‘12> 4008 Exeo 10>
C5 ‘04> 307 ‘05> Ibiza ‘08>
DS3 ‘10> 308 ‘07> Leon ‘05>
Q DS4 308 CC Sharan ‘11>
Jumpy ‘16> 407 ‘04> Toledo ‘05>
08559 DIN CONNECTOR Per antenna Diversity / For Diversity aerial AMPLIFICATO / AMPLIFIED Packed 1 pc.
— AUDI ‘07> Jumpy ‘16> 308 CC ‘04>  SEAT Sharan 11>
T~ CITROEN ‘07> PEUGEOT 407 ‘04>  Altea ‘04>  Toledo ‘05>
3 Cc3 ‘05> 207 2008 Exeo ‘10> SKODA ‘05>
C5 ‘04> 208 ‘12> 3008 Ibiza ‘08>  VOLKSWAGEN ‘05>
DS3 10> 307 ‘05> 4008 Leon 05>  Golf Vil 13>
% DS4 ‘16> 308 ‘07> 5008 Leon ‘13>
08549 ISO CONNECTOR Per antenna Diversity / For Diversity aerial AMPLIFICATO / AMPLIFIED Packed 1 pc.
AUDI ‘07> PEUGEOT 407 ‘04>  Exeo ‘10> SKODA ‘05>
CITROEN ‘07> 207 ‘12> 2008 Ibiza ‘08>  VOLKSWAGEN ‘05>
=S C3 ‘05> 208 ‘12> 3008 Leon 05>  Golf Vil 13>
\D C5 ‘04> 307 ‘05> 4008 Leon 13>
DS3 ‘10> 308 ‘07>  SEAT Sharan 11>
% DS4 308 CC ‘04>  Altea ‘04> Toledo ‘05>
08523 1ISO CONNECTOR 08533 DIN CONNECTOR Packed 1 pc.
. AUDI ‘07>
FIAT
/ Bravo ‘07>
08523 @ (— J Stilo

08533
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ADATTATORI

PER CAVO ADAPTER-KABEL FUR ANTENNEN
ANTENNA ADAPTADORES CABLE ANTENA

08535 ISO CONNECTOR Packed 1 pc.
CHRYSLER 07>'08 DODGE
- Caliber 06>"11
' Dakota 02>’07

08553 DIN CONNECTOR Packed 1 pc.

HYUNDAI Cee'd 12>
i10 ‘08>  SantaFe ‘08>
i20 ‘08>  Tucson 15>
& i30 07>  H350 15>
” i40 ‘10>
ix35 ‘10>
08551 DIN CONNECTOR Packed 1 pc.
NISSAN NV200 11>
Avelia ‘12> Pulsar ‘14>
Micra ‘08>  Pathfinder 10>
Juke ‘08>  Primastar 10>
Navara ‘08> Qashqai ‘07>
Note ‘13> Qashqgai 07>14
08542 FAKRA — I1SO 08543 FAKRA — DIN
BMW ‘017> DODGE ‘08>
CHRYSLER ‘08> JEEP ‘08>
DACIA ‘12> LAND ROVER 04>

=
08555 ISO CONNECTOR Packed 1 pc.

CITROEN PEUGEOT

C1 ‘14> 108 “14>
jfal

08556 DIN CONNECTOR Packed 1 pc.

MAZDA

2 3 ‘10>
SUZUKI

Swift ‘12>

I.f Vitara ‘15>

08936 DIN CONNECTOR Packed 1 pc.

SEAT SKODA
,A Arosa ‘99>  Octavia ‘97>
Toledo ‘99>
‘. '

Collegamento su antenna
Connection to aerial
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JEEP

Compass ‘07>'11
Wrangler ‘03>°06
Liberty ‘02>’06
Grand

Cherokee ‘96>‘05

KIA

Cerato 08>
Picanto ‘08>
Rio 08>
Sportage 08>
Sorento 09>
Tilda

Packed 1 pc.

MERCEDES ‘04>
MINI ‘08>

RENAULT ‘08>

SUBARU

Forester ‘15>
Impreza ‘15>
XV ‘15>
Legacy ‘12>
Outback ‘12>
VOLKSWAGEN
Polo ‘94>
Bora ‘99>

Golf Variant ‘99>
New Beetle ‘99>
Polo ‘97>

Outback
Trezi

Variant

AERIAL-CABLES ADAPTERS « ADAPTATEURS CABLES ANTENNES

12>15>
11>

‘97>

Passat Variant ‘97>

Golf IV

‘97>

TOYOTA
Aygo

‘09>
14>



STEERING-WHEEL COMMANDS
COMMANDES AU VOLANT
LENKRAD-STEUERUNGEN
MANDOS DE VOLANTE

INTERFAC
SERVIZI] C

INTERFACES FOR CAN-BUS SERVICE
INTERFACES SERVICES CAN BUS
INTERFACE FUR CAN BUS-FUNKTIONEN
INTERFACES CAN-BUS SERVICIOS

INTERRUT
PER SBLC
SEGNALE

SWITCHES FOR VIDEO-SIGNAL DEBLOCKING
INTERRUPTEUR QUI DEBLOQUE LE SIGNAL VIDEO
VIDEO-SIGNAL-FREISCHALTUNG

INTERRUPTORES DE DESBLOQUEO SENAL VIDEO




COMPATIBI
COMANDI AL VC

STEERING-WHEEL CC

COMPATIBILITE - KOMPATIBILITAT

SERVIZI PRESENTI NELLE INTERFACCE CAN-BUS
SERVICES IN THE CAN-BUS INTERFACES

INTERFACCE - INTERFACES

RESISTIVE

CAN
BUS

GAN BUS
RESISTIVE

LAN

AUTO CAR

ANNO
YEAR

04083

04085
CON DISPLAY

oM

0407
0407

04063

04072

PLUG & PLAY

12V SWITCH

LUCI LIGHT

SEGNALE ODOM.
ODOMETR. SIGNAL

RETROMARCIA
REVERSE GEAR

FRENO A MANO
BRAKE

DISPLAY

SENSORI PARCH.
PARKING SENSORS

AMPL. ORIGINALE
ORIGINAL AMPLIF

ALFA

147

04>

156

04>

159

05>

04092

BRERA

06>

04092

GTV

03>05

GT

06>

GIULIETTA

10>13

04092

GIULIETTA With navigator

10>13

04095

GIULIETTA

14>

04099

MITO

08>13

04092

MITO With navigator

10>13

04095

MITO

14>

04099

SPIDER

06>

04092

AUDI

Al

11>

A3

04>

A4

04>07

A4

08>

A5

07>

A6

06>

A8

06>10

A8

10>

Q5

08>

Q7

06>

T

07>

BMW

GT (F7)

10>

MINI

03>07

MINI

07>

04091

S1 (E87)

05>12

04091

S3 (E46)

>03

$3 (E 90-91-92)

05>13

04091

S5 (E39)

>04

S5 (E60-61-62)

05>11

04091

X1

10>

X3 (E83)

03>07

X3 (E83)

07>10

X3 (F25)

10>

X5 (E53)

03>07

X5 (E70)

07>

X6

08>

24 (E85)

4 (E85)




SERVIZI PRESENTI NELLE INTERFACCE CAN-BUS
INTERFACCE - INTERFACES SERVICES IN THE CAN-BUS INTERFACES
s s | Wy
essve | GO0 MO ww | o | g | o (B3 5%02 | B8 2%
5 = | E | 3|52|85|3¢| 3 (25|83
o | B |B3BR| 8| | 2|3 | 5 |2E|32|cs| & |05
AUTO CAR Q |3 22/ 2| 2| 2 & S |ZS|EY | 29| o | 2SS |45
e | 3132|1331 3| 3| 2| ¢ | 3|88 gk 52|28
S »n O = wg | 0
CADILLAC
BLS 06> ] | | | |
ESCALADE 09> [ | Il B B | =
CHEVROLET
AVEO 08> [ ||
CAPTIVA 06> | ||
CRUZE 08> [ ] Il B = .
EVANDA 03> Il ||
EPICA 07> [ ||
W’.zs. NLL?SIRII?\E-%ﬁAMA o . - -
TAHOE LTZ 08> [ ] | BN BN BN |
CHRYSLER
300C 06> Il I . IH B B = = ||
300 C With amplifier 06> H B = = || || || ||
GRAND VOYAGER >07 Il | . ||
GRAND VOYAGER With amplifier] ~ 08> Il I . | BN BN BN BN | ||
GRAND VOYAGER 08> Il I B . | BN BN BN BN | ||
PT CRUISER-VOYAGER >07 [ ||
VOYAGER 08> Il B E . Il B = = =
CITROEN
Tutti i modelli / All models 06> Il | ||
BERLINGO 08> Il . 04095 I I EH EH EHE = =
C2 /S0 connector 02>06 04086
C2-C3-C3 PICASSO 08> Il 0095 | I |l H BH BH BH B
C3 S0 connector 02>05 04086
C3 PICASSO 09> | BN | 04095 I I EH EH =B = =
C4-C4 PICASSO 08> H . 04095 I H EH EHE EHE = =
C5 /SO connector 01>05 04086
C5 08> Il 04095 | I | I | N W= | W= ||
C8 /S0 connector 03>05 04086
C-CROSSER With navigator 06> Il . ||
DS 3 09> Il 0095 | I |l H BH BH BH B
EVASION 04> Il
JUMPY Il 07> Il | Il Il = =
JUMPER 06>11 Il ||
JUMPER Without car-radio 12>15 [ | [ | ||
JUMPER Without car-radio 15> [ | [ | ||
JUMPER With car-radio 12>15 [ | 04092 I N B = =
JUMPER With car-radio 15> [ | 04099 | I | W W= = =
PICASSO 02>06 04086
XSARA /SO connector 01>06 04086
DACIA
Tutti i modelli / All models 08>12 [ [ 04087
DusTen Sousen-Loom |y, | o
DAIHATSU
TERIOS s> [ Wm | mm | | . | | | | | | | | | |
DODGE
mgml _J,?I‘T’;‘g“ 07> - . CHE BN BN EE [
RAM 11> [ | | BN BN BN BN |
FIAT
500 07>16 Il . 04092 | I I B = =
500X 04069
500L - DUCATO 14> 04099
BARCHETTA 03> Il | ||
BRAVA - BRAVO >02 H ||




INTERFACCE - INTERFACES

SERVIZI PRESENTI NELLE INTERFACCE CAN-BUS

SERVICES IN THE CAN-BUS INTERFACES

4 .0 | W
essmue | g8 [onmel w [ o [ 5 [ o [B3[zs(g [, [58]8:
5 = | E| S |82/25|3¥| 3 23|82
anvo | B |80 | 8| N | 2|5 | 5 |36(3¢g|58| & |20(8%
AUTO CAR Q |82/ Q| 9| 2 = S |ZS | EYW | 29| & | 2SS |45
e | 3 (82|38 8| & | 2| 8| 3 (35 g8 ZE|E2
o »n O © wyx | <O
BRAVO 07> | | 04092 | 1N [ | [ | [ | [ |
COUPE || || |
CROMA 06> | | 04092 | IH [ | [ | [ | ||
DOBLO With car-radio 15> | 04099 | N [ | [ | [ | I
DUCATO 06>11 [ | | |
DUCATO Without car-radio 12>15 || || |
DUCATO Without car-radio 15> Il ]
DUCATO With car-radio 12>15 | 04092 | N [ | [ | [ | I
DUCATO With car-radio 15> | 04099 | [ | [ | I I
FREEMONT 11> [ | [ | [ | [ | || |
GRANDE PUNTO 06> | | 04092 | [ | [ | [ | ||
IDEA 05> Il B || || I | |
MAREA 03> Il |
MULTIPLA 04>06 [ | || |
MULTIPLA 06> [ | | ]
PUNTO (Mod. 188) 04> Il . ||
PUNTO EVO 10> ] ] 04092 | N [ | [ | [ | [ |
PANDA 06>11 [ | || |
PANDA 12> | |
SEDICI 06> || | ]
SCUDO 06> ] ] 04095 | M [ | [ | [ | I
STILO 06> [ | | [ | [ | [ | | |
ULISSE >02 [ | | ]
ULISSE /SO connector 02>06
ULISSE 06> ] ] 04095 | M [ | [ | [ | I
FORD
B-MAX 11> [ | | |
C-MAX 06>10 Il | || || | [ [
C-MAX Without navigator 11> Il . ||
ECOSPORT 11> H | . |
F-150 10> Il | . || |
FIESTA 02>06 [ | || |
FIESTA 06>08 [ | [ | [ | [ | [ | [ | [ | ||
FIESTA 08> Il . |
FOCUS 02>05 [ | || ] I
FOCUS 06>11 [ | [ | | [ | [ | [ | || ||
FOCUS 11> [ | | ]
GALAXI 08> Il ] I || || | |
KA 09> ] ] 04092 | N [ | [ | [ | I
KUGA 08>13 Il = ] | | I [ [
KUGA 13> [ | | ]
MONDEO 06>07 Il ] I I || || |
MONDEO 08>10 | | | [ | [ | [ | I I
S-MAX 06> Il B [ | I I I [ | [ |
TRANSIT 07> [ | | [ | [ | [ | [ | [ | I
TRANSIT TOURNEO 07> [ | [ | | [ | [ | [ | [ | [
TRANSIT CONNECT 12> | | |
HONDA
ACCORD 08> [ | | | [ | [ | [ | I I
CIviC 04>06 [ | || |
CIviC 07> [ | || ]
CR-V >06 Il |
CR-v 06> [ | | |
FR-V-JAZZ 04> [ | || |
INSIGHT 08> [ | | ]
HYUNDAI
i20-iX 20 08> [ | | ]
i30 06> || ] |
iX 35 09> [ | | |
SANTA FE’ 06>09 [ | || |
SANTA FE’ 10> [ | || ]




SERVIZI PRESENTI NELLE INTERFACCE CAN-BUS
INTERFACCE - INTERFACES SERVICES IN THE CAN-BUS INTERFACES
essme | gt fonan w [ o [ = [ - [33[33(2 |, [88]2s
5 = | E | 3|52|85|3¢| 3 (25|83
o | B |B3BR| 8| | 2|3 | 5 |2E|32|cs| & |05
AUTO CAR Q |3 22/ 2| 2| 2 & S |ZS|EY | 29| o | 2SS |45
en | 8 |82|83| | €| 2| & | 3|25 558 gE|2¢
S »n O = wg | 0
TUCSON 15> | .
IVECO
DAILY 12>-14> | [ [ M ] | | I HN BN BN B B | |
JAGUAR
X-TYPE - S-TYPE 04> | . [}
X-F 11> [ | || || || || ||
JEEP
CHEROKEE >07 C B ]
CHEROKEE 07> | . H = = = = ]
COMMANDER 07> m | . H  =H  =H = =
GRAND CHEROKEE >05 C B ]
GRAND CHEROKEE 05>07 C_ B H = = = = ]
GRAND CHEROKEE With amplifier|  08>13 | . H = = = = ]
COMPASS 06>11 | . H B =H = =
COMPASS With amplifier 11> Il | [ | [ | [ | || || |
RENEGADE 15> 04069 | HN | N | N | N | | = | =
WRANGLER 07>11 ] H = = = = ]
WRANGLER 11> H B =H = = ]
WRANGLER 07> - H  H = | = = ]
KIA
CARENS | . ]
CARNIVAL C B ]
CEE’'D-SOUL 07> Il ||
CERATO | = ]
RIO >15 C B ]
RIO 15> C B ]
SPORTAGE 06>15 | HE | W
SPORTAGE 15> | =
SORENTO 06>10 | N | WM ]
SORENTO 10>11 C B ]
SORENTO 11> Il ||
LAMBORGHINI
GALLARDO [ o> | [ [ ] | | BN BN BN B B | |
LANCIA
DELTA-MUSA-YPSILON 06> m | . 04092 I | || = | =
VOYAGER 12> | = H B =H | = = ]
VOYAGER-Z >04 ]
LAND ROVER
DISCOVERY 3 07> C B ]
FREELANDER II 07> Il ||
RANGE ROVER VOGUE 07> - H | = H | =
MAZDA
2-5 06> N | . ]
3 0609 | W | mm ]
6 0608 | WE | W [ ]
6 08> [ | [ | ||
6 With BOSE SYSTEM 10> ]
CX-7 07> [ | [ | [ | |
CX-7-MX-5 With BOSE SYSTEM| 10> ] ]
MERCEDES
ACTROS 07> | W H = =
Classe A /SO connector 03> [ | ] 04093 | N || [ | | |
Classe A FAKRA connector 03> [ | || 04091 | M [ | [ | | |
Classe B /SO connector 03> [ | || 04093 | ] ] ] ]
Classe B FAKRA connector 03> [ | ] 04091 | N || | | |
Classe C 03> [ | || 04091 | WM [ | | | |
SPRINTER /SO connector 07> [ | || 04093 | Il [ | [ | | |
SPRINTER FAKRA connector 07> 04091




INTERFACCE - INTERFACES

SERVIZI PRESENTI NELLE INTERFACCE CAN-BUS
SERVICES IN THE CAN-BUS INTERFACES

| . w -
essre | g0 lomasl o | o [ 5 [ o [B3[z3(8 |, [2E|¥s
= & | E | &S 0@ 30|2¢| § |£g|8%
anvo | B |80 | 8| N | 2|5 | 5 |36(3¢g|58| & |20(8%
AUTO CAR Q |32/ 2| 2| 2 i S |ZS|EY | 29| o |28 |45
e | § 132|188 3| 8| = | ¢ | 3 |88k 13T
o [ZXe) 5 Ny | <O
Classe CLK 03> I B 04091 | N || | || ||
Classe E 04>09 Il | | [ | I || |
Classe E (coupe) 09> Il B I | | | |
Classe ML 04>05 Il | [ | I I I
Classe ML - VITO - VIANO 05> | | 04093 | N [ | [ | || ||
Classe GL-R-S-SL 06> Il | | [ | I || |
Classe SLK 03> Il | B I || | | |
MITSUBISHI
ASX 10> H | . |
L200-LANCER 08> Il B ||
OUTLANDER 06>13 [ | | ]
PAJERO 07> [ | | ]
NISSAN
ALMERA 06> | = |
EVALIA 12> [ | |
JUKE 10> [ | || |
T o |m|[m| [m
NV200 10> ] |
NV300 16> 04090
NV400 16> 04090
PATHFINDER - X-TRAIL 06> || | ]
PRIMASTAR - TERRANO Il 08> Il | . |
Z 350 07> [ | || |
QASHQAI 07>13 | ]
QASHQAI 14> | 04098
X-TRAIL 15> || 04098
OPEL
;rsu(t)tlc Iorr?r?g:?‘glr / All models S04 [ [ [
AGILAB 08> Il | . |
ANTARA 06> | | 04096 | I [ | [ | [ | I I
ANTARA 10> [ | [ | [ | [ | || ||
ASTRA 04>10 | | 04096 | H [ | [ | [ | || ||
ASTRA J 10>15 Bl 04075 | W I I I I | |
COMBO 12> | | 04092 | H - I I I I
COMBO With car-radio 15> ]
CORSAC 04>06 [ | | [ | [ | [ | | || I
CORSAD 07> [ | H B =B = =
INSIGNA 10> [ | [ | [ | I I I
MERIVA 04>10 | | 04096 | A [ | [ | || ||
MERIVA B - MOKKA 12> Bl 04075 | [ | [ | [ | [ | | I
MOVANO 13>15 04090
SIGNUM 04> | | 04096 | N [ | I I |
VECTRA 04> | | 04096 | [ | [ | || ||
VIVARO 09>12 [ | | [ | [ | [ | || | I
VIVARO 12>15 04090
ZAFIRA 04>12 Il 04096 | Il I [ | [ | | ||
ZAFIRA TOURER 12> Bl (04075 | [ | [ | [ | [ | || |
PEUGEOT
Tutti i modelli / All models 02>06 04086
Tutti i modelli / All models 06> 04095
206 /SO connector 02> 04086
207 09> | | 04095 | N [ | I I I I [ |
307 CC 09> | | 04095 | I [ | [ | [ | [ | || ||
208 12> | | I I || | || |
307 ISO connector 02>05 04086
307 FAKRA connector 09> Il B 04095 | [ | [ | [ | I I I
308 09> | | 04095 | I [ | [ | [ | [ | || ||
406 /SO connector 02>05 04086
407 09> H = 04095 | I (| (I W BN = = =




SERVIZI PRESENTI NELLE INTERFACCE CAN-BUS
INTERFACCE - INTERFACES SERVICES IN THE CAN-BUS INTERFACES
s s | Wy
essve | GO0 MO ww | o | g | o (B3 5%02 | B8 2%
z = | E| & |o3|30|2y| 5 [£g|&%
o | B |B3BR| 8| | 2|3 | 5 |2E|32|cs| & |05
AUTO CAR Q 8|2/ 2| 2| 2 = S |ZS|EY (22| & | 2SS |45
e | 3132|1331 3| 3| 2| ¢ | 3|88 gk 52|28
S »n O = wg | 0
508 11> | BN |
607 /SO connector 02>05 04086
807 ISO connector 02>05 04086
1007 06>13 04086
3008 - 5008 09> | BN | 04095 I | BH = =B ==
4007 With navigator 06> I ||
BOXER 06>11 | [ |
BOXER Without car-radio 12>15 Il ||
BOXER Without car-radio 15> [ | [ | ||
BOXER With car-radio 12>15 [ | 04092 | I | I | = | =
BOXER With car-radio 15> [ | 04099 | I | I W = =
EXPERT 07>08 Il | || || || ||
EXPERT 08> | BN | 04005 | HH | Wm H | .
EVASION >04 [ ||
PARTNER /SO connector 02>05 04086
PARTNER FAKRA connector 08> [ | ] 04095 | || || || ] ] ]
PORSCHE
BOXSTER 06> | BN |
CAYENNE TURBO 06>10 [ B H B = = =
CAYENNE 10> [ B H B = = =
RENAULT
Tutti i modelli / All models >06 [ | [ | ||
04087
CLIO 00>05 04089
CLIO 06>08 l | . 04094
CLIO 08>12 l | . 04094 | I | I | I | =
CLIO With navig. TOM TOM 06>12 04071 | I | N | BN | =
ESPACE 06> | BN |
KALEOS 08> [ B H = = =
KANGOO 00>05 04089
LAGUNA 00>05 04089
LAGUNA 06> | BN | 04094
LAGUNA 08> Il . 04094 | I | N | I | =
MASTER 07>13 | B [ |
MASTER 13> Il | . [ | 04090
04087
MEGANE | 00>05 B
MEGANE Il 06>08 | .
MEGANE Il 09>12 Il . 04097 | I | N | B | =
MEGANE Ill With TOM TOM 09>12 04071 | I | N | I | =
MODUS 01>05 [ [ | 04089
MODUS 06> | . 04094
04087
SCENIC 00>05 04089
SCENIC 06>08 | BN |
SCENIC 09> [ B H = = =
SCENIC With navig. TOM TOM 09>12 04071 | N | N | B | =
TRAFFIC 07>09 Il | ||
TRAFFIC 09>13 | BN |
TRAFFIC With navig. TOM TOM |  09>13 H = = .
TRAFFIC 13>14 Il | . [ ]| 04090
TWINGO 00>07
TWINGO 08>09 Il | [ |
TWINGO 09> l | = 04094 | I | N | I | =
SAAB
9.3 00> || | | ] ]
9.5 06>10 [ | H I = =
9.5 10> ] | | | |
SCANIA

SCANIA 06> | N | B | -




INTERFACCE - INTERFACES

SERVIZI PRESENTI NELLE INTERFACCE CAN-BUS

SERVICES IN THE CAN-BUS INTERFACES

s — %) [T
esisve | G LME | o | 5 | o |B3|5E|2 |, |BE|EE
AUTO CAR mvo | 3|85 EE| 8| 5| 2| 2| g |35|8E|e5| 2 |Bg|SE
vear | & | 32|33 | | = | | 3|83 || b g &2
o [ Ke) = »wa | <0
SEAT
ALHAMBRA 10> H = 04096 | I | BN | Im | =
ALTEA 04> Il . 04096 | I | I | BN | =
CORDOBA 04> | . H B =B =
CUPRA 08> Il . IH B = .
IBIZA 09> H = 04096 | I | BN | Im | =
LEON 04>11 Il . 04096 | Il | I | BN | =
LEON 11> | . H B =B =
TOLEDO 06>13 H . 04096 | I | B | Bm | =
SSANGYONG
ACTYON - KYRON - REXTON 06> | B [ |
KORANDO 11> Il | [ |
TIVOLI 15> Il | |
SKODA
FABIA 09>14 Il . 04096 | I | BN | BN | ==
JETI 09> Il . 04096 | I | I | BN | == [ |
OCTAVIA I 06>13 H = 04096 | I | BN | N | =
OCTAVIA Il 13> | H B = =
RAPID 09>14 Il . 04096 | Il | BN | BN | =
ROOMSTER 10> Il | H B = =
SUPERB 10> | . | BN BN BN [ |
SUBARU
FORRESTER - IMPREZA 08> Il | [ |
IMPREZA 06>07 Il | |
LEGACY 10> Il | |
OUTBACK 08> Il | ||
SUZUKI
CELERIO - VITARA 15> H | .
GRAND VITARA 06> Il | [ |
SPLASH 08> Il | |
SWIFT - SX4 06> Il | . |
TOYOTA
AURIS - HI-LUX 07> Il | ||
AVENSIS - COROLLA 04> . B [ |
RAV 4 >06 Il | |
RAV 4 - YARIS 06> Il | |
VOLVO
V70 04>07 | . H B =B =
XC70 - XC90 07> | . H B = .
VOLKSWAGEN
CADDY 04>15 H = 04096 | I | BN | N | =
CADDY 15> H = 04096 | I | BN | N | =
CARAVELLE 13> Il . 04096 | Il | N | BN | ==
GOLF EOS -GOLF PLUS 06>13 Il . 04096 | I | B | Bm | ==
GOLF V-VI 04>13 H = 04096 | I | BN | N | =
MAGGIOLINO (BEETLE) 10>16 H = 04096 | I | BN | N | =
MAGGIOLINO (BEETLE) 16> Il | H B =B =
MULTIVAN 07>17 Il . 04096 | I | B | BE | ==
MULTIVAN 17> Il | [ ] [ | | ||
PASSAT 04>14 H = 04096 | I | N | N | =
PASSAT CC 08> | . 04096 | I | N | BN | =
POLO 09>14 H | . 04096 | I | BN | BN | ==
SCIROCCO 08> H = 04096 | I | N | N | =
SHARAN 10> H = 04096 | I | N | I | =
TIGUAN 07>16 | . 04096 | I | N | BN | =
TOURAN 04>15 H . 04096 | I | BN | BN | ==
TUAREG 04> H = 04096 | I | B | B | =




COMANDI STEERING-WHEEL COMMANDS - COMMANDES AU VOLANT

AL VOLANTE LENKRAD-STEUERUNGEN « MANDOS DE VOLANTE

Dispositivi che permettono  This interface allows to Dispositif qui permet d’uti- ~ Mit hilfe dieser interface Dispositivo que permite
di utilizzare i comandi al maintain the steering- liser les commandes au lassen sich die lenkrad utilizar los mandos de
volante sostituendo wheel commands even volant en remplagant Steuerungen, auch nach volante cuando se
I’autoradio originale e for- after having replaced the I'autoradio d’origine et dem entfernen des original-  sustituye la autorradio de
nire le uscite per i servizi: original car-radio, and fournir les sorties pour les autoradios, beibehalten und  origen y poder disponer de
e Positivo sotto chiave, supplies following service- services: bekommt zugleich auch fol-  las salidas para:
¢ Accensione luci, exits: e Positif apres contact, gende betriebs-ausgénge: ® Positivo bajo llave,
¢ Segnale odometrico, e Under-key positive, ¢ Allumage lumieres, e Ziindplus, ® Fncendido,
¢ Retromarcia. e Car-lights switch-on, e Signal de I'odometre, o | icht-schalter, ¢ Sefial odometrico,

e Odometric signal, e Marche arriere. e Wegmesser-signal, ® Marcha atras.

* Reverse-gear.  Riickwartsgang.

CON AUTORADIO / WITH CAR RADIO:
ALPINE - BLAUPUNKT - CLARION - KENWOOD ‘06> - PHONOCAR - PIONEER - SONY - JVC

04063 Packed 1 set

Comandi al volante / Steering wheel commands CAN-BUS o RESISTIVI.
Servizi / Services CAN-BUS.

7\‘ ‘ Cavi adattatori autoradio inclusi / Radio adapter-cables included
Altri Servizi / Other Services:

e Per / For BMW - CITROEN - FIAT Ulisse ‘06> - Scudo ‘06> - PEUGEOT
Recupero dei sensori di parcheggio originali con il buzzer (06918). / Re-establish the original Parking-Sensors with Buzzer (06918).

e Per / For CHRYSLER - DODGE - JEEP Escluso / Except Renegade ‘15> - MAZDA - VW Sistema / System DYNAUDIO - SKODA Superb ‘10>
Accensione automatica degli amplificatori originali. / Automatic activation of Original amplifiers.

* Per / For CITROEN-PEUGEOT-OPEL
Recupero display tramite tasti comandi al volante. / Recuperate display by means of steering-wheel commands.

e Per/ For SEAT - SKODA - VOLKSWAGEN
Mantiene I'autoradio accesa fino all’estrazione della chiave d’accensione. / It keeps the car radio on until the ignition key is removed.

CAN-BUS + K-BUS

04073 Packed 1 Set

Comandi al volante / Steering wheel commands CAN-BUS / K-BUS.
Servizi / Services CAN-BUS.

‘\ ~ Cavi adattatori autoradio inclusi / Radlio adapter-cables included
C=7, % 7 . 04070 Packed 1 Set

Cavi adattatori autoradio non inclusi / Radio adapter-cables not included

=

Altri Servizi / Other Services:
* Per / For BMW - CITROEN - FIAT Ulisse ‘06> - Scudo ‘06> - PEUGEOT
Recupero dei sensori di parcheggio originali con il buzzer (06918). / Re-establish the original Parking-Sensors with Buzzer (06918).

e Per / For CHRYSLER - DODGE - JEEP Escluso / Except Renegade ‘15> - MAZDA - VW Sistema / System DYNAUDIO - SKODA Superb ‘10>
Accensione automatica degli amplificatori originali. / Automatic activation of Original amplifiers.

o Per / For CITROEN-PEUGEOT-OPEL
Recupero display tramite tasti comandi al volante. / Recuperate display by means of steering-wheel commands.

e Per/For SEAT - SKODA - VOLKSWAGEN
Mantiene I'autoradio accesa fino all’estrazione della chiave d’accensione. / It keeps the car radio on until the ignition key is removed.
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Con display per semplificare la programmazione.
With Display, for an easy programming-process.

040 72 Packed 1 set

Comandi al volante e servizi / Steering wheel commands and services. LAN

Altri Servizi / Other Services

e Per / For OPEL - CHEVROLET

Recupero dei sensori di parcheggio originali con il buzzer.

Re-establish the original Parking-Sensors with Buzzer (06918)

N.B. Il display originale rimane spento e non si recupera la gestione del compu-
ter di bordo. / Original display remains off and the board computer manage-
ment cannot be restored.

04085 Packed 1 set

Comandi al volante / Steering wheel commands RESISTIVI
Non si recuperano i servizi / Services cannot be restored.

04083 Packed 1 set

Comandi al volante / Steering wheel commands RESISTIVI.
Non si recuperano i servizi / Services cannot be restored.

CAN-BUS ¢« K-BUS * RESISTIVE

04088 PARROT

Comandi al volante / Steering wheel commands
CAN-BUS-K BUS o RESISTIVI

e Interfaccia per autoradio ASTEROID, TABLET e kit vivavoce serie MKI.

o Interface for car-radios ASTEROID, TABLETS and Hands-Free kits series MKI.
e Interface pour autoradio ASTEROIDE, TABLETTE et kit Mains-libres série MKI.

e Interface fiir ASTEROID-Radios, TABLETS und Freisprech-Kits Serie MKI.

® Interfaz para autorradio ASTEROID, TABLET y kit Manos libres serie MKI.

Packed 1 Set

E possibile ricavare il +12 V sottochiave sulle auto dotate di protocollo CAN-BUS  You can get the +12 V ignition on cars equipped with CAN-BUS pro-
tocol e Vous pouvez obtenir I'apres-contact +12 V sur les voitures équipées du protocole CAN-BUS e Es ist méglich, das +12 V Ziindplus auf Autos mit
CAN-BUS-Protokoll zu erhalten e Es posible obtener +12 V bajo-llave en los coches dotados de protocolo CAN-BUS.

ATTENZIONE » WARNING ¢ ATTENTION « WARNUNG * ATENCION

Verificare la compatibilita auto nel libretto istruzioni presente sul sito www.phonocar.it ® Please check Instructions-Manual, to see if car-model is compatible.
Verificar la compatibilidad de los coches mediante el manual de instrucciones presente en el sitio Web www.phonocar.es ® Veérifier la compatibilité du véhicule
dans le manuel d’instructions sur le site www.phonocar.fr ¢ Uberpriifen Sie die Kompatibilitét in der Bedienungsanleitung auf der Website www.phonocar.de

ACCESSORI « ACCESSORIES

.

C.,f”'

040 78 Packed 1 set 040 79

'/h

Set di cavi per interfacce / Interfaces cables set for:  Sensore ad infrarossi per autoradio senza I'uscita

Packed 1 pc.

04063-70-71-72-73-83-85 dei comandi al volante utilizzando le interfacce
Autoradio compatibili / Car-radio compatible: 04070-73-83. . . ,
Alpine - Blaupunkt - Clarion - Kenwood ‘06> Infrared-Sensor for car-radio-models without exit
Phonocar - Pioneer - Sony - Jvc for steering-wheel commands, to be used with

interfaces 04070 -73-83.
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COMANDI
AL VOLANTE
PLUG AND PLAY

These kits include all the
cables with their own custo-
mized connectors as well
as the already programmed
control units for steering
wheel controls.

Questi kit presentano nella
confezione tutti i cavi con

i relativi connettori per-
sonalizzati e le centraline
gia programmate per i
comandi al volante.

Dans ces kits sont inclus
tous les cables avec les con-
necteurs personnalisés cor-
respondants et les boitiers
déja programmés pour les
commandes au volant.

STEERING-WHEEL COMANDS PLUG AND PLAY « COMMANDES AU VOLANT
PLUG AND PLAY - LENKRAD-STEUERUNGEN PLUG AND PLAY
MANDOS DE VOLANTE PLUG AND PLAY

Estos kits estan dotados
de todas las conexiones
personalizadas segun la
marca y las centralitas
ya programadas para los
mandos de volante.

Im Lieferumfang dieser
Kits sind alle Kabel, mit
deren fahrzeugspezifischen
Steckern sowie die fiir
Lenkradsteuerung bereits
programmierten Steuerein-
heiten, enthalten.

CON AUTORADIO / WITH CAR RADIO: ALPINE - BLAUPUNKT - CLARION - KENWOOD ‘06> - PHONOCAR - PIONEER - SONY - JVC

ALFA

77
c gzz/Z 74 \

04092 CAN-BUS Connettori / Connectors 1SO

ALFA
159 ‘05> Brera ‘06> Giulietta ‘105’13
Mito ‘08>'13 Spider ‘06>

Senza navigatore / Without navigator
Non si recupera il richiamo vocale e i tasti.

Redlial function and keys cannot be restored El Packed 1 Set

04095 CAN-BUS  Connettore / Connector FAKRA
ALFA

Giulietta 10>"13 Mito
Con navigatore / With navigator

Non si recupera il richiamo vocale e i tasti.
Redial function and keys cannot be restored El

BMW

10>'13

Packed 1 Set

04099 can-BUS

ALFA

Giulietta 14> Mito 713>

Con autoradio-navigatore / With car-radio-navigator U CONNECT
Recupera impostazioni orologio / It restores the clock settings

Packed 1 Set

CITROEN

04095 CAN-BUS Connettore / Connector FAKRA

CITROEN ‘06> Packed 1 Set
Berlingo C2 C3 C3 Picasso C4
C4 Picasso C5 ‘08> DS3 Jumper

Per recuperare i sensori di parcheggio originali aggiungere il BUZZER cod. 06918
Recupero display tramite tasti comandi al volante.

In order to restore the original parking sensors, please add the BUZZER cod. 06918
Recuperate display by means of steering-wheel commands.

04091 CAN-BUS  Connettore / Connector FAKRA

BMW
s.1 (E87) ‘05>'12 s.3 (E90-91-92) ‘05>’13
s.5 (E60-61-62)  05>’11 z4 (E85) ‘08>

Packed 1 Set

Per recuperare i sensori di parcheggio originali aggiungere il BUZZER cod. 06918
In order to restore the original parking sensors, please add the BUZZER cod. 06918

04086 VAN Connettori / Connectors 1SO

CITROEN

Solo su auto dove sono presenti le seguenti autoradio originali:
Only in those cars fitted with the following original car-radios:

VDO - CLARION RC200/220/260/280/290 - PV2294/1633 (RD3)
Packed 1 set
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04099 caN-BUS

CITROEN Jumper ‘14>
Con autoradio-navigatore / With car-radio-navigator U CONNECT
Recupera impostazioni orologio / It restores the clock settings

N Packed 1 set
|| \ ‘

DACIA

04090 RESISTIVI / RESISTIVE 04087 RESISTIVI RESISTIVE [/

DACIA ‘12> DACIA 08>12 =
Logan Duster Sandero Dokker Lodgy Autoradio con display incorporato. / Integrated Radio-Display

Con connettori personalizzati / With custom connectors Packed 1 Set  Non & compatibile quando il display & collocato sul cruscotto.
Not compatible when Display situated on the dashboard.

Con connettori / With connectors ISO Packed 1 set

FIAT

04095 CAN-BUS Connettore / Connector FAKRA 04069 CAN-BUS

FIAT Ulisse 06> Scudo ‘06> FIAT 500X

Per recuperare i sensori di parcheggio originali aggiungere il BUZZER cod. 06918 Installare solo autoradio con ingresso retrocamera.

Recupero display tramite tasti comandi al volante. Recupero funzioni auto e sensori di parcheggio.

In order to restore the original parking sensors, please add the BUZZER cod. 06918, Non gompat|b|le con P?rk AsS|stance'. Non si recupera la retrocamera.
Recuperate display by means of steering-wheel commands. Only install car-radio with rear-camera input

Maintains Steering-wheel Commands and Parking-Sensors.
Not compatible with Park Assistance. Rear-camera cannot be restored.

Packed 1 set

Packed 1 Set

-
<4

: N
<7 Pd"

04092 CAN-BUS Connettori / Connectors 1SO 04099 CAN-BUS

FIAT FIAT 500L ‘74> Ducato ‘14>

Bravo ‘07> Croma ‘06> Ducato  ‘712>'15 Con autoradio-navigatore / With car-radio-navigator U CONNECT
Grande Punto ‘06>  Punto Evo ‘10> 500 07>'16 Recupera impostazioni orologio / It restores the clock settings
Packed 1 Set Packed 1 Set
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FORD

04092 CAN-BUS  Connettori / Connectors 1SO 04069 CAN-BUS

FORD Ka ‘09> JEEP Renegade ' 15> Packed 1 set
Packed 1 Set Installare solo gut_oradio con ingr_es‘so retrocar_nera.
Recupero funzioni auto e sensori di parcheggio.
Non compatibile con Park Assistance. Non si recupera la retrocamera.
Only install car-radio with rear-camera input
Maintains Steering-wheel Commands and Parking-Sensors.
Not compatible with Park Assistance. Rear-camera cannot be restored.

LANCIA MINI

ez

04092 CAN-BUS Connettori / Connectors 1SO 04091 CAN-BUS  Connettore / Connector FAKRA
LANCIA MINI ‘07>
Y ‘06> Musa ‘06> Delta ‘06>

. . ) Packed 1 Set
Senza navigatore / Without navigator Packed 1 Set

MERCEDES

\\
|| S
\
04091 CAN-BUS Connettore / Connector FAKRA 04093 CAN-BUS Connettori / Connectors 1SO
MERCEDES MERCEDES
ClasseA 03> B 03> C ‘03> CLK 03> Sprinter ‘07> ClasseA 03> B ‘03> Vito ‘05> Viano ‘05> Sprinter ‘07>
Packed 1 Set Packed 1 Set

NISSAN OPEL

04098 CAN-BUS 04096 CAN-BUS Connettore / Connector FAKRA

NISSAN OPEL Packed 1 Set
Qasquai ‘74> XTrail ‘15> Antara ‘06> Astra ‘04>'10 Meriva ‘04>’10

Permette la regolazione dell’orologio / It allows to adjust the clock. Signum ‘04>  Vectra ‘04> Zafira  ‘04>'12

Packed 1 Set Recupero display tramite tasti comandi al volante.

Recuperate display by means of steering-wheel commands.
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OPEL

N AN
iy //‘j; |

04092 CAN-BUS Connettori/ Connectors 1SO
OPEL Combo ‘12>
Packed 1 Set

04075 LaN

OPEL
AstraJ ‘10>'15 MerivaB ‘72> Mokka ‘12>
Con display monocromatico. Recupera sensori di parcheggio e display.

With monochrome display. It restores the parking sensors and the display.
Con connettori personalizzati / With custom connectors Packed 1 Set

Zafira tourer ‘04>’12

04099 caN-BUS

PEUGEOT Jumper ‘14>

Con autoradio-navigatore / With car-radio-navigator U CONNECT
Recupera impostazioni orologio / It restores the clock settings

Packed 1 set

RENAULT

04094 CAN-BUS Gonnettori / Connectors IS0

RENAULT

Clio ‘06>°08 Clio '08 >’12 Laguna ‘06> Modus ‘06> Twingo ‘09>
Senza navigatore / Without navigator TOM TOM Packed 1 set
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04090 RESISTIVI / RESISTIVE

OPEL

Movano ‘713>’15 12>'15

Con connettori personalizzati / With custom connectors

PEUGEOT

04086 VAN Connettori / Connectors 1SO
PEUGEOT 02>°06

Vivaro
Packed 1 Set

Solo su auto dove sono presenti le seguenti autoradio originali:
Only in those cars fitted with the following original car-radios:

VDO - CLARION RC200/220/260/280/290 - PV2294/1633 (RD3)
Packed 1 set

04095 CAN-BUS Connettore / Connector FAKRA

PEUGEOT ‘06>
207 307 307CC 308 407 3008
5008 >‘77 Partner ‘08> Expert ‘08> Packed 1 Set

Per recuperare i sensori di parcheggio originali aggiungere il BUZZER cod. 06918
Recupero display tramite tasti comandi al volante.

In order to restore the original parking sensors, please add the BUZZER cod. 06918.
Recuperate display by means of steering-wheel commands.

g
‘4 ~ Cﬂ—?/\

04071 can-BuS
RENAULT
Clio ‘06>'12 Megane ‘09>'12 Scenic  09>’12

Con navigatore / With navigator TOM TOM Packed 1 Set



/'@ f //7
RENAULT ‘00>'05 m

Clio Kangoo Laguna Megane Scenic Trafic Modus
Senza display nell’autoradio con connettore ISO
Without display in the car-radio with iso connector Packed 1 set

T~ A

-

04090 caN-BuUS

RENAULT
Trafic ‘13>’14 Master ‘13>

Packed 1 set

SEAT

04096 CAN-BUS  Connettore / Connector FAKRA

SEAT

Alhambra ‘70> Altea 04> Ibiza ‘09>’17 Leon ‘04>’11 Toledo ‘06>'13
Mantiene I'autoradio accesa fino all’estrazione della chiave d’accensione.
It keeps the car radio on until the ignition key is removed.

Packed 1 Set

VOLKSWAGEN

\‘. ~
\

Caddy ‘04>'15 Passat ‘04>'14
Caravelle 13> Passat CC ‘08>
Golf EOS ‘06-'13 Polo ‘09>'14
Golf PLUS ‘06-'13 Scirocco ‘08>
Golf V-VI ‘04-’13 Sharan ‘10>
Maggiolino ‘10>'16 Tiguan ‘07>'16
Multivan 07>17 Touran ‘04>’15
Tiguan ‘07>'16 Touareg ‘04>

S

04097 CAN-BUS Connettore / Connector FAKRA
RENAULT Megane ‘09>’12

Senza navigatore / Without navigator TOM TOM

Packed 1 set

RENAULT ‘00>05
Autoradio con display incorporato. / Integrated Radio-Display

Non e compatibile quando il display & collocato sul cruscotto.
Not compatible when display situated on the dashboard.

Con connettori / With connectors ISO Packed 1 set

SKODA

04096 CAN-BUS Connettore / Connector FAKRA

SKODA

Fabia ‘09>‘14 Octavia ‘06>'13 Yeti ‘09>
Mantiene I'autoradio accesa fino all’estrazione della chiave d’accensione.
It keeps the car radio on until the ignition key is removed.

Packed 1 Set

04096 CAN-BUS  Connettore / Connector FAKRA

VOLKSWAGEN
Mantiene I'autoradio accesa fino all’estrazione della chiave d’accensione.
Accensione automatica amplificatore DYNAUDIO

It keeps the car radio on until the ignition key is removed.
Automatic activation of DYNAUDIO amplifier.

Packed 1 Set
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COMPATIBILITA
ERFACCE CAN-BUS SERVIZ

COMPATIBILITY

NTERFACES CAN-BUS SERVICES

* Positivo sotto chiave - Accensione luci - Segnale odometrico - Retromarcia.
 Under-key positive - Car-lights switch-on - Odometric signal - Reverse-gear.
e Positif apres contact - Allumage lumiéres - Signal de I'odometre - Marche arriere.

e Zindplus - Licht-schalter - Wegmesser-signal - Riickwértsgang.
* Positivo bajo llave - Encendido - Sefial odometrico - Marcha atras.

MPATIBILITE - KOMPATIBILITAT - COMPATIBILIDAD

AUTO CAR ANNO | INTERFACCE - INTERFACES AUTO CAR ANNO | INTERFACCE - INTERFACES
YEAR | 04050 | 04061 | 05143 YEAR | 04050 | 04061 | 05143
ALFA ROMEO DODGE
04> [ [ ] [ ] CALIBER - JOURNEY 07> [ ] [ ] [
05> [ | [ | [ | MAGNUM - NITRO 07> | | || [ |
BRERA - SPIDER 06> [ ] [ ] [ ] RAM 11> || [ | [ |
GT 06> || [ |
GIULIETTA 10>14 [ | [ | [ | FIAT
08>14 - - - 500 - BRAVO 07> - - -
CROMA - GRANDE PUNTO | 06> [ ] [ ] [ ]
DUCATO 06>11 [ ] [ ]
[ | [ | DUCATO 12> || || [ |
04> [ ] [ ] [ ] FREEMONT 11> [ ] [ ] [ ]
04>07 || [ [ ] IDEA 05> | [ | [
08> [ ] [ ] [ ] PUNTO EVO 10> [ ] [ ] [ ]
07> [ | [ ] [ ] PANDA 12> [ ] [ ] [ ]
06> [ | [ | [ ] QUBO 10> [ ] [ ] ]|
06>10 [ ] [ ] [ ] SCUDO 07> [ ] [ ] [ ]
10> | [ | [ ] STILO 06> [ ] [ ] ]
o> | E = = FORD
C-MAX 06>10 [ ] [ ]
GT (F7) - X1 - X3 (F25) 10> [ | [ | [ | F-150 10> [ ] [ ]
MINI - X5 (E70) 07> [ | [ | [ | FIESTA 06>08 | | ||
S1 (E87) - S3 (E 90-1-2) 05> [ ] [ ] [ ] FOCUS 06> || [ |
S5 (E39) >04 GALAXI - KUGA 08> [ ] [ ]
S5 (E60-1-2) 05>11 [ | [ | [ | KA 07> [ ] [ ] [ ]
03507 [ | [ | [ | MONDEO 06>07 | | ||
07>10 [ [ | [ | MONDEO 08>10 || [ |
X6 - Z4 (E85) 08> [ [ [ ] S-MAX 06> || | |
CH RYSLE R TRANSIT - TOURNEO 07> [ ] [ ]
300 C - 300 C With amplifier | 06> [ ] [ ] [ ] HON DA
ﬁiVBAND VOYAGER 08> - - - ACCORD | 08> — I \
ith amplifier
GRAND VOYAGER 08> [ ] [ ] [ ] HYU N DA'
VOYAGER With amplifier 08> [ ] [ ] [ ] i20 11> [ | [ |
CITROEN 2o > | . —
ix35 10> [ ] [ |
C2-C3-C4 06> - - - i40 192> - -
C3 PICASSO 09> - - - SANTAFE 10> - -
C4 PICASSO - JUMPY III 07> [ | [ | [ |
ce> | WM m = IVECO
09> | | | DAILY | 14> E = =
13> || [




ANNO | INTERFACCE - INTERFACES ANNO | INTERFACCE - INTERFACES
AUTO CAR AUTO CAR
YEAR | 04050 | 04061 | 05143 YEAR | 04050 | 04061 | 05143
CHEROKEE >07 [ | [ | [ cLIO 06>08 [ | [ |
CHEROKEE - COMMANDER | 07> [ | [ | [ CLIO 09> [ ] [ |
GRAND CHEROKEE 05>07 | ] [ ] [ | CLIO With navigator Tom Tom 09> ] ]
GRAND CHEROKEE ESPACE 06> [ ] [ ]
. o 08> [ ] [ | [
With amplifier KALEOS - LAGUNA 08> [ | [ ]
COMPASS 06>11 ] | [ LAGUNA 06>07 [ ] | ]
%%"A"zgﬁ gV’fh amplifier 11> [ - . MEGANE I 06>08 | [ [ ]
MEGANE I 09 [ ] [ ]
WRANGLER 07>11 ] ] ] MEGANE I >
WRANGLER 07> L_| __| [ With navigator Tom Tom 09> — —
LAMBORGHINI woous o> | | .
>
GALLARDO [ o> | W | WE | SCENIC - TRAFFIC - TWINGO | 09> [ ] [ ]
LANCIA SCENIC With nevigator TomTom | 09> [ [
DELTA 08> ] | B TRAFFIC With navigator Tom Tom | 09> || ||
MUSA - YPSILON 06> [ ] [ | [ | SEAT
VOYAGER 08> L_ L_ L ALHAMBRA 10> . ] ]
LAND ROVER ALTEA - LEON 0410 | M | |
RANGEROVERSPORT | 05> | I | WE | mm ALTEA - LEON 11> [_| _ _
CORDOBA 04> [ ] [ | ||
MERCEDES CUPRA 08> [ | [ | [ |
ACTROS - Classe C 07> || [ ] [ IBIZA >08 | ] ] | ]
Classe A 03> ] [ ] [ | IBIZA 09> | ] ] ]
Classe B 04>11 ] [ ] [ | TOLEDO 06> ] ] ]
Classe C 03>07 | ] [ ] [ |
Classe CLK 03> || [ ] [ SMART
Classe E 04509 e - | FOR TWO (o> HE | EE | EE
Classe E (coupe) 09> ] [ ] [ | SKO D A
Classe 06> L __ L FABIA - JETI 09> [ ] [ ] ]
Classe ML 04>05 [ ] [ ] [
clasee ML . — — L OCTAVIA Il 0609 [ ] [ ] [ ]
OCTAVIA Ill - ROOMSTER | 10> [ ] [ ] [ ]
Classe SLK 03> ] [ ] [ | SUPERB 10 —] —] ]
Classe GL-R-S-SL 06> | ] [ ] ||
SPRINTER 07> [ | [ | [ | SU BARU
N |ss AN IMPREZA 08> [ | [ | [ |
TREZIA 10
EVALIA 12> ] ] ] > L L L
JUKE 10> [ ] [ | [ | VO LVO
NV200 10> [ | [ ] [ | V70 04507 [ ] [ ] [ ]
QUASQAI 07>13 [ ] [ ] [ | XC70 - XC90 07> [ ] [ ] [ ]
AGILAB 08> [ ] [ | [ EOS 06>07 [ ] [ ] [ ]
ANTARA 06> [ | [ | [ CARAVELLE 14> [ | [ ] [ |
ASTRA H 04>10 [ ] [ | [ POLO 09> [ ] [ | [ |
CORSA C 04>06 | I | __ GOLF V - PASSAT 0407 | | |
MERIVA A 04>10 | NN [_| L GOLFEOS-GOLFPLUS | 06>13 | [ | |
SIGNUM - TIGRA - VECTRA| 04> N || || GOLF V - VI - PASSAT 08> - - -
VIVARO 09>15 || || || GOLF VI
ZAFIRA 04>12 | |l ] - With Dynaudio System 11> - - -
PEUG EOT MAGGIOLINO (BEETLE) 12> || || ||
MULTIVAN 07>09 [ ] [ ] [ |
207 - 207 CC - 307 CC - 407 06> - - - PASSAT CC 08> - - -
208 12> [ [ | SCIROCCO 08>10 | M ] ]
307 (ISO connector) 06> | [ | [ SCIROCCO - TUAREG 1> ] ] ]
308 - PARTNER (ISO connector)| 08> | || || SCIROCCO
3008 - 5008 - EXPERT 09> ] ] - With Dynaudio System 11> o . -
BOXER 14> [ ] [ | [ SHARAN 10> [ ] [ ] [ ]
EXPERT 07>08 [ ] [ ] [ ] TIGUAN 07> [ ] [ ] [ ]
TIGUAN
Po Rsc H E With Dynaudio System 11> o o o
BOXSTER 06> [ ] [ ] [ ] TOURAN 04> [ ] [ ] [ ]
CAYENNE TURBO 06>10 [ ] [ ] [ ] TUAREG 04>06 [ ] [ ] [ |
CAYENNE 10> [ ] [ ] [ TUAREG 07>10 || || ||




INTERFACCE INTERFACES FOR CAN-BUS SERVICE « INTERFACES SERVICES CAN BUS

SERVIZI INTERFACE FUR CAN BUS-FUNKTIONEN

CAN-BUS INTERFACES CAN-BUS SERVICIOS
Dispositivi in grado di for- Appliance capable of Dispositifs en mesure de Durch diese Vorrichtung las- Dispositivo capaz de
nire le uscite per i servizi a creating the exits for the fournir les sorties pour sen sich die notwendigen suministrar las salidas de
protocollo Can-Bus quali: following Can-Bus-proto- les services a protocolles Ausgénge herstellen fiir fol- los servicios del protocolo
¢ Positivo sotto chiave, col services: Can-Bus suivants: gende Can-Bus Funktionen: Can-Bus como:
e Accensione luci, e Under-key positive, e Positif apres contact, e Ziindplus, * Positivo bajo llave,
¢ Segnale odometrico, e Car-lights switch-on, ¢ Allumage lumiéres, e [icht-schalter, ¢ Encendido,
¢ Retromarcia. e Odometric signal, e Signal de I'odometre, ¢ |Vegmesser-signal, ® Serial odometrico,

® Reverse-gear. e Marche arriére. e Riickwdrtsgang. e Marcha atras.

04050

Per ottenere dal segnale CAN-BUS i seguenti servizi:

Positivo Sotto Chiave, Accensione Luci, Segnale Odometrico, Retromarcia,
Freno a Mano.

To obtain following functions from the CAN-BUS-signal:

Ignition-Key Positive, Lights Switch-On, Odometer, Reverse-Gear, Handbrake.

Packed 1 pc.

05143

Ricava dal segnale CAN-BUS il positivo sottochiave. L’attivazione avviene quando si

ruota la chiave di accensione.

Creates the positive ignition-key from the CAN-BUS-signal. Activation takes place
when the ignition-key is turned round.

Controllo ritardo accensione / Delayed Ignition-Control 2 - 10 sec.

Packed 1 pc.

06946

Con la sostituzione dell’autoradio mantiene il segnale acustico dei sensori di parcheggio:
Maintains the acoustical signal of the parking sensors, when the car-radio is replaced:
* BMWs. 1 (E82-87-88) s.3(E90-91-92-93) s.5(E60-61) s.7(E65-66) x1
*CITROEN C305> C405> C5°05> €85> C4Picasso 05> DS3 05>
¢ FIAT Scudo ‘06> Ulisse 06>
¢ LAND ROVER Freelander Il ‘08>
* PEUGEOT

207 ‘05> 307 ‘05> 407 ‘05> 807 05> 3008 05> 5008 05>'17 CRZ

Packed 1 Set

04061

E possibile utilizzare un solo servizio tra:

Sotto Chiave - Accensione Luci - Segnale Odometrico - Retromarcia - Freno a Mano.
Only one of the following Services can be used:

Ignition-Key - Lights On - Hodometric Signal - Reverse-Gear - Hand-Brake.

Packed 1 pc.

Con/With FIAT  Mantiene il muting / Maintains muting

Con / With BMW - CITROEN - PEUGEOT
Mantiene i sensori di parcheggio originali con I'installazione del Buzzer 06918.
Maintains original Parking-sensors by installing Buzzer art. 06918.
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INTERRUTTORI
PER SBLOCCO
SEGNALE VIDEO

ATTENZIONE:

questi prodotti possono
essere utilizzati con veicolo
in movimento solo per sele-
zionare i brani musicali pre-
senti nei menu dei DVD. De-
cliniamo ogni responsabilita
per I'utilizzo non conforme a
quanto descritto.

IMPORTANT NOTICE:
while car is moving, you
are allowed to use these
products only to choose
the musical Tracks from the
DVD-menu. We refuse any
responsibility for all uses
other than here described.

ATTENTION: Ces produits
peuvent étre utilisés avec la
voiture en mouvement uni-
quement pour le choix des
chansons se trouvant dans
le menu des DVD. Nous
déclinons toutes responsa-
bilités pour I'utilisation non-
conforme aux indications.

WICHTIGER HINWEIS:
wéhrend der Fahrt, diirfen
diese Produkte nur fir die
Wahl der Musikstiicke, aus
dem DVD-Mend, verwendet
werden. Fir alle andersarti-
gen Anwendungen (berneh-
men wir keine Haftung.

SWITCHES FOR VIDEO-SIGNAL DEBLOCKING - INTERRUPTEUR QUI DEBLOQUE
LE SIGNAL VIDEO - VIDEO-SIGNAL-FREISCHALTUNG
INTERRUPTORES DE DESBLOQUEO SENAL VIDEO

ATENCION:

Estos articulos pueden ser
utilizados con el vehiculo en
movimiento solo para selec-
cionar las pistas de musica
presentes en el ment de los
DVD. Declinamos cualquier
responsabilidad por la
utilizacion no conforme a

AUDI

05992 AUDI Attivazione automatica / Automatic activation

AUDI ‘15> Con navigatore / With navigator MMI PLUS TOUCH
A3(8VabMJ) A6 (abMJ) A7 (@b MJ) TT(8SabMJ)

Attenzione: Linterruttore, puo essere reinstallato solo sulla stessa auto.
Attention: the switch can repeatedly be installed, but only on the one and same car.

Packed 1 Set

0599 1 AUDI Attivazione manuale / Manual activation
A3 A4 TT (8S) Con navigatore / With navigator RNS-E
Packed 1 Set

BMW

0599 1 BMW Attivazione automatica / Automatic activation

Con navigatore / With navigator NBT Display 8.8" Professional
Escluso / Except navigator NBT-EVO
s.1 (F20-21) s.3 (F30-31-32-33)

@

05983 BMW '09> Attivazione manuale / Manual activation
Con navigatore / With Navigator I-DRIVE CIC

1 Set

cuanto indicado.

0598 7 AUDI Attivazione automatica / Automatic activation

A4 (8K) A5(8T) A6 (4F) A6 (4F All Road) A8 (4E) Q5 (8R)

Con navigatore / With navigator MMI 3G

Attenzione: L'interruttore, puo essere reinstallato solo sulla stessa auto.
Attention: the switch can repeatedly be installed, but only on the one and same car.

Packed 1 Set

Attenzione: L'interruttore, puo essere
reinstallato solo sulla stessa auto. / Attention: the switch
can repeatedly be installed, but only on the one and same car.

05993 BMW Attivazione automatica / Automatic activation

Navigatore / Navigator CIC & CIC NBT Professional
Escluso / Except navigator NBT-EVO

s.1 (F20-21) s.3(F30-31)  s.4(F32-33-82-83)
5.6 (F06-12-13) 5.7 (FO1-2-3-4) x3 (F25)

s.5 (FO7-10-11-18)
x5 (F15)
1 Set
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CHRYSLER

0599 1 CHRYSLER Attivazione automatica / Automatic activation
Con navigatore / With Navigator MY CIG - RER - REW - REN - REP - RHW

CITROEN

@ ™

05983 Attivazione manuale / Manual activation 05991 Attivazione manuale / Manual activation
CITROEN C5 Con navigatore / With Navigator RT5 CITROEN Con navigatore / With Navigator
18et  RT3-N3-CAN-NT4-NG4 - NAVY DRIVE 1 Set

LAND ROVER

05991 LAND ROVER Attivazione automatica / Automatic activation

Con navigatore / With navigator TOUCH SCREEN

Range Rover L322 (Vogue) ‘05>°10/°10>'12/ ‘12>  Evoque L538
Sport L320 ‘05>'10/°10>"12/ ‘12> Discovery 4
Discovery 3 L319 ‘04>/°10> 1 Set

MERCEDES

0599 1 MERCEDES Attivazione automatica / Automatic activation 05983 MERCEDES Attivazione manuale / Manual activation

Con navigatore / With navigator 1 Set A-B-ML-E-R-GL 07> Con navigatore With navigator APS NTG 2
COMAND 2.0 « COMAND 2.5 « COMAND APS 220/CD C 07> Con navigatore With navigator APS NTG 4
COMAND APSNTG 1-NTG2-NTG2.5-NTG 3-NTG4-NTG 4.5 S-CL'08>-SL 07> Con navigatore With navigator APS NTG 1

B -SL-CLS - ML - SLK ‘08> Con navigatore With navigator APS NTG 2.5

N

05986 MERCEDES Attivazione automatica / Automatic activation

Con navigatore / With navigator APS NTG2

A W169) B (W245) C W203) CLK W209) M (W164) GL (X164)

R (W251) Viano 1 Set
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PEUGEOT

05983 Attivazione manuale / Manual activation

PEUGEOT 407 - 308 Con navigatore / With Navigator RT5 1 Set

PORSCHE

05984 PORSCHE Attivazione automatica / Automatic activation

Con navigatore With navigator PCM 3.0 1 Set

SEAT « SKODA

05982 Attivazione automatica / Automatic activation

SEAT Leon - Altea * SKODA Octavia - Superb
Con navigatore / With navigator RNS 2 - (MFD 2) - COLUMBUS (MFD3)

VOLKSWAGEN

05982 VOLKSWAGEN Attivazione automatica / Automatic activation
Con navigatore / With Navigator RNS 2 (MFD 2) - RNS 510 (MFD3) 1 Set

Attenzione: L'interruttore, puo essere tornato
ad installare solo sulla stessa auto. / Attention: the switch
can repeatedly be installed, but only on the one and same car.

05992 VOLKSWAGEN Attivazione automatica / Automatic activation

Golf VII - Passat B8 con navigatore / with navigator Discover Pro 1 Set

0599 1 Attivazione manuale / Manual activation

PEUGEOT Con navigatore / With Navigator

RT4 - NG4 - WIPCOM - WIPNAV 1 Set

05991 PORSCHE Attivazione automatica / Automatic activation

Cayenne Con navigatore / With Navigator PCM 2.1 1 Set
05983 SEAT '06> Attivazione manuale / Manual activation
Con navigatore / With Navigator RNS 2 - (MFD 2) 1 Set

@

05983 VOLKSWAGEN Attivazione manuale / Manual activation

Con navigatore / With Navigator:
RNS (MFD) - RNS 2 (MFD 2) - RNS 510 (MFD3) 06>

VOLVO

1 Set

0599 1 VOLVO Attivazione automatica / Automatic activation

Con navigatore / With navigator RTI 2011 1 Set
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INTERFACCE AUDIO - AV
- AUDIO INTERFACES

ACCESSORI AUDIO ACCESSORIES - ACCESSOIRES AUDIO
AUDIO ZUBEHOR - ACCESSORIOS

VM545 LETTORE « PLAYER USB-SD

Lettore Audio dotato di porta USB e slot micro SD Card, Uscita AUX.
e Riproduce i principali formati audio tramite ingresso USB o SD.

e Qualita sonora migliore via AUX con cavo in dotazione.
Audio-player fitted with USB-port and micro-SD-slot, AUX-Exit.

* Reproduction of the main Audio-formats, through USB or SD-Input.
* Better Sound-Quality through AUX, with cable inside.

e 1 Uscita Audio / 1 Audio output jack 3,5”
¢ 1 Porta USB / USB port 8 GB
e 1 Slot SD card 8 GB
* Frequenze radio / Radio frequency FM 87,5 - 108 MHz
¢ Alimentazione / Power 12-24V
Packed 1 pc.

VM546 LETTORE « PLAYER USB-SD-BLUETOOTH

Lettore Audio con porta USB, slot micro SD Card, Uscita AUX e connessione Bluetooth.

¢ Riproduce i principali formati audio tramite ingresso USB o SD.

e Effettua chiamate in vivavoce con connessione Bluetooth diretta e riproduce la musica
in modalita A2DP. e Qualita sonora migliore via AUX con cavo jack 3,5.

Audio-player fitted with USB-port and micro-SD-slot, AUX-Exit and Bluetooth-connection.

* Reproduction of the main Audio-formats, through USB or SD-Input.

® Hands-free phone-calls through direct Bluetooth-connection and musical reproduction in
A2DP-mode. * Better Sound-Quality through AUX, with Jack 3.5-cable.

¢ Porta / Slot USB-microSD/MMC 16GB

e Formato / Format MP3/WMA

e Canali opzionali / Channels optional 206

e Alimentazione / Power 12-24V

¢ Frequenza di fabbrica / Default frequency 107.9 MHz

e || valore del volume / Volume 30

Packed 1 pc.

VM543 TRASMETTITORE / RICEVITORE
TRANSMITTER / RECEIVER

e \lersione Software / Software version Va1

e Sistema A2DP- No vivavoce / A2DP System - Not hands-free
e Distanza di utilizzo fino a / Action-range up to 10m.
e Cavo / Cable 20 cm Jack 3,5"
e Alimentazione / Power DC 5V

Packed 1 Set

2 |  B)es D) B &=
BLUETOOTH =

FUNZIONE sieroors  FUNZIONE
TRASMETTITORE RICEVITORE
TRANSMITTER RECEIVER

FUNCTION FUNCTION

06854 viva-VOCE E RICEVITORE AUDIO
HANDS-FREE KIT AND AUDIO-RECEIVER

e \lersione Software / Software version V 2.1+EDR

¢ DSP / DSP System

e Distanza di utilizzo / Action-range Fino a/Up to 10 m.

e Durata batteria / Battery-autonomy Finoa/Upto 6 h.

e Tempo ricarica / Recharge time 3 h.

e Cavo / Cable 1,5 m Jack 3,5”

¢ Alimentazione / Power DC 5V ? | ﬂ
Packed 1 Set HANDS FREE Music
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INTERFACCE

AUDIO

AMPLIFICATE

Questo dispositivo pud
essere utilizzato per ampli-
ficare un segnale pream-
plificato o un lettore MP3,
per I'ascolto tramite gli alto-
parlanti installati sulla auto.
Non compatibile quando

e presente 'amplificatore
originale.

AMPLIFIED AUDIO-INTERFACES - INTERFACES AUDIO AMPLIFIEES
VERSTARKTE AUDIO-INTERFACE

This device can be used
for the amplification of a
pre-amplified signal or an
MP3-player, with audio-
listening from the car-
speakers. NOT compatible
when car is fitted with an
Original amplifier.

Dispositivo che recupera

il segnale audio quando si
sostituisce I'autoradio. Su
ALFA - LANCIA - FIAT
recupera il segnale audio
nel sistema BLU&ME.
AUDI-VOLKSWAGEN
recupera il segnale audio
quando il modulo di naviga-
zione & separato dall’auto-
radio.

INTERFACCE AUDIO
CON MODULATORE
DI FREQUENZA

Da utilizzare quando non
esiste nessuna possibilita di
collegarsi ad ingressi AUX
IN. Il sistema genera una
frequenza radio sull’app-
rato di ricezione.

This device re-establishes
the Audio-signal when the
car-radio is replaced.

ALFA - LANCIA - FIAT
the device fetches the
Audio-signal from the
BLU&ME-system.

AUDI - VOLKSWAGEN,

the device fetches the Audi
signal when the navigation
module is separate from the
car-radio.

To be used when there is no
possibility of connecting to
AUX-IN-Inputs. The system
generates a radio-frequency
on the reception-part.

INTERFACES AUDIO AMPLIFICADAS

04035

Packed 1 set

Ce dispositif peut étre
utilisé pour amplifier un
signal pré-amplifié ou un
lecteur MP3, afin de per-
mettre I’écoute dans les
HP installés sur la voiture.
N’est pas compatible avec
I'amplificateur original.

04038

Diese Vorrichtung eignet
sich fiir die Verstérkung
eines vorverstérkten Signals
oder eines MP3-Players,
bei Audio-Wiedergabe
durch die Wagenlautspre-
cher. NICHT kompatibel,
wenn Original-Verstérker
vorhanden.

e Potenza / Power Max 10W
e Controllo di sensibilita regolabile / Settable Sensitivity-Control

¢ Tempo di spegnimento regolabile da 0+15 sec.

Navy switch-off-time settable 0+15 sec.

In dotazione / Inside the package:
¢ Cavo di collegamento con connettori / Connection-Cable with ISO-pin 70 cm.
e Cavo per Navigatore / Cable for Navigator 1 m Lack 3,5 mm

Dispositif permettant de
récupérer le signal audio,
quand on remplace
I'autoradio. ALFA - LANCIA
FIAT le dispositif permet
de récupérer le signal
audio dans le systéeme
BLU&ME.

AUDI - VOLKSWAGEN il
permet de récupérer le sig-
nal audio, quand le module
de navigation est séparé de
I'autoradiio.

Diese Vorrichtung sorgt

fiir die Wiederherstellung
des Audio-Signals, wenn
das Autoradio ersetzt wird.
ALFA - LANCIA - FIAT wird
das Audio-Signal aus dem
BLU&ME-System entnom-
men. AUDI - VOLKSWA-
GEN wird das Audio-Signal
nur dann wiederhergestellt,
wenn Autoradio und
Navigations-Modul separat
voneinander sind.

Ampilificatore per dispositivi preamplificati o MP3
Amplifier for pre-amplified devices or MP3.

¢ Potenza / Power Max 25W x 4
¢ Accensione automatica e manuale / Automatic and manual activation
e Selettore / Switch e 2 - 4 ingressi / input
e Sensibilita d’ingresso / Gain 250 mV — 1,2V
e Tempo di spegnimento 1/15 sec. / Switch-off-time 1/15 sec.
e Dimensioni / Dimensions 23x50x165 mm.

Este dispositivo puede ser
utilizado para amplificar una
sefial pre-amplificada o un
lector MP3, para la escucha
mediante los altavoces del
equipo de musica del co-
che. No compatible cuando
esta presente el amplifica-
dor de origen.

Packed 1 set

Dispositivo que recupera

la sefial de audio cuando
se sustituye el autorradio.
ALFA LANCIA - FIAT recu-
pera il segnale audio en el
sistema BLU&ME.

AUDI VOLKSWAGEN
recupera la sefial de audio
cuando el mddulo de
navegacion esta separado
del autoradio.

AUDIO-INTERFACES WITH FREQUENCY-MODULATOR « INTERFACES AUDIO
AVEC MODULATEUR DE FREQUENCE - AUDIO-INTERFACE MIT FREQUENZ-
MODULATOR - INTERFACES AUDIO CON MODULADOR DE FRECUENCIA

04031 IPOD MP3 DVD Attivazione manuale / Manual activation

e Connettore antenna DIN ¢ Modulatore con 2 frequenze 87,9 88,3 MHz
¢ Ingresso regolabile 200—900 mV e Connettori audio RCA Jack 3,5

e Aerial connector DIN e 2-Frequency modulation 87,9 88,3 MHz

¢ Adjustable input 200900 mV e Audio connectors RCA Jack 3,5

Packed 1 set

A utiliser quand il n’y a
aucune possibilité de se
brancher aux entrées AUX
IN. Le systéme génere
une fréquence radio sur
I'appareil de réception.

Zu verwenden, wenn keine
Méglichkeit des Anschlus-
ses an AUX-IN-Eingénge
besteht. Das System generi-
ert eine Radio-Frequenz auf
dem Empfangsapparat.

Se puede utilizar cuando no
exista ninguna posibilidad
de conectarse a las entra-
das AUX IN. El sistema ge-
nera una frecuencia radio en
el aparato de recepcion.
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INTERFACCE INTERFACES TO MODIFY AUDIO-SIGNAL - INTERFACES POUR
PER MODIFICARE MODIFIER LE SIGNAL AUDIO - INTERFACE ZUM MODIFIZIEREN DES
IL SEGNALE AUDIO AUDIO-SIGNALS « INTERFACES PARA MODIFICAR LA SENAL DE AUDIO

05 148 ¢ Trasforma il segnale amplificato in pre-amplificato e ricava un’uscita +12V
(remote) collegandosi all’alimentazione PHANTOM dell’antenna nelle seguenti auto:

* You can transform the amplified signal into a pre-amplified one and get a +12Volt-exit
(Remote), if you connect to the PHANTOM aerial-supply of the following car-models:

e Transforme le signal amplifié en pré amplifié et génére une sortie + 12 V (remote)
en se branchant a I'alimentation PHANTOM de I'antenne des voitures suivantes:

* Das verstérkte Signal in vorverstérkt umwandeln, und einen +12Volt-Ausgang (Remote)
herstellen, durch Anschluss an die PHANTOM Antennen-Versorgung folgender Wagenmodelle:

e Transforma la sefial amplificada en pre-amplificada y obtiene una salida +12V (remoto)
conectandose a la alimentacion PHANTOM de la antena en los siguientes coches:

OPEL ‘04> - CITROEN ‘04> - PEUGEOT ‘04> - AUDI ‘07> SEAT ‘04> - VW ‘04> - SKODA ‘04>
Packed 1 pc.

05 142 Circuito passivo Passive circuit Packed 1 pc.
04 125 Circuito attivo ad Alta dinamica / Active highly dynamic circuit Packed 1 pc.

¢ Trasforma il segnale amplificato in pre-amplificato e ricava un’uscita +12V (remote).

e Transforms radio-signal from amplified into pre-amplified and creates a +12V exit (remote).

e Pour transformer le signal autoradio amplifié en pré-amplifié et pour créer une sortie +12V (remote).
¢ Wandelt das Autoradio-Signal von verstérkt in vor-verstérkt und stellt einen +12V-Ausgang her (remote).

¢ Transforma la sefial amplificada del autorradio en pre-amplificada y extrae una salida de +12V (remoto).

04136

¢ Trasforma il segnale autoradio da amplificato in pre-amplificato. Con disaccoppiatore di massa.
e Trasforms the car-radio signal from amplified to pre-amplified. With ground decoupler.

e Pour trasformer le signal amplifié de I'autoradio en signal pré-amplifié. Avec decoupleur de masse.
e Wandelt das Autoradio-Signal von verstérkt auf vorverstérkt. Mit Masse-Entkoppler.

¢ Adapta la sefial del autorradio, de amplificada a pre-amplificada. Con desacoplador de masa.

Packed 1 pc.

04196

¢ Trasforma il segnale autoradio da amplificato a pre-amplificato.

e Trasforms the car-radio signal from amplified to pre-amplified.

* Pour trasformer le signal amplifié de I'autoradio en signal pré-amplifie.
¢ Wandelt das Autoradio-Signal von verstérkt auf vorverstérkt.

® Adapta la sefial del autorradio, de amplificada a pre-amplificada.

Packed 1 pc.

05144

¢ Amplifica il segnale pre-amplificato di circa 3 volte.

o Triple-Amplification of the pre-amplified signal.

o Amplifie le signal pré amplifié d’environs 3 fois.

e \erdreifacht das vorverstérkte Signal.

* Amplifica la sefial pre-amplificada aproximadamente 3 veces.

Ingresso segnale / Input signal  min 150 mV Uscita segnale / Output signal max 2,8V

Packed 1 pc.

05141

¢ Per ricavare un’uscita +12V (remote) dal segnale amplificato dell’autoradio.

¢ To create a +12V (remote) exit from the amplified radio-signal.

® Pour créer une sortie +12V (remote) du signal amplifié de I'autoradio.

e Gewinnt von einem verstarkten Radio-Signal einen + 12V (remote)-Ausgang.

* Para extraer una salida de +12V (remoto) desde la sefial amplificada del autorradio.

Packed 1 pc.

04193

¢ Per la regolazione del segnale destinato all’amplificatore del sub-woofer.
e To regulate the sub-woofer amplifier signal.

e Pour régler le signal amplificateur sub-woofer.

e Zur Einstellung des Subwoofer-Verstérkersignals.

® Para ajustar la sefal del amplificador (del sub-grave).

Guadagno / Gain 0 —-20 dB Potenza massima / Max power 5 V

Packed 1 pc.
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INTERFACCE AUDIO  AUDIO INTERFACES WITH CAR-RADIO COMPATIBILITY - INTERFACES AUDIO
CON COMPATIBILITA AVEC COMPATIBILITE AUTORADIOS « INTERFACES AUDIO CON COMPATIBILIDAD

AUTORADIO AUTORADIO - AUDIO- INTERFACES MIT AUTORADIO- KOMPATIBILITAT
ATTENZIONE Verificare ATTENTION Read the car- ATTENTION Dans le manuel VORSICHT Auf der Autora- ATENCION Verificar en el
sul manuale autoradio se la radio Instructions-Manual and d’instructions de I"autoradio, dio-Betriebsanleitung nachse- manual de instruccion del au-
funzione AUX-IN ¢ presente check if there is an AUX-IN- vérifier si la fonction AUX-IN hen, ob der CD-Wechsler torradio si la funcion AUX-IN
sull'uscita CD-CHANGER. function on the est présente sur la sortie Ausgang Uber eine AUX-IN esta presente en la salida del
CD-CHANGER-exit. CD-CHANGER. Funktion verfiigt oder nicht. CARGADOR DE CD.

04151 PIONEER serie P-BUS 04152 KENWOOD ‘01> 04153 ALPINE serie M-BUS

Connettori / Connectors Pioneer = RCA Connettori / Connectors Kenwood = RCA Con funzione / With functions V-LINK
RCA = JACK 3,5 RCA = JACK 3,5 Connettori / Connectors Alpine = RCA
Packed 1 Set Packed 1 Set Packed 1 pc.
AUDIO / VIDEO INTERFACES
INTERFACCE /
AUDIO / VIDEO AUDIO / VIDEO INTERFACE
INTERFACES AUDIO / VIDEO

VM25 COMMUTATORE PER INGRESSI AUDIO-VIDEO
SWITCH FOR AUDIO-VIDEO-INPUTS

¢ Dispositivo che permette di collegare 2 sorgenti AV ad un solo ingresso AV.
La selezione avviene mediante commutatore manuale.
This device allows the connection of 2 Audio-Video-Sources at one only AV-Input.
Selection is made by means of a manual switch.

¢ Alimentazione / Power 24-12V.
Packed 1 Set

VM28 TRASMETTITORE SEGNALE VIDEO SENZA FILI
WIRELESS VIDEO-SIGNAL TRANSMITTER

e Per trasmettere il segnale video della retrocamera senza fili.
For transmitting the video signal of the rear camera without cables.

* Frequenza di trasmissione
Transmission-Frequency 2.4 Ghz

e Trasmissione fino a / Transmission up to 15m
¢ Dimensioni / Dimensions mm. 48 x 26 x 15

RICEVITORE * RECEIVER Packed 1 Set

RICEVITORE TRASMETTITORE

RECEIVERS——x7 TRANSMITTER
———
[ {1

—
RETROCAMERA
REAR-CAMERA

TRASMETTITORE * TRANSMITTER
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S l l P PO R I I UNIVERSAL SUPPORT
SOUTIENS UNIVERSAL

AUFLAGEN UNIVERSAL
SOPORTES UNIVERSAL

PER CELLULARI E NAVIGATORI
FOR MOBILE-PHONES AND NAVIGATORS

¢ Rotazione Orizzontale e Verticale 60° ¢ Rotazione Orizzontale e Verticale 360°
e Apertura aggancio da 55 = 90 mm e Apertura aggancio da 45 = 75 mm

e H. and V. Rotation 60° e H. and V. Rotation 360°.

® Hook-in range from 55 — 90 mm ® Hook-in range from 45 = 75 mm
Packed 1 pc. Packed 1 pc.

06233

e Supporto tablet universale per poggiatesta.
¢ Apertura regolabile max. 195 mm.

e Universal tablet holder for headrest.
¢ Opening adjustable to max. 195 mm.

Packed 1 pc.



AUDIO
VIDEO o

AUDIO VIDEO =t
ALIMENTAZIONE

CURRENT SUPPLY
ALIMENTATION
STROMVERSORGUNG
ALIMENTACION

ALTOPARLANTI

SPEAKERS
HAUT-PARLEUR
LAUTSPRECHER
ALTAVOCES




CABLES

UNIPOLARI ¢ SINGLE POLE

04315 Sez. mm? 25
04290 Sez. mm?2 35
04316 Sez. mm? 21
04317 — Sez. mm? 21
04295 — Sez. mm? 15
04292 — Sez. mm2 15
04318 m—— Sez. mm2 10
04319 — Sez. mm?2 10
04304 —— Sez. mm?2 6
04306 —— Sez. mm2 6
04309 Sez. mm? 4
04308 Sez. mm?4

Colore verde trasparente / Transparent green colour
Colore rosso trasparente / Transparent red colour
Colore rosso trasparente / Transparent red colour
Colore nero / Black colour

Colore rosso trasparente / Transparent red colour
Colore nero / Black colour

Colore rosso trasparente / Transparent red colour
Colore nero / Black colour

Colore rosso trasparente / Transparent red colour
Colore nero / Black colour

Colore rosso trasparente / Transparent red colour

Colore nero / Black colour

BIPOLARI - TWO POLE

04299 Sez. mm? 3
04297 Sez. mm? 2
04307 Sez. mm? 2
04312 === Sez. mm? 2
04294 Sez.mm? 1,5
04300 === Sez. mm? 1
04302 Sez. mm? 1
04303 Sez. mm? 1

Trasparente / Transparent

Colore blu trasparente / Transparent blue colour
Trasparente / Transparent

Colore nero trasparente / Transparent black colour
Trasparente / Transparent

Colore nero trasparente / Transparent black colour
Colore giallo trasparente / Transparent yellow colour

Colore blu trasparente / Transparent blue colour

QUADRIPOLARI * FOUR POLE

04311 =m0 Sez. mm? 1

04305 Sez. mm? 0,75

Colore nero trasparente / Transparent black colour

Trasparente / Transparent

PURO RA
PURE COPPER

Packed 30 m.
Packed 20 m.
Packed 30 m.
Packed 30 m.
Packed 40 m.
Packed 40 m.
Packed 50 m.
Packed 50 m.
Packed 100 m.
Packed 100 m.
Packed 100 m.
Packed 100 m.

Packed 50 m.

Packed 100 m.
Packed 100 m.
Packed 100 m.
Packed 100 m.
Packed 100 m.
Packed 100 m.
Packed 100 m.

Packed 50 m.
Packed 100 m.

SET DI CAVI E ACCESSORI « CABLES AND ACCESSORIES KIT

wilh i)

04189

Cavo positivo / Positive cable 5,5 m. Sez. 10 mm?
Cavo Negativo / Negative cable 0,7m.  Sez. 10 mm?
Cavo Audio / audio-cable RCA-RCA 5m.

Portafusibile-Fusibile/ Fuse holder 60A (10x38 mm.)
Packed 1 set
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04188

Sez. 6 mm? Cavo positivo / Positive cable 6 m.
Sez. 6 mm? Cavo Negativo / Negative cable 1 m.
Sm. Packed 1 set

40A (Lama/Blade)

04283




_ALPHA

NS
.:\‘,
" 4
- S

CABLES

CCA

The ALPHA-line cables are
made of copper/tin-plated
CCA-conductors, with
transparent PVC-coating.
Available also in conve-
nient 10m-packages.

La linea di cavi ALPHA &
realizzata con conduttori
in CCA e rame con rivesti-
mento in PVC trasparente.
Disponibile anche in co-
mode confezioni da 10 m.

ALPHA-Kabel bestehen
aus Kupfer/Zinn-verkleide-
ten CCA-Leitern, in einer
durchsichtigen PVC-Hdilse.
Auch in bequemen 10m-
Packungen erhéltlich.

La linea de cables ALPHA
esta realizada con conduc-
tores en CCA, en laminado
de cobre, con revestimiento
en PVC transparente. Dispo-
nible también en interesan-

La ligne de cables ALPHA
est réalisée avec des con-
ducteurs en CCA cuivrés
et étanchés avec garniture
en PVC transparente.
Disponible aussi en embal-

lage de 10 m.

UNIPOLARI ¢ SINGLE POLE

tes envases de 10 m.

66318 Sez. mm? 8,5 Colore rosso trasparente / Transparent red colour Packed 100 m.
66289 Sez. mm? 8,5 Colore rosso trasparente / Transparent red colour Packed 10 m.
66298 Sez. mm? 1 Colore blu / Blue colour Packed 200 m.
BIPOLARI » TWO POLE
66288 Sez. mm? 2,5 Trasparente / Transparent Packed 10 m.
66294 Sez. mm? 1,5 Trasparente / Transparent Packed 100 m.
66287 Sez.mm? 1,5 Trasparente / Transparent Packed 10 m.
66310 Sez. mm? 1 Trasparente / Transparent Packed 200 m.
66311 ——————= Sez.mm?1 Bianco / White Packed 200 m.
66286 Sez. mm? 0,75 Trasparente / Transparent Packed 10 m.
66313 Sez. mm? 0,5 Trasparente / Transparent Packed 200 m.

SET DI CAVI E ACCESSORI * CABLES AND ACCESSORIES KIT

Jo

66189

66270

Cavo positivo / Positive cable Sez. 10 mm? 5,5 m. Cavo positivo / Positive cable Sez. 21 mm? 55m.
Cavo Negativo / Negative cable Sez. 10 mm? 0,7 m. Cavo Negativo / Negative cable Sez. 21 mm? 0,7 m.
Cavo altoparlanti / Speakers cables  Sez. 2x1,5 mm? 10 m. Cavo altoparlanti / Speakers cables ~ Sez. 2x2 mm? 10 m.
Cavo Audio / audio-cable RCA-RCA 5m. Cavo Audio / audio-cable RCA-RCA 5m.
Portafusibile-Fusibile/ Fuse holder 60A 10x38 mm. Portafusibile-Fusibile/ Fuse holder 80A 10x38 mm.
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PROLUNGHE AUDIO VIDEO EXTENSION CABLES - CABLES RALLONGE POUR AUDIO ET VIDEO
AUDIO E VIDEO AUDIO-VIDEO-VERLANGERUNGSKABEL - CABLES PROLOGADORES AUDIO VIDEO

TRIPLA SCHERMATURA DOPPIA SCHERMATURA
TRIPLE SHIELDED DOUBLE SHIELDED

AUDIO AUDIO

04260 Lunghezza/Length cm.60 2 Channels Packed 1 pc.
04261 Lunghezza/lLength cm.100 2 Channels Packed 1 pc.

h 04262 Lunghezza/length ¢m.200 2 Channels Packed 1 pc.
04264 Lunghezza/lLength cm.400 2 Channels Packed 1 pc.

04265 Lunghezza/Length cm.500 2 Channels Packed 1 pc.

i

04243 Lunghezza/Length cm.200 2 Channels Packed 1 pc. 042653 Lunghezza/lLength ¢m.500 2 Channels Packed 20 pcs.
04246 Lunghezza/Length cm.500 2 Channels Packed 1 pc. 04266 |unghezza/Length cm.600 2 Channels Packed 1 pc.
04247 Lunghezza/Length cm.500 4 Channels Packed 1 pc. 04267 Ssolo cavo / Cable only 2 Channels Packed 50 m.

SINGOLA SCHERMATURA
SINGLE SHIELDED

AUDIO

—— - T

04276 Lunghezza/Length cm.25 1—2 Channels Packed 2 pcs.

04278 Lunghezza/Length cm. 500 2—4 Channels Packed 1 pc.

04231 Lunghezza/Length ecm.100 2 Channels Packed 1 pc.
04232 Lunghezza/Length cm.200 2 Channels Packed 1 pc.

04234 Lunghezza/length cm.400 2 Channels Packed 1 pc. R *- —ast Gl
04235 Lunghezza/Length cm.500 2 Channels Packed 1 pc.

042353 Lunghezza/Length cm.500 2 Channels Packed 20 pcs. 04277 Lunghezza/Length cm. 25 1—2 Channels Packed 2 pcs.

VIDEO AUDIO-VIDEO

05910 Lunghezza/Length cm. 1000 Packed 1 pc. EEE EEE

05903 Lunghezza/Length cm.200 2 Channels Packed 1 pc.
05906 Lunghezza/Length cm.500 2 Channels Packed 1 pc.

VIDEO 75 ohm

-1 Y-
05902 Lunghezza/Length cm. 200 Packed 1 pc.
05905 Lunghezza/Length cm. 500 Packed 1 pc.
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CAVI AUDIO EXTENSION CABLES - CABLES RALLONGE POUR AUDIO

[P\ﬁ([))ll-gNGA AUDIO-VERLANGERUNGSKABEL - CABLES PROLONGADORES AUDIO

04145 Cavo adattatore Audio / Adaptor audio cable MP3

e Per collegare un lettore MP3 (uscita cuffie) ad un’interfaccia Aux-In
e To connect an MP3-Player (Headphone-Exit) to an Aux-In-Interface
e Cavo / Cable 1 m. RCA = Jack 3,5 (maschiomale) Packed 1 pc.

Cavo prolunga stereo audio / Audio stereo extension cables JACK 3,5 — JACK 3,5

04141 Lunghezza/Length cm. 60 Packed 1 pc.
04147 Lunghezza/Length cm. 100 Packed 1 pc.
04149 Lunghezza/Length cm. 150 Packed 1 pc.
CAVI AUDIO SPECIAL AUDIO/VIDEO CABLES « CABLES AUDIO/VIDEO SPECIAUX
E VIDEO SPECIALI SPEZIFISCHE AUDIO/VIDEO-KABEL « CABLES AUDIO Y VIDEO ESPECIALES

PRESE DA PANNELLO ¢ FLUSH-MOUNTING SOCKETS
&\ 05911 05917

Presa audio da pannello Presa audio da pannello
W Flush-mounting audio socket Flush-mounting audio socket

¢ Jack 3,5” stereo
Packed 1 Set

05800

Box con presa / Box with socket

¢ USB — Jack 3,5” audio/video
e Cavo / Cable 100 cm.

Packed 1 pc.

| * RCA —~ Jack 3,5”

| -
@24 mm.I m[@ 27 mm. e Cavo / Cable 75 cm

Packed 1 pc.

05912
Presa USB da pannello
9 42mm,

oé Flush-mounting socket USB
I

i *USB
@24 mm.Lmﬂﬂ 27 mm. e Cavo/Cable 1 m

Packed 1 pc.

PROLUNGHE USB ¢ USB EXTENSION CABLES

059 16 Prolunga USB 2.0 / Extension cable USB 2.0

I]}\_‘,_.i I « Cavo / Cable 80 Cm

Packed 1 pc.

059 13 Prolunga USB / Extension cable USB
I'MI'—‘:% e Connettori maschio / Male connectors USB — mini USB

e Cavo / Cable 70 cm.

Packed 1 pc.

059 14 Prolunga USB / Extension cable USB

—-————“" e Connettori femmina / Female connectors USB = mini USB

e Cavo / Cable 70 cm.
Packed 1 pc.
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CAVI PROLUNGA PER USCITE PRE-AMPLIFICATE
USB EXTENSION CABLES

04617

PROLUNGA 24 POLI PER CONNETTORE FAKRA
24 POLES FAKRA CONNECTORS EXTENSION-CABLE

AUDI ‘07> BMW 04>  CITROEN'04>  MERCEDES ‘04>
OPEL '04> PEUGEOT’04> SEAT '04>  SKODA ‘04>

Lunghezza / Leght 30 cm. Packed 1 pc.

04618

PROLUNGA 20 POLI MINI-ISO
20 POLES MINI-ISO EXTENSION-CABLE

Lunghezza / Leght 18 cm
Packed 1 pc.

CAVI PER USCITE PRE-AMPLIFICATE

PRE-AMPLIFIED OUTPUT EXTENSIONS CABLES
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04194

ADATTATORE ISO -> RCA
ADAPTER ISO -> RCA

Anteriore-Posteriore/Front-Rear
Cavo / Cable remote

Packed 1 pc.

04195

ADATTATORE MINI ISO -> RCA
MINI ADAPTER ISO -> RCA

Anteriore-Posteriore/Front-Rear
Cavo / Cable remote

Packed 1 pc.

MINI

vw ‘04>

04198

ADATTATORE FAKRA -> RCA
ADAPTER FAKRA -> RCA

Anteriore-Posteriore/Front-Rear
AUDI-SEAT-SKODA-VW ‘05>

Packed 1 pc.



AERIALS

La costante ricerca

tecnologica e la sensibilita

alle esigenze del mercato

sono serviti a sviluppare una
gamma completa di antenne

di supporto ai diversi device
presenti in auto (AM/FM, GSM,
GPS, DVBT, DAB). Ogni antenna
per essere presente sul nostro
catalogo deve superare severi
test di affidabilita, controllo
qualita e norme di omologa-
zione ed in aggiunta deve avere
una performance di ricezione
costante in tutte le condizioni.
Phonocar fa tutto questo per
garantire sempre uno standard
qualitativo elevato per ogni suo
prodotto in modo da valoriz-
zare le prestazioni dell'impianto
presente sul veicolo del nostro
cliente.

Continuous technological rese-
arch and awareness of market's
demands have contributed to
develop a full range of aerials
supporting many car devices
(AM/FM, GSM, GPS, DVBT,
DAB). Before being entered

in our catalogue, each aerial
must overcome severe relia-
bility tests, quality control and
type-approval standards. Our
aerials must be characterized,
as well by a constant reception
standard under all conditions.
All'this to ensure a high quality
standard for each of our pro-
ducts, in order to enhance the
performance of the system on
our customer’s vehicle.

AERIALS

ANTENAS

La Recherche technologique
constante et une certaine
sensibilité vers les exigences

du marché ont contribué a
développer une gamme com-
pléte d'antennes, supportant
plusieurs appareils automobiles
(AM / FM, GSM, GPS, DVBT,
DAB).Avant d'étre insérée dans
notre catalogue, chaque an-
tenne doit passer des tests tres
strictes de fiabilité, controles

de qualité et normes d’'homo-
logation. En plus, nos antennes
doivent avoir des performances
de réception constantes, dans
toutes les conditions. Tout cela
pour assurer un standard haut
de gamme pour chacun de
nos produits, pour exploiter au
maximum les performances des
systémes installés sur les véhi-
cules de nos clients.

ANTENNES
ANTENNEN

Die kontinuierliche techno-
logische Forschung und das
Bewusstsein flr die Anforde-
rungen des Marktes haben
dazu beigetragen, eine breite
Palette von Antennen zu entwi-
ckeln, die viele Fahrzeuggerate
(AM / FM, GSM, GPS, DVBT,
DAB) unterstttzen. Vor der
Eintragung in unseren Katalog
muss jede Antenne strenge
Zuverldssigkeitstests, Qualitat-
skontrolle und Typgenehmi-
gungsstandards durchlaufen.
Unsere Antennen mussen
auch durch einen konstanten
Empfangsstandard unter allen
Bedingungen charakterisiert
werden. All dies sorgt fiir einen
hohen Qualitatsstandard fir
jedes unserer Produkte, um die
Leistungsfahigkeit des Systems
auf unserem Kundenfahrzeug
zu erhohen.

La constante busqueda tec-
noldgica y la sensibilidad a

las exigencias del mercado,

han sido determinantes para
desarrollar una gama completa
de antenas de soporte a los
diferentes dispositivos presen-
tes en el coche (AM/FM, GSM,
GPS, DVBT, DAB). Cada antena
para estar presente en nuestro
catalogo debe superar severos
test de fiabilidad, control de
calidad y normas de homologa-
cion, ademas de tener una alta
performance de recepcién con-
stante en todas las condiciones.
Phonocar tiene como principio
garantizar siempre un alto
standard de calidad en todos
los productos, para valorizar al
méximo las prestaciones del
equipo presente en el vehiculo
de los clientes.



ANTENNE TV

TV/AM-FM

AMPLIFICATA / AMPLIFIED

08808 DATETTO/ROOF DIGITAL TV - RADIO AM-FM

e Cavo/Cable 4,5 m DIGITAL TV
e Cavo/Cable 30cm RADIO AM/FM
¢ Alimentazione / Supply 12V

Connettori / Connectors

¢ Dimensioni / Dimensions TV
L.11,7-H6,2-P.7,6cm
Packed 1pc RADIO

Ry
VM801 DIGITAL

eCavo/Cable 3m
¢ Alimentazione / Supply

Phantom 5 V o diretta 12 V / Direct 12V
* Dimensioni / Dimensions L.28 - H2 cm

Packed 1pc

Connettori / Connectors

V[ @ F

VM8 1 6 DIGITAL

e Cavo / Cable 3m
¢ Alimentazione / Supply
Phantom 5V o Diretta / or Direct 12V
* Dimensioni / Dimensions L. 24 - H 3,5 cm

Packed 1pc Connettori / Connectors

V[ @ F

Porta contrassegno
Badge holder

08945 ADATTATORE CAVO TV / ADAPTOR CABLE TV

F-JACK 3,5
Packed 1 pc.
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TV-AERIALS « ANTENNES-TV « TV-ANTENNEN « ANTENAS TV

o

SUPPORTO ADESIVO TRASPARENTE / TRANSPARENT ADESIVE SUPPORT

08802 DIGITAL

e Cavo/Cable 5m
e Alimentazione / Supply Phantom 5V

y e ; Connettori / Connectors
* Dimensioni / Dimensions L. 22 - H4 cm

V[ @ F

Packed 1pc

@

VM804 DIGITAL

eCavo/Cable 5m
¢ Alimentazione / Supply

Phantom 5 V o diretta 12 V / Direct 12V
¢ Dimensioni / Dimensions L.28 - H2cm

Connettori / Connectors
v @ F|

Packed 1pc

VM800 RIDUTTORE DI SEGNALE / REDUCER SIGNAL

Evita la saturazione del sintonizzatore
per eccesso di segnale.

Avoids Tuner-saturation when signal too strong.

Packed 1pc
Connettori / Connectors

V[ e F

08946 CONNETTORI / CONNECTORS

SMA—-F
Packed 1 pc.




ANTENNE DAB+ DAB-AERIALS - ANTENNES-DAB - DAB-ANTENNEN « ANTENAS DAB

Kit che permette Kit which allows to change  Kit permettant de Kit zum Austausch der Kit que permite trasformar
di trasformare I'antenna the original un-amplified transformer I'antenne de originalen nicht verstérkten  la antena AM/FM de techo
AM/FM a tetto AMI/FM roof aerial into toit AM/FM non amplifiée AM/FM Dachantenne in original no amplificada, en
originale non amplificata, DAB aerial. d’origine en une antenne eine DAB-Antenne. antena DAB.

in antenna DAB. DAB.

08191 DA TETTO ANTERIORE *

FRONT ROOF

Specifiche / Specifications DAB+:
' Non amplificata / Not amplified

08 192 DA TETTO POSTERIORE S

REAR ROOF

Specifiche / Specifications DAB+:
Non amplificata / Not amplified

Gamma di frequenza / Frequency range 174 +240 MHz Gamma di frequenza / Frequency range 174 +240 MHz
Gamma di frequenza / Frequency range 1452 +1492 MHz Gamma di frequenza / Frequency range 1452 +1492 MHz
Specifiche / Specifications AM-FM: Specifiche / Specifications AM-FM:
Amplificata / Amplified Gain 17 dB Amplificata / Amplified Gain 17 dB
Alimentazione / Power 12V Alimentazione / Power 12V
Stelo antirumore / Noiseless Rod 37 cm. FIBERGLASS Stelo antirumore / Noiseless Rod 40 cm. FIBERGLASS
Perni filettati / Shreaded pins M5 / M6 Perni filettati / Shreaded pins M5 / M6
Packed 1 set Packed 1 set
Connettori radio Connettori radio
Radio connectors Radio connectors
DAB =wusf  SMB DABl==wwmf SMB
e AM/FM Rt DIN AM/FM = DIN
Connettore antenna Connettore antenna
o Aerial connectors Aerial connectors
DIN-ISO == E FAKRA
08190 DA TETTO ANTERIORE :
FRONT ROOF
Specifiche / Specifications DAB+:
Non amplificata / Not amplified
Gamma di frequenza / Frequency range 174 +240 MHz
Gamma di frequenza / Frequency range 1452 +1492 MHz
Specifiche / Specifications AM-FM:
Amplificata / Amplified Gain 17 dB
Alimentazione / Power 12V
Stelo antirumore / Noiseless Rod 37 cm. FIBERGLASS
Perni filettati / Shreaded pins M5/ M6
%j 23m.
>
Connettori radio
Packed 1 set Radio connectors
DAB [==wsmf SMB
- AM/FM Feemt= DIN
e
Connettore antenna
Aerial connectors
a— DIN
DIN-ISO ==
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ANTENNE GPS « AM « FM AERIALS - ANTENNES GPS « AM « FM
GPS<«AM+«FM GPS « AM « FM ANTENNEN - ANTENAS GPS « AM « FM

GPS 08917 active maTRIX GPS/AM-FM 08925 1A teTT0/ ROOF

Dimensione / Dimension 40 x 48 x 16 mm. Specifiche / Specifications GPS

Specifiche / Specifications GPS Gamma di frequenza / Frequency range
Gamma di frequenza / Frequency range 1575,42 +10.023 Hz
1575 £10.023 Hz Specifiche / Specifications AM-FM
% 200 cm Amplificata / Amplified Gain 6+10 dB
Packed 1 pc. e 450 cm Connettori
Connettori Cavo / Cable Connectors
Connectors GPS 30cm e DIN
i==== FME Packed 1 set
ADATTATORI PER ADAPTERS FOR AERIAL CABLE - ADAPTATEURS POUR CABLE ANTENNE
CAVO ANTENNA ADAPTER FUR ANTENNEN-KABE - ADAPTADORES PARA CABLE ANTENA
GPS -DAB GPS-DAB

GPS GPS ' GPS

08940 SMB — GT5 Packed 1 pc. 08941 FME —» BECKER Packed 1 pc. 08547 FME - MCX Packed 1 pc.

v

¥ Gps/pAB GPS

08942 FME —» SMB Packed 1 pc. 08943 FME — SMA Packed 1 pc.

GPS

08545 FME — GT5 Packed 1 pc.

GPS LB GPS
08933 CAVO PROLUNGA FME - FME
08944 eve-eakra Packed1pc. 08939 ruve - pioneer VPV EXTENSION GABLE
Lunghezza/Length 15m  Packed 1 pc. Lunghezza/Length 3,5m  Packed 1 pc.
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ANTENNE AM « FM
ELETTRICHE

STELO CROMATO
0822 1 CHROME ROD

Elementi / Sections 5
Inclinazione / Inclination 0+45°
Stelo / Rod cm. 80

Alimentazione / Supply DC 12V

ﬁ: 120 cm

Packed 1 Set

ﬁ ' AUTOMATICA / AUTOMATIC

DIN="= -

Adna.

08310

¢ Kit adattatori per installare le antenne elettriche nelle seguenti auto:

¢ Kit of adapters allowing the installation of electric antennas into following
cars:

¢ Kit d’adaptateurs permettant 'installation des antennes électriques dans
les modéles voitures:

¢ Kit von Adaptern, fiir die Installierung der Elektro-Antennen in folgende
Wagenmodelle:

* Kit de cabezales para instalar las antenas eléctricas en los siguientes
automodviles:

BMW S. 5 >’95 ¢ FORD Sierra 2 vol. ¢ LANCIA Dedra ¢ MAZDA 929
MERCEDES SW (W124) - (W201) 190 - (W124) ‘93>

OPEL Astra >'98 - Vectra >'95 - Omega >'95

VOLKSWAGEN Golf Il >'91

b

ELECTRIC AERIALS « ANTENNES ELECTRIQUES
ELEKTRO-ANTENNEN « ANTENAS ELECTRICAS

08220 siack rod”

Elementi / Sections 5
Inclinazione / Inclination 0+45°
Stelo / Rod cm. 80

Alimentazione / Supply DC 12V

ﬁ; 120 cm

Packed 1 pc.

AUTOMATICA / AUTOMATIC

DIN="=1 -
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ANTENNE AM « FM
AMPLIFICATE

08005 DA TETTO / ROOF

SEAT - SKODA - VW ‘05>
FIAT ‘72> - LANCIA Y ‘12>

Per autoradio originale / For original car radio

Colore / Colour nero/black
Materiale / Material ABS
Guadagno / Gain FM 20 dB - AM 35 dB
Alimentazione / Supply PHANTOM 12
Packed 1 Set
FAKRA
In dotazione 'u '.
Supplied

08006 DA TETTO / ROOF

VOLKSWAGEN-SEAT-SKODA ‘03>
Per autoradio originale / For original car radlio

In ABS, colore nero, verniciabile.
Made in ABS, black colour, paintable.

Guadagno / Gain FM 20 dB - AM 35 dB
Packed 1 Set

FAKRA

In dotazione 'ﬂ '

Supplied

08008 DA TETTO / ROOF
UNIVERSALE / UNIVERSAL
Colore / Colour nero/black
Materiale / Material ABS
Guadagno / Gain FM 20 dB - AM 35 dB
g% 450 cm
Packed 1 pc.

DIN=—= -

080103 DA VETRO / WINDSCREEN

Collocazione / Position Interno/internal

Guadagno / Gain FM 18 dB - AM 30 dB

Dimensione / Dimension 320 x 20 x 13 mm.
o= 250 cm.

DIN === -

Packed 20 pcs.
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AMPLIFIED AERIALS « ANTENNES AMPLIFIEES
VERSTARKTE ANTENNEN - ANTENAS AMPLIFICADAS

080 19 DA TETTO / ROOF

SEAT - SKODA - VOLKSWAGEN ‘03>
FIAT ‘12> - LANCIAYY ‘12>

Guadagno / Gain FM10dB - AM 16 dB
Inclinazione / Inclination 60°
Stelo/Rod 29 cm. FIBERGLASS

Alimentazione / Supply PHANTOM 12V

= cm.
Packed 1 pc. FAKRA
Foot

08009 DA TETTO / ROOF

ALFA ¢ CITROEN ¢ FIAT  LANCIA
PEUGEOT ¢ RENAULT ¢ OPEL « TOYOTA
SKODA e SEAT ¢ VOLKSWAGEN

Guadagno / Gain FM10dB - AM 16 dB
Inclinazione / Inclination 60°

Stelo/Rod 29 cm. FIBERGLASS

@@% 500 cm.

DIN="=3 -

Packed 1 pc.

08012 DA VETRO CON LED / WINDSCREEN WITH LED

Collocazione / Position Interno/internal

Guadagno / Gain FM 20 dB - AM 35 dB
Dimensione / Dimension 140 x 18 x 18 mm.

=S 230 cm. DIN =
Packed 1 pc.

080123  Packed 20 pcs.

085 15 AMPLIFICATORE ANTENNA / AERIAL AMPLIFIER

Guadagno / Gain FM 8 dB - AM 12 dB

Packed 1 pc.

DIN="=14 -




ROOF AERIALS « ANTENNES DE TOIT
DACHANTENNEN « ANTENAS DE TECHO

ANTENNE AM « FM
DATETTO

CON CAVO / WITH CABLE

CON CAVO / WITH CABLE

CON CAVO / WITH CABLE

08085

ALFA 90 >'01 - FIAT >'03 - LANCIA 96 >'03
FIAT PUNTO - DOBLO - PALIO base

LANCIAY base >'03

Colore/Colour nero/black

Elemento/Sections 1

Stelo/Rod cm. 37 FIBERGLASS

Inclinazione/Inclination ~ 0+90°
’% cm. 230

n° 3 piedini / feet

Packed 1 Set

DIN === -

08065

ALFA 90 >'01 - FIAT >’03 - LANCIA 96 >‘03
FIAT PUNTO - DOBLO - PALIO base

LANCIAY base >'03

Colore/Colour nero/black

Elemento/Sections 1

Stelo/Rod cm. 27 STAINLESS

Inclinazione/Inclination ~ 0+90°
ey cm. 230

n° 3 piedini / feet

Packed 1 Set

DIN=—"—"7 -

080653 Packed 20 pcs.

08105

ALFA 90 >'01 - FIAT >’03 - LANCIA 96 >‘03
FIAT PUNTO - DOBLO - PALIO base

LANCIAY base >'03
Colore/Colour nero/black
Elemento/Sections 1

Stelo/Rod cm. 16,5 RUBBER
Inclinazione/Inclination ~ 0+90°

e cm. 230
n° 3 piedini / feet

Packed 1 Set
DIN="—=1 -

SENZA CAVO / WITHOUT CABLE

SENZA CAVO / WITHOUT CABLE

SENZA CAVO / WITHOUT CABLE

08087

ALFA 90>'01 - FIAT >'03 - LANCIA 96 >‘03
FIAT PUNTO - DOBLO - PALIO base

LANCIAY base >'03

Colore/Colour nero/black
Elemento/Sections 1

Stelo/Rod cm. 38 FIBERGLASS

Inclinazione/Inclination ~ 0+90°

n° 3 piedini / feet

Packed 1 Set

08067

ALFA 90 >'01 - FIAT >’03 - LANCIA 96 >‘03
FIAT PUNTO - DOBLO - PALIO base

LANCIAY base >'03

Colore/Colour nero/black
Elemento/Sections 1

Stelo/Rod cm. 27 STAINLESS

Inclinazione/Inclination ~ 0+90°

n° 3 piedini / feet

Packed 1 pc.

080673 Packed 20 pcs.

08107

ALFA 90 >'01 - FIAT >’03 - LANCIA 96 >‘03
FIAT PUNTO - DOBLO - PALIO base

LANCIAY base >'03
Colore/Colour nero/black
Elemento/Sections 1

Stelo/Rod cm. 16,5 RUBBER
Inclinazione/Inclination ~ 0+90°

n° 3 piedini / feet

Packed 1 Set.
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210

Colore/Colour
Materiale / Material
Packed 1 pc.

ANTENNE AM « FM
DATETTO

Colore/Colour
Elementi/Sections
Stelo/Rod cm. 70

A\
\

Packed 1 pc.

DIN === -

08061

FIAT PANDA >’11

| Colore /Colour
Elementi/Sections
Stelo/Rod cm. 75
Inclinazione/Inclination

A\
o\

Packed 1 pc.

RAW s

08090

UNIVERSAL

Inclinazione /Inclination

ROOF AERIALS « ANTENNES DE TOIT
DACHANTENNEN « ANTENAS DE TECHO

08088 unversaL

nero/black
2 (Telescopica)
STAINLESS

0+45°

cm. 230

(Modello base / Basic model )

nero/black

1
FIBERGLASS
60°

nero/black

ABS Verniciabile / Paintable

DIN———=+ -

450 cm.

08075

UNIVERSAL

Colore/Colour nero/black

Elementi/Sections 1

Stelo/Rod cm. 28 STAINLESS

Inclinazione / Inclination ~ 0+60°
g%@ cm. 230

Piedino / foot
Packed 1 pc.
DIN=—=1 -

08089

ALFA ¢ CITROEN e FIAT
LANCIA ¢« PEUGEOT ¢ RENAULT
OPEL ¢ TOYOTA ¢ SKODA
SEAT ¢ VOLKSWAGEN

Colore /Colour nero/black
Stelo/Rod 29 cm. FIBERGLASS
Inclinazione/Inclination ~ 60°

g% 500 cm.
=
@ Piedino / foot

Packed 1 pc.

DIN="=1 -




ANTENNE AM « FM

DA MONTANTE
E TELESCOPICHE
I
08028
VW GOLF il
J/ Colore/Colour nero/black
] ( Elementi/Sections 4

=

Stelo/Rod cm. 90 STAINLESS

e cm. 175

Packed 1 pc.

DIN—=—=+ -

08002

UNIVERSAL

Colore /Colour nero/black
Elementi/Sections 1
Stelo/Rod cm. 40 RUBBER
Inclinazione/Inclination 0+90°

Packed 1 gc.

cm. 230

DIN == -

A\

ANTENAS LATERAL Y TELESCOPICAS

\\

POST-MOUNT AND TELESCOPIC AERIALS - ANTENNES A MONTANT
ET TELESCOPIQUES « HOLM- UND TELESKOP-ANTENNEN

08023 UNIVERSAL

VW POLO ‘90>'95 - SEAT TOLEDO >'99

Colore/Colour nero/black
Elementi/Sections 4
Stelo/Rod cm. 100 STAINLESS

Inclinazione /Inclination 0+45°
ﬁw cm. 120
Packed 1 pc.

DIN=—=1 -

FIAT PANDA >'03 - SEAT MARBELLA

Colore /Colour nero/black

Elementi/Sections 2
Stelo/Rod cm. 42 STAINLESS

cm. 125
ed

DIN="= -
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STELI DI RICAMBIO SPARE RODS - TIGES DE RECHANGE

ANTENNE ERSATZ-STABE - VARILLAS DE RECAMBIOS
AM . FM
ALFA ¢ AUDI ¢ CITROEN ¢ FIAT ¢ LANCIA ¢ OPEL ¢ PEUGEOT
RENAULT ¢ SUZUKI » SKODA ¢ SEAT ¢ VOLKSWAGEN
Stelo/Rod cm. 23 FIBERGLASS ﬁ Stelo/Rod cm. 37,5 FIBERGLASS
Perni filettati / Shreaded pins M5/ M6 Perni filettati / Shreaded pins M5/ M6
n Packed 1 pc. Packed 1 pc.
7] =
H 083553 Packed 20 set
| § 2
7] 1
S 08353
° Stelo/Rod cm. 40 FIBERGLASS
E Perno filettato / Shreaded pin M5 / M6
g Packed 1 pc.
a 083533 Packed 20 set
-
=
<
. 08350 | 08354
RENAULT FIAT
FORD ALFA
PEUGEOT LANCIA
Stelo/Rod cm. 28 STAINLESS Stelo/Rod cm. 37,5 FIBERGLASS
Perno filettato / Shreaded pin M6 Perni filettati / Shreaded pins M5/ M6
Packed 1 pc. Packed 1 pc.
CITROEN RENAULT Twingo >08
PEUGEOT Stelo / Rod cm. 37 FIBERGLASS
Elementi/Sectionsi 2 Perno filettato / Shreaded pin M6
- Stelo / Rod cm. 70 STAINLESS Packed 1 pc.
Perno filettato / Shreaded pin M5 / M6
Packed 1 pc.
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STELI DI RICAMBIO
ANTENNE
AM .« FM

08356

Stelo / Rod cm. 17,5 RUBBER
Perni filettati / Shreaded pins M5 / M6

Packed 1 pc.

INDICATA PER SUV
FOR CROSS-COUNTRY VEHICLES

SPARE RODS - TIGES DE RECHANGE
ERSATZ-STABE - VARILLAS DE RECAMBIOS

08357

ALFA  Giulietta ‘70> Mito ‘70>
159 ‘10>

FIAT Tipo ‘16> 500 ‘16>
500X 500L

JEEP  Renegade ‘14>

LANCIA Delta 16>

Elementi / Sections 1

Stelo / Rod cm. 13 RUBBER

Perni filettato / Shreaded pins M5-M6
Base ovale / Base ovale

Packed 1 pc.

TUNING LINE

08360

ALLUMINIO CROMATO
CHROMED ALUMINIUM

Elementi / Sections 1
Stelo/ Rod cm. 9,4
Perni filettati / Shreaded pins M5/ M6

Packed 1 pc.

08361

ALLUMINIO CROMATO
CHROMED ALUMINIUM

Elementi/Sections 1
2 Steli in acciaio / 2 stainless Rod

+1cm. 15
-1cm. 19

Perni filettati / Shreaded pins M5 / M6
Packed 1 pc.

08362

ALLUMINIO CROMATO NERO
BLACK CHROMED ALUMINIUM

Packed 1 pc.
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ADATTORI PER CAVI
ANTENNA UNIVERSALI

08529 1 DIN - ISO Packed 1 pc.
085292 Packed 5 pcs.

08534 FAKRA — ISO Packed 1 pc.

ADAPTERS FOR UNIVERSAL ANTENNA CABLES « ADAPTATEURS CABLES
ANTENNES UNIVERSELS « UNIVERSALE KABEL-ADAPTER FUR ANTENNEN
ADAPTADORES PARA LOS CABLES DE ANTENAS UNIVERSALES

085281 ISO — DIN Packed 1 pc. 08544 FAKRA — DIN Packed 1 pc.

085282 Packed 5 pcs. 085442 Packed 10 pcs.
PHANTOM PHANTOM

08541 FAKRA — DIN Packed 1 pc. 08540 FAKRA — ISO Packed 1 pc.

085342 Packed 10 pcs. 085413 Packed 20 pcs.
ACCESSORI ANTENNA ACCESSORIES - ACCESSOIRES POUR ANTENNES
ANTENNA ZUBEHOR FUR ANTENNEN - ACCESORIOS ANTENAS

)

JACK CAVO ANTENNA / ANTENNA CABLE JACK

085361 Packed 1 pc.
085362 Packed 10 pcs.
085363 Packed 100 pcs.

JACK CAVO ANTENNA / ANTENNA CABLE JACK

0852 71 Packed 1 pcs.
085272 Packed 10 pcs.
COPRIFORO / HOLE COVER

0831 1 @ 30 mm. Packed 1 pc.

214

JACK CAVO ANTENNA / ANTENNA CABLE JACK  JACK CAVO ANTENNA / ANTENNA CABLE JACK

085261 Packed 1 pc. 085251 Packed 1 pc.
085262 Packed 10 pcs. 085252 Packed 10 pcs.
085263 Packed 100 pcs.

CAVO PROLUNGA ANTENNA e AERIAL EXTENSION CABLE

085041 30 cm. Packed 1 pc. 08505 1 100cm. Packed 1 pc.
085042 30 cm. Packed 5 pcs. 085052 100cm. Packed 5 pcs.

085001 60 cm. Packed 1 pc. 085011 150cm. Packed 1 pc.
085002 60 cm. Packed 5 pcs. 085012 150cm. Packed 5 pcs.

08503 400 cm. Packed 1 pc.



ELETTRI

ELECTRICAL ACCESSORIES
CONNECTIQUES
ELEKTRISCHES ZUBEHOR
ACCESORIOS ELECTRICOS

FILTRI ANTIDISTURI

NOISE FILTERS - FILTRES ANTI PA
ENTSTORFILTER - FILTRO ANTIPAF

CONVERTITORI DI
AC/DC - DC/DC

AC/DC - DC/DC CONVERTER

CONVERTISSEUR AC/DC - DC/DC
STROM-KONVERTER AC/DC — DC.
CONVERTIDORES AC/DC - DC/DC

ACCESSORI EL
MULTIFUNZIONE

ELECTRONIC MULTI-FUNCTIONS A
ACCESSOIRES ELECTRONIQUES
ELEKTRONISCHE MULTI-FUNKTIO
ACCESORIOS ELECTRONICOS MU




ACCESSORI
ELETTRICI

NICKEL

04492 Per fusibili / For fuses AFC

Portafusibile 4 uscite e distributore di corrente con voltmetro
4-way fuse holder and power distributor with digital volt-meter

In 2x50 mm? - Out 4x25 mm?2- 4x21 mm?con fusibile/with fuse
¢ Led di diagnostica / Diagnostics led ® Neon di colore blu / Blue neon light

Dimensioni / Dimensions 161x94x45 mm.

04483

Distributore di corrente 5 uscite
Power distributor out 5

In 1x50 mm?
Out 1x35 - 2x15 - 2x25 mm?

Packed 1 pc.

04489

Portafusibile 4 uscite
4 out fuse holder

per fusibile / for fuse 10x38 mm.
In 3x25 mm? - Out 4x10 mm?

Packed 1 pc.

04497

Portafusibile 2 uscite
2 out fuse holder

per fusibile/for fuse AFC
In 3x25 mm? - Out 2x10 mm?

Packed 1 pc.

NICKEL

04488

Portafusibile 3 uscite
3 out fuse holder

per fusibile/ for fuse 10x38 mm.
In 3x25 mm? - Out 3x10 mm?

Packed 1 pc.

NICKEL

04487

Portafusibile 2 uscite
2 out fuse holder

per fusibile/ for fuse 10x38 mm.
In 3x25 mm? - Out 2x10 mm?

Packed 1 pc.

NICKEL
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Packed 1 pc.

ELECTRICAL ACCESSORIES . CONNECTIQUE
ELEKTRISCHES ZUBEHOR « ACCESORIOS ELECTRICOS

J
i
NICKEL

Morsetto batteria 4 uscite con protezione
Battery clamp 4 out with protection

04481 Positivo/Positive - Out 1x50 - 1x35 - 2x10 mm?  Packed 1 pc.

04482 Negativo/Negative - Out 1x50 - 1x35 - 2x10 mm? Packed 1 pc.

04490

Portafusibile per fusibile
maxi lama con voltmetro

Fuse-holder for maxi blade fuse
with Volt-meter

In/Out 50 mm?

Packed 1 pc.
NICKEL

04499

Portafusibile 4 uscite
4 out fuse holder

per fusibile/for fuse AFC
In 3x25 mm? - Out 4x10 mm?

Packed 1 pc.

04496

Portafusibile per fusibile AFC
Fuse-holder for AFC fuse

In/Out 10 - 20 mm?
Packed 1 pc.

044963

04486

Portafusibile per fusibile 10x38 mm.
Fuse-holder for fuse 10x38 mm.

In/Out 10 - 20 mm?
Packed 1 pc.

NICKEL

&

—

NICKEL Packed 20 pcs.

NICKEL

04328

Portafusibile per fusibile 10x38 mm.
Fuse-holder for fuse 10x38 mm.

In/Out 10 - 20 mm?
Packed 1 pc.

043283

Packed 20 pcs.



04323

Portafusibile per fusibile maxi lama
Fuse-holder for maxi blade fuse

In/Out 35 - 50 mm?
Packed 1 pc.

046702

Connettore coassiale RCA
femmina/femmina

Coaxial connector RCA
female/female

Packed 4 pcs. (2+2)

046752

Connettore coassiale RCA
Coaxial RCA plug

Packed 4 pcs. (2+2)

046731

Connettore coassiale RCA
maschio/maschio

Coaxial RCA plug
male/male

Packed 2 pcs. (1+1)

046492

Connettore coassiale RCA
Coaxial RCA plug

Packed 4 pcs. (2+2)
046493 Packed 100 pcs. (50+50)

046711

Duplicatore Y RCA
90° RCA doubler

Packed 2 pcs. (1+1)

046721

Connettore 90° RCA
90° RCA connector

Packed 2 pcs. (1+1)

04204

Connettore per prolunga
cavo alimentazione sez. 35 mm?

Connector for extension cable
Power cable sec. 35 mm?

Packed 1 pc.

)
==X

CON LED / WITH LED
=
= .=

i ( @
??

P

1 - Connettore ad espansione
Expansion-Connector

2 - Boccola serracavo
Cable-Holding Bushing

3 - Grano / Grain

4 - Boccola filettata
Threaded Bushing

EE%

04205

Connettore per prolunga
cavo alimentazione sez. 21 mm-

2Packed 1 pc.

042191

Terminale a banana
Banana-plug

Cavo/Cable 6 mm?

Packed 2 pcs. (1+1)

04202

Riduttore per cavo alimentazione
Reducer for electric supply cable

Cavo/Cables 21 mm? —» 10 mm?
Packed 1 pc.

04210

Per cavo 35 mm? - Foro @ 8 mm.
For 35 mm? cable - Hole @ 8 mm.

Packed 1 pc.

Fusibili / Fuses (10x38 mm.)

045222 10A
045242  20A
045262  30A
045202  40A
045212 60A
Packed 4 pcs.

Fusibili / Fuses (10x38 mm.)

044722 20A
044732  30A
044742  40A
044762  60A
044772  8oA
Packed 4 pcs.

04203

Terminale ad espansione
Expansion terminal

e Per cavi alimentazione

da 20 a 50 mm? per ottenere un
contatto privo di dispersione di
corrente.

e For current-supply cables of

20 - 50mm?. By applying this
terminal, current-dispersion on the
contact gets eliminated.

Packed 2 pc.
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Fusibili maxi lama

04541 70A
04538 100A
04539 150A
04542 250A
Packed 1 pc.

Fusibili / Fuses AFC

044622 20A
044632 30A
044642 40A
044662 60A
044672 80A
044682 100A
Packed 4 pcs.

042111

Preisolati / Pre-insulated

Per cavo 35 mm? - Foro @ 8 mm.
For 35 mm?cable - Hole @ 8 mm.

Packed 2 pcs. (1+1)
042113 Packed 100 pcs. (50+50)

042181

Preisolati / Pre-insulated

Per cavo 21 mm? - Foro @ 6,5 mm.

For 21 mm? cable - Hole @ 6,5 mm.
Packed 2 pcs. (1+1)

042183 Packed 100 pcs. (50+50)

042141

Preisolati / Pre-insulated

Per cavo 21 mm? - Foro @ 8 mm.
For 21 mm?cable - Hole @ 8 mm.

Packed 2 pcs. (1+1)
042143 Packed 100 pcs. (50+50)

042132

Preisolati / Pre-insulated

Per cavo 10 mm? - Foro @ 8 mm.
For 10 mm?cable - Hole @ 8 mm.

Packed 4 pcs. (2+2)
042133 Packed 100 pcs. (50+50)

042162

Preisolati / Pre-insulated

Per cavo 10 mm? - Foro @ 6,5 mm.

For 10 mm? cable - Hole @ 6,5 mm.
Packed 4 pcs. (2+2)

042163 Packed 100 pcs. (50+50)

042172

Preisolati / Pre-insulated

Per cavo 6 mm? - Foro @ 4,3 mm.
For 6 mm?. cable - Hole @ 4,3 mm

Packed 10 pcs. (5+ 5)
042173 Packed 100 pcs. (50+50)

L

045132

sl 045142
=

045122

046102

046112

042232

Preisolati / Pre-insulated

Composto da / Composed of:
n° 10 terminals 4,8 mm
n° 10 terminals 2,8 mm

Packed 1 set

Preisolati / Pre-insulated

04514 2,8 mm. Packed 100 pcs.
045142 Packed 10 pcs.

04513 4,8 mm. Packed 100 pcs.
045132 Packed 10 pcs.

04512 6,3 mm. Packed 100 pcs.
045122 Packed 10 pcs.

Preisolati / Pre-insulated

04515 6,3 mm. Packed 100 pcs.

045152 Packed 10 pcs.

Preisolati / Pre-insulated

046102 maschio/male @ 4 mm.
Packed 10 pcs.

04610 Packed 100 pcs.

046112 femmina/female @ 4 mm.
Packed 10 pcs.

04611 Packed 100 pcs.

Preisolati / Pre-insulated

04609 @ 4 mm.
20 maschi / male
20 femmine / female Packed 1 set

046092

4 maschi/male

4 femmine/female Packed 1 set

Preisolati / Pre-insulated

04602 Cavo / Cable 6 mm’
Foro / Hole @ 4 mm

Packed 100 pcs.

046022 Packed 10 pcs.

Preisolati / Pre-insulated

04603 Cavo/Cable 6 mm* @ 8 mm.
Packed 100 pcs.

046032 Packed 10 pcs.

04600 Cavo/Cable 6 mm* @ 6 mm.

Packed 100 pcs.
046002 Packed 10 pcs.

Terminali / Terminals
04569 6,3 mm. Packed 100 pcs.
045692

04567 6,3 mm. Packed 100 pcs.
045672

Packed 10 pcs.

Packed 10 pcs.



Connettori multipli con terminali
maschio / femmina 04338

Multiple connectors with terminals Connettore FAKRA in kit

male / female s Kit FAKRA connector
R #
A 043342 2 poli/ poles Y. Packed 1 set
Packed 10 Set 14 Pcs.

FEMMINA / FEMALE

043351 4 poli/ poles
043361 8 poli/ poles
&;l‘* &';r J";r yl‘* Packed 1 Set Yy 7 043312
& a Connettore MINI-ISO in kit
043352 4 poli/ poles y’ "7 Kit MINI-ISO connector

JJJJ 043362 8 poli / poles [ Packed 5 set

Packed 5 Set

Terminali per connettori multipli 043322
7

Terminals for multiple connectors
Connettore MINI-ISO in kit

N i éﬂ 04529 6,3 mm. {
v, Packed 100 pcs. Kit MINI-ISO connector
¥ oas202 40 045292 Packed 10 pcs. Packed 5 set
ﬂszsz 04528 6,3 mm.

Packed 100 pcs.
045282 Packed 10 pcs.

Terminali per connettore portiere FIAT
Terminals for Fiat door connector

043332

Connettore MINI-ISO in kit

y . 04613 Kit MINI-ISO connector
. }#‘* Composto da / Composed of: Packed 5 set
c &' n° 10 maschio / male
n° 10 femmina / female
Packed. 1 set
Terminali per connettore Copriterminali / Terminal covers
y Terminals for connector
. - "’ 1SO/FAKRA 04568 per term. 04567 - nero/black
5 = S y- ' 04574 Packed 100 ps ‘ 04570 per term. 04569 - nero/black
- i 04560 04570 04556 per term. 04567 - rosso/red
04574 04573 04573 Packed 100 pos. 04556 4568

04560 per term. 04569 - rosso/red
Packed 100 pcs.

04326 Portafusibili per fusibili a lama

Fuse holder for blade fuses
Connettore ISO in kit

9x20 mm. (MIDI)
s - Kit ISO connector
> Packed 1 set

045871 Packed 1 pc.
14Pcs. (043263  Packed 50 set 045872 Packed 20 pcs.

MASCHIO / MALE

Portafusibile per fusibili:

0433 7 Fuse-holder for fuses:

Connettore ISO in kit ' 044622 - 044632 - 044642

& Kit ISO connector 044662 - 044672 - 044682

/f Packed 1 set 045341 Packed 1 pc.
14 Pcs. 043373 Packed 50 set. 045342 Packed 5 pc.

FEMMINA / FEMALE

Portafusibile multiplo per fusibili a lama.

04325 k—/ Multiple fuse holder for blade fuses.
Connettore FAKRA in kit
- 4 04585 MIDI)  Packed 1 pc.
P Kit FAKRA connector 04586 ( ) ackea 1 pc

045853 (MINI)  Packed 20 pcs.

¥ Packed 1 set
04586 MINI)  Packed 1 pc.
14 Pcs. 04585
MASCHIO / MALE _ 045863 (MINI)  Packed 20 pcs.
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Portafusibile per fusibili a lama
Fuse holder for blade fuses

045882
Packed 20 pcs

Fusibili lama / Blade fuses (MAXI)

04517 1x30A - 1x40A
04518 1x50A - 1x60A

Packed 1 set

045172 40A
045182 60A

5 pcs
5 pcs

Fusibili/Fuses 9x20 mm. (MIDI)

045631 10A
045641 15A
045651 20A
045801 30A
045791 40A

Packed 2 pcs.

04566

045632 10A
045642 15A
045652 20A
045802 30A
045792 40A

Packed 20 pcs.

Kit 5 fusibili 9 x 20 mm. (MIDI)
Kit 5 blade fuses 9x20 mm.

1x10A - 1x15A - 1x20A

1x30A - 1x40A

Packed 1 set

Fusibili a lama / Blade fuses (MINI)

045452 sA
045472 10A
045462 15A
045482 20A
045492 30A

Packed 20 pcs.

04550

Kit 5 fusibili / Kit 5 fuses (MINI)
1x5A -1x10A - 1x15A - 1x20A

1x30A
Packed 1 set

Condensatori / Capacitors

045062 100 uF
045072 3,3 uF
045082 4,7 yF
045092 15 yF

100V 10 pcs
63V  20pcs
63V  20pcs
63V  20pcs

Rubacorrente per cavo
Derivation terminal for cable

@0,75> 2,5 mm.?

045971
045972

Packed 2 pcs.

Packed 20 pcs.

100 |

Morsettiera in ABS 12 poli
Terminal board in ABS 12 poles

045611
045612

Packed 1 pc.

Packed 10 pcs.

Interruttore a bilancere 12V - 10A
Single-Phase balance-switch

045961
045962

Foro / Hole @ 20 mm. P. 16 mm.

Packed 1 pc.

Packed 20 pcs.

Guaina termorestringente
Thermo-shrinking sheath

046072 @ 6,4 mm. Rosso / Red

046082 @ 6,4 mm. Nero /Black
046052 @ 12,7 mm. Rosso / Red
046062 @ 12,7 mm. Nero / Black

Packed 3,5 m.

04604

Kit guaina termorestringente
Thermo-shrinking sheath kit

@ 6,4 mm. 25 cm. rosso/red
@ 6,4 mm. 25 cm. nero/black

Packed 1 Set

045953

Guaina in tela elastica
Elastic cloth-sheat

©15—25 mm.-L.50 m.
Packed 1 pc.

Nastro isolante in PVC
Isolating pvc-sheath

04592 L.25m.-H.19mm.
Packed 1 pc.

045922 L.25m.-H. 19 mm.
Packed 5 pcs.

Nastro isolante in tela
Isolating ribbon-sheath

04594
Packed 1 pc.

045942 L.25m.-H. 19 mm.
Packed 5 pcs.

07301

Interruttore ad intermittenza
Intermittence-Switch

Frequenza / Frequency 1/sec
5 Ampere

L.25m. - H. 19 mm.

Packed 1 pc.



FILTRI NOISE FILTERS « FILTRES ANTI PARASITE

ANTIDISTURBO ENTSTORFILTER « FILTRO ANTIPARASITO
ALIMENTAZIONE / POWER
05 133 5 AMPERE Packed 1 pc.
05 126 15 AMPERE Packed 1 pc.
05 12 4 30 AMPERE Packed 1 pc.

041 97 DISACCOPPIATORE DI MASSA SEGNALE PASSIVO
PASSIVE GROUND SIGNAL DECOUPLER

Ingresso segnale / Input Signal 200 mV 6V

Banda passante / Band-Pass 30+50.000 Hz / -1 dB
¢ Per problemi di schermatura derivanti da loop di massa.

e For shielding-problems coming from mass-loops.

Packed 1 pc.

05 12 PER ALIMENTAZIONE TELECAMERE
FOR REAR-CAMERA CURRENT-SUPPLY

+12V +12V

¢ Elimina eventuali disturbi al segnale video con motore acceso. ¢ Eliminating possible interferences on the Video-signal when engine is running.
e Elimine les éventuels troubles au signal vidéo lorsque le moteur est allumé. e Entstérung des Video-Signals bei laufendem Motor.
e Elimina eventuales disturbios a la sefial de video con el motor encendido.

Packed 1 pc.
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CONVERTITORI
DI TENSIONE
AC/DC-DC/DC

BATTERY 12V
24V DC » g DC

RIDUTTORE DI TENSIONE ° VOLTAGE-REDUCER 24V DC — 12V DC
Positivo permanente e sottochiave / Permanent positive and ignition key

05208 1,5 AMPERE

Packed 1 pc.

AC/DC - DC/DC CONVERTER « CONVERTISSEUR AC/DC - DC/DC
STROM-KONVERTER AC/DC - DC/DC
CONVERTIDORES AC/DC - DC/DC

BATTERY
12-24V DC

usB
5V

RIDUTTORE DI TENSIONE * \/OLTAGE-REDUCER 12-24V DC -5V

05217 2,5 AMPERE

BATTERY HY

12V
24VDC > DC

Packed 1 pc.
220V USB5V
AC > » DC

RIDUTTORE DI TENSIONE * VOLTAGE-REDUCER 24V DC — 12V DC

05200 10 A Dimensioni / Dimensions 50x25x170 mm. Packed 1 pc.

12V
DC

MOSFET CIRCUIT

‘BA‘ITERY
24vDC [ , =

ISO CONNECTOR

RIDUTTORE DI TENSIONE ¢ VOLTAGE-REDUCER 24V DC — 12V DC

05207 15 AMPERE

Packed 1 pc.
BATTERY 12V
24V DC DC

RIDUTTORE DI TENSIONE  VOLTAGE-REDUCER 24V DC — 12V DC

05201 30 A Dimensioni / Dimensions 115x35x250 mm. Packed 1 pc.

MOSFET CIRCUIT

RIDUTTORE DI TENSIONE CON USCITA USB 220V AC — 5V DC
VOLTAGE-REDUCER WITH USB OUTPUT

052 13 Packed 1 pc.

BATTERY >

USB5V
12-24V DC g

DC

RIDUTTORE DI TENSIONE CON USCITAUSB 12-24VDC — 5V DC
VOLTAGE-REDUCER WITH USB OUTPUT

052 1 1 1,1 AMPERE Cigarette Plug-in

Packed 1 pc.
3PLUG-IN
12-24V
BATTERY
12-24v D> bC
1 USB
5V DC
PRESA MULTIPLA PER AUTO » TRIPLE SOCKET FOR CAR
05210 10AvPERE USB 500 mA Packed 1l po.

BATTERY Y - 12V

24VDC DC

RIDUTTORE DI TENSIONE * VOLTAGE-REDUCER 24V DC — 12V DC

05202 1,5 AMPERE

Packed 1 pc.
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BATTERY
12-24VDC >

UsB
=g - s
-

RIDUTTORE DI TENSIONE - 2 USCITE USB 12-24VDC -5V
VOLTAGE-REDUCER - 2 USB-PORT

052 14 MAX 2.1 AMPERE

Packed 1 pc.



ACCESSORI ELECTRONIC MULTI-FUNCTIONS ACCESSORIES « ACCESSOIRES ELECTRONIQUES
ELETTRONICI MULTIFONCTIONNES « ELEKTRONISCHE MULTI-FUNKTIONS ZUBEHORTEILE
MULTIFUNZIONE ACCESORIOS ELECTRONICOS MULTIFUNCION

05 146 Stabilizzatore di tensione / Tension Stabilizer
¢ || dispositivo mantiene la tensione a 12 V anche con batteriaa 8 V
per evitare lo spegnimento dell’autoradio in fase di accensione del motore.

e The device keeps the tension at 12V-level, even when battery has only 8V,
in order to avoid the shut-down of the car-radio during the car-ignition-phase.

e Le dispositif maintient la tension & 12V, méme avec la batterie & 8V,
pour éviter 'extinction de I'autoradio quand on tourne la clé de démarrage de la voiture.

* Die Vorrichtung gewéhrleistet eine 12V-Spannung, selbst wenn die Batterie nur 8V auf
bringt, und verhindert dabei das Ausschalten des Autoradios wéhrend der Motor-Ziindung.

e El dispositivo mantiene la tensién de 12 V. también con la bateria a 8 V.
para evitar el apagado del autoradio en fase de arranque del motor. Packed 1 pc.

05 1 5 Stabilizzatore di tensione / Tension Stabilizer
VOLKSWAGEN - SEAT - SKODA

¢ Per alimentazione antenna PHANTOM e autoradio su auto con batterie da 36 Ampére.
¢ For PHANTOM antenna and car radios’ powering on cars with 36 Ampere batteries.

e Pour alimentation antenne PHANTOM et autoradios sur les voitures avec batteries a partir
de 36 ampéres.

e Zur Speisung von PHANTOM-Antennen und Autoradios in Autos mit 36 Ampere-Batterien.
* Para la alimentacion de la antena PHANTOM y autorradio, para coches con baterias de
36 Amperios.

Packed 1 Set

05 1 50 Temporizzatore per mantenere +12 V sottochiave.
Timer for keeping +12 V ignition-key.

¢ Permette di mantenere il +12 V sottochiave per 15 minuti.

o [t allows you to keep +12 V ignition-key for 15 minutes.

o || permet de garder +12 V apres-contact pendant 15 minutes.

¢ Beibehaltung des +12 V Zuendplus fuer 15 Minuten.

® Permite mantener los 12 V bajo llave durante 15 minutos.

Packed 1 pc.

05 149 Temporizzatore regolabile / Settable timer

¢ Per ritardare lo spegnimento o I'accensione di un qualsiasi dispositivo.

e Delaying switch-OFF and switch-ON of any kind of device.
e Pour retarder I'extinction ou I'allumage de tout dispositif
R 7 e Zeitgeber fir das Aus- und Einschalten aller méglichen Geréte.
® Para retrasar el apagado o el encendido de cualquier dispositivo.
Tempo / Time 0>9 sec. ¢ Alimentazione / Power 12V - 3 Amperé

Packed 1 pc.

0691 7 Temporizzatore regolabile / Settable timer

¢ Per ritardare lo spegnimento di un qualsiasi dispositivo

e To delay the switch-off of all kinds of devices.

* Pour retarder I'abandon de toutes sortes d’appareils.

e Eine Verzégerung der Abschaltung aller Arten von Geréten.

* Para retrasar la desconexion de todo tipo de dispositivos.
Tempo / Time 20+90 sec. - 12V >3 Ampére

Packed 1 pc.

05 140 Sensore di luminosita’ crepuscolare / Twilight-Sensor

¢ Mantiene l'illuminazione dell’autoradio anche a fari accesi.

* Keeps the radio-illumination unchanged, even with switched-on headlights.

e Conserver le radio-éclairage inchangé, méme avec les phares allumeés.

* Radio-Beleuchtung unveréndert, auch mit eingeschalteten Scheinwerfern

e Mantiene intacta la iluminacion de la radio,, incluso con las luces encendidas.

3;:; HEADLIGHTS . N
ON - Packed 1 pc.
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ACCESSORI PER
ALLESTIMENTI SPECIALI

ACCESSORIES FOR
SPECIAL INSTALLATIONS

MOQUETTES

Cod. Dimensions Colour Note

04380 70x 140 cm.
043802 140 cm. x5 m.

04347 70x140cm.
043472 140 cm. x5 m.

04340 70x140cm. Nero/Black/ Noire / Schwarz  a coste / ribbed / & cotes / mit Rippen

Nero / Black / Noire / Schwarz Liscia / Smooth / Lisse / Glatt

Anthracite / Anthrazit (FIAT) Liscia / Smooth / Lisse / Glatt

04381 90x140cm.  Nero/ Black / Noire / Schwarz Liscia / Smooth / Lisse / Glatt
04383 70x 140 cm. Anthracite / Anthrazit Liscia / Smooth / Lisse / Glatt
04348 70x140cm.  Grigio / Grey / Grise / Grau Peugeot / Renault / Ford
04382 90x140cm.  Grigio / Grey / Grise / Grau Peugeot / Renault / Ford
04346 70x140cm. Blu/Blue / Bleu / Blau (FORD) Liscia / Smooth / Lisse / Glatt

MOQUETTES ADESIVA* SELF-ADHESIVE MOQUETTES

Cod. Dimensions Colour Note

04360 70 x 140 cm.

Nero / Black / Noire / Schwarz Liscia / Smooth / Lisse / Glatt _
043602 140 cm. x5 m.
04361 70x140 om. Anthracite / Anthrazit (FIA Liscia/ S th / Lisse / Glatt
043612 140cm.x5m. ' tFAD st '
04362 70x140 om. Grigio / Grey / Grise / G P t / Renault / Ford
043622 140 cm. x 5m. gorEey g
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PELLE
SINTETICA

04414

TRADIZIONALE / TRADITIONAL
100 x 140 cm. x 1 mm.
Colore Nero / Black colour

Packed 1 pc.

TELA
ACUSTICA

04378 Nero/Black

VINYL-LEATHER - SIMILI-CUIR
KUNSTLEDER « POLIPIEL
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CARBON STYLE CARBON STYLE DIAMOND STYLE
100 x 140 cm. x 1 mm. 100 x 140 cm. x 1 mm. 100 x 140 cm. x 1 mm.
Colore Nero / Black colour Colore Grigio / Grey colour Colore Grigio / Grey colour
Packed 1 pc. Packed 1 pc. Packed 1 pc.

ACUSTIC CLOTH - TOILE ACOUSTIQUE
AKUSTIK-STOFF « TELA ACUSTICA

04379 Grigio/Grey

70 x 180 cm. Packed 1 pc. 70 x 180 cm. Packed 1 pc.
ACCESSORI PER MOUNTING ACCESSORIES « ACCESSOIRES DE MONTAGE
IL MONTAGGIO EINBAUZUBEHOR « ACCESORIOS PARA EL MONTAJE
049102 04931
RETE DI SOSTEGNO COLLA SPRAY / GLUE SPRAY
MOQUETTES 400ml.  Packed 1 pc.
CARPET NET-SUPPORT
Dimensioni/Dimensions 50x40 cm. 04930
Spessore/Thickness 0,5 mm.
200 ml. Packed 1 pc.
Packed 10 pcs.
COPRIFORO HOLE-COVER FOR ROOF-MONITOR « COUVERCLE CACHE-TROUS ECRAN
PER MONITOR PLAFOND - ABDECKUNG FUR DACHMONITOR-BEFESTIGUNGSSTELLE
DA TETTO CUBRE HUECO PARA MONITORES DE TECHO
Accessorio utile per co- Accessory useful to cover Accessoire utile pour cou- Flr eine praktische Accesorio Util para cubrir
prire i fori lasciati nel tetto the fixation holes when vrir les trous laissés par Abdeckung der Befesti- el agujero en el techo
dell’auto in caso di aspor- ceiling-monitor is I’écran de toit, en cas de gungslécher am Wagen- del coche cuando se
tazione del monitor. removed. démontage. Himmel, bei Demontage suprime el monitor.
des Dach-Monitors.
~_ 03504
&& By Colore / Colour Grigio / Grey
W =" o Dimensioni / Dimensions ~ 250x210x16 mm

Packed 1 pc.
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GRIGLIE PER
CASSE ACUSTICHE

CHROME-PLATED

CHROME-PLATED

03039 03031

IN ALLUMINIO ¢ ALUMINIUM IN ALLUMINIO ¢ ALUMINIUM
Griglia espandibile composta da 4 settori, per altoparlanti @ da 380 a 470 mm. Diametro altoparlante max320 mm.
Escursione massima della membrana Max speaker diameter

Expandable Grill composed of 4 parts, for speaker @ from 380 to 470 mm.

; : Packed 1 pc.
Max diaphragm excursion 20 mm. Packed 1 Set

GRILLS FOR LOUDSPEAKER BOXES « GRILLES POUR CAISSONS ACOUSTIQUES
GITTER FUR LAUTSPRECHERBOXEN - REJILLAS PARA CAJAS ACUSTICAS

CHROME-PLATED

03026

IN ALLUMINIO * ALUMINIUM

Diametro altoparlante max270 mm.
Max speaker diameter

Packed 1 pc.

v STAINLESS
N
& ; e %
03020 Speaker @ 200 mm. 03030 Speaker @ 300 mm.
Speaker @ 250 mm. Speaker @ 380 mm.
03025 03038
Packed 1 pc.
REFLEX DUCTS FOR LOUDSPEAKER BOXES « BASSREFLEX-ROHR FUR
S(E)#IC)I-(\)STSTEI REI;JLSE%%CHE LAUTSPRECHERBOXEN « TUBES REFLEX POUR CAISSONS ACOUSTIQUES
CONDUCTOS REFLEX PARA CAJAS ACUSTICAS
04951 04950
. . 1 pc. L.27cm.-@7,5cm. 1 pc. L.27cm.-@9cm.
1 pc. L.15cm.-@7,5cm. 1 pc. L.13cm.- @9 cm.
2 pcs.  Anti-turbulance 2 pcs. Anti-turbulance
- Packed 1 Set - Packed 1 Set
CLAMP HOLDERS FOR LOUDSPEAKER BOXES - BORNIERS POUR CAISSONS
MORSETTIERE PER -
ACOUSTIQUES « ANSCHLUSSTERMINAL FUR LAUTSPRECHERBOXEN
CASSE ACUSTICHE N

CONEXIONES PARA CAJAS ACUSTICAS

04954

Contatti dorati.

Fissaggio cavi con vite
Gold-plated contacts
Cable-fixation with screw

Packed 1 Set

ESTRAIBILE /| EXTRACTABLE
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04952

Contatti dorati.

Fissaggio cavi a pressione
Gold-plated contacts.
Cable-fixation by pressure.

Packed 1 pc.



ACCESSORI PER SOUNDPROOFING ACCESSORIES « ACCESSOIRES PHONIQUES
SONORIZZARE DAMM-MATERIAL - ACCESORIOS PARA SONORIZAR

04924 GUAINA BITUMINOSA ADESIVA ¢ ADHESIVE BITUMINOUS PANEL

¢ Da applicare all’interno delle portiere per migliorare le basse frequenze.

¢ To be used inside the door to high-light low frequencies.
* e A utiliser dans les portieres, pour améliorer les basses fréquences.
2 mm. e In die Wagentiir montiert kommen die Niederfrequenzen dadurch besser zur Geltung.
T e Se aplica en el interior de las puertas, maleteros, etc., para mejorar las bajas frecuencias.

Dimensioni/Dimensions 48 x 1000 cm. - Spessore/Thickness 2 mm
Packed 1 pc. (4,8 m2)

SPUGNA ADESIVA ¢ ADHESIVE SPONGE

¢ Puo essere utilizzata come sigillante, guarnizione antivibrante o collettore acustico.
e To be used as a seal, as an anti-vibration gasket or an acoustic manifold.

e A utiliser pour cacheter, comme garniture anti-vibration ou comme collecteur acoustique

® Zum Abdichten u. Auffangen von Vibrationen u. Gerduschen.

® Puede ser utilizado como sellador, junta antivibrante o colector acustico.

049202 Dimensioni/Dimensions H.5-L 9 mm. Packed 60 m.

0492 12 Dimensioni/Dimensions H.10 - L. 30 mm. Packed 10 m.

0492 PANNELLO FONOASSORBENTE ADESIVO - IGNIFUGO
ADHESIVE FIRE-RESISTANT SOUND INSULATION PANEL

¢ Da utilizzare come antivibrante oppure per smorzare le basse frequenze.

e To be used as vibration-absorber or low-frequency-dampener

o A utiliser comme anti-vibrant ou pour amortir les basses fréquences

* Anwendung bei gewlinschter Vibrations-Reduzierung bzw. Niederfrequenz-Démpfung.
e Para utilizar como antivibracion y para atenuar las bajas frecuencias.

Dimensioni/Dimensions 200 x 100 cm. - Spessore/Thickness 15 mm
Packed 1 pc. (2 m?)

0492 PANNELLO FONOASSORBENTE IN DACRON
SOUND-ABSORBING PANEL MADE OF DACRON

¢ Da utilizzare quando si desidera smorzare le basse frequenze all’interno dei box.
* To be used to dampen low frequencies within speaker-boxes.
o A utiliser pour atténuer les basses fréquences a 'intérieur des caissons acoustiques.

4 e Anwendung bei gewiinschter Niederfrequenz-Ddmpfung von Gehduse-Subwoofern.
e Se utiliza cuando se desea disminuir la intensidad de las bajas frecuencias en el interior
de un recinto acustico.

Dimensioni/Dimensions 140 x 50 cm. - Spessore/Thickness 25 mm
Packed 1 pc. (0,7 m2)

RAIN PROTECTION - PARAPLUIE

PARAPIOGGIA REGENSCHIRME « ANTILLUVIA

04927

* Da applicare sul pannello portiera per proteggere Ialtoparlante dall’acqua. R A I N
e For door-panel-application, to protect the speaker from water.

e Application sur panneau portiere, pour protéger les h.p. contre 'eau.
* An der Tir-Innenwand befestigen, um Laustprecher vor Wasser abzuschiitzen. STO P
* Para aplicar encima del panel de la puerta para proteger el altavoz del agua.

Spessore / Thickness 10 mm.
Dimensioni / Dimensions 20 x 20 cm.

Packed 2 pcs.
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PRODOTTI

PER ELABORATI

IN RESINA

ACCESSORI
DI FISSAGGIO

54
~
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04593

04582 - 04501 ﬂ

04581 - 04584 ﬁ
04569 R 4

PRODUCTS FOR HANDICRAFTS MADE OF RESIN
PRODUITS POUR LES CONSTRUCTIONS EN RESINE
PRODUKTE FUR GFK-VERARBEITUNG - PRODUCTOS PARA TRABAJOS CON FIBRA

Tessuto speciale in poliestere per costruzione modelli
= Tessuto speciale in poliestere per costruzione modelli

- 05028

Dimensioni / Dimensions 2,50x1,60 m. / Peso / Weigth 200 g/m2.
Spessore / Thickness 3,0 mm. Packed 1 pc.

05029

Dimensioni / Dimensions 2,50x1,60 m. / Peso / Weigth 180 g/m2.
Spessore / Thickness 1,5 mm. Packed 1 pc.

Griglie di protezione / Protection grills

05049

Dimensioni / Dimensions 170 x 7 mm

05050

Dimensioni / Dimensions 213 x 8 mm

Packed 2 pcs.

Packed 2 pcs.

FIXING ACCESSORIES « ACCESSOIRES POUR FIXATION
BEFESTIGUNGS-ZUBEHOR « ACCESORIOS DE FIJACION

Supporto fascette di fissaggio Nastro richiudibile

Cables ties support (0000 :E 0000000 Re-usable fixation tape
Per fascette/For clips 4/321
04598 Asola / Hook-in surface
04330 Packed 100 pcs. L. 25m. - H. 50 mm.
043301 Packed 20 pcs. Packed 1 pc.

Nastro richiudibile
Nastro richiudibile

Fascette di fissaggio / Cables ties

043212 3,6x140 mm

Packed 200 pcs. 04599 Uncino / Hook
L. 25 m. - H. 50 mm.

043213 3,6x140 mm

Packed 1 pc.
Packed 1000 pcs.

Staffa universale
Universal plated strap

045772
Packed 10 pcs.

20 cm.

Set di fissaggio / Fitting set
Composto da / consist of:

4 viti / screws 4 x 20 mm.
4 prestole / clips

045901 packed 2 Set
045902 packed 50 Set

Viti / Screws

04593 2,9x9,5mm.
04582 3,5x9,5mm.
04591 3,5x 13 mm.
04581 4 x 20 mm.
04584 5 x 25 mm.
04589 4,2 x 50 mm.

Packed 100 pcs.

Mastice in rotolo
il Rubber cement in a roll

049292
Packed 24 m.

@4 mm.

Chiavi di smontaggio per
autoradio / Removal kit for

_— J car-radio
- e ) Blaupunkt / Bosch
.
04914

Packed 2 pcs.

Kit per smontaggio cruscotti / Removal kit for dashboard

04916 Packed 1 Set
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SENSORI DI
PARCHEGGIO

PARKING SENSORS
AVERTISSEURS DE RECUL
PARK-SENSOREN

SENSORES DE APARCAMIENTOS

SENSORI DI
PRESSIONE

PRESSURE SENSORS

' SENSEURS DE PRESSION
® REIFENDRUCK-SENSOREN
SENSORES DE PRESION



SENSORI DI PARKING SENSORS « AVERTISSEURS DE RECUL
PARCHEGGIO PARK-SENSOREN « SENSORES DE APARCAMIENTOS

PARAURTl ,.c .. BUMPER
ABS / FERRO ABS / STEEL

INSTALLAZIONE INSTALLATION
DA ESTERNO OUTSIDE

VERNICIABILI é', PAINTABLE

06938 PARAURTI ANTERIORE / FRONT-BUMPER 06930 PARAURTI POSTERIORE / REAR-BUMPER
Sensori digitali n. 4 Sensori digitali n. 4
Digital sensors Digital sensors
Dimensioni sensore @ 18x17 mm. Dimensioni sensore @ 18x17 mm.
Sensor dimensions Sensor dimensions
Supporti piani n. 4 Supporti piani n. 4
Flat adapters Flat adapters
Supporti inclinati n. 4 (4°) +4(10°) Supporti inclinati n.4(4° +4(10°)
Inclined adapters Inclined adapters
Foro installazione 9 19,5 mm. Foro installazione @ 19,5 mm.
Installation hole Installation hole
Lunghezza cavo sensori 4,5m. Lunghezza cavo sensori 2,3m.
Sensor cable length Sensor cable length
Dimensioni unita centrale 110x75x22 mm. Dimensioni unita centrale 110x75x22 mm.
Control box unit Control box unit
Lunghezza cavo buzzer 1,5m. Autoblankig programmabile 0—-50 cm.
Buzzer cable length Programmable Autoblankig
Temperatura d’esercizio -40 +85 °C Lunghezza cavo buzzer 1,5m.
Operating Temperature Buzzer cable length
Alimentazione / Power 12V Temperatura d’esercizio -40 +85°C

Operating Temperature
Alimentazione / Power 12V

06913

DISPLAY - LCD
Segnala la distanza dall’ostacolo / Signals the distance from the obstacle

Per sensori codice / For sensors code: 06928 - 06929 - 06930 - 06931 - 06938 - 06939
m Packed 1 pc.
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SENSORI DI

PARCHEGGIO
PARALURTI
ABS / FERRO 7BS-Fe
INSTALLAZIONE ”
DA INTERNO

PARKING SENSORS « AVERTISSEURS DE RECUL
PARK-SENSOREN « SENSORES DE APARCAMIENTOS

BUMPER
ABS / STEEL

INSTALLATION

INSIDE

PAINTABLE

VERNICIABILI @",

06939 PARAURTI ANTERIORE / FRONT-BUMPER

Sensori digitali
Digital sensors

Dimensioni sensore
Sensor dimensions
Supporti piani

Flat adapters

Foro installazione
Installation hole

Tranciante di foratura
Dirilling-Device
Lunghezza cavo sensori
Sensor cable length

Dimensioni unita centrale
Control box unit

Lunghezza cavo buzzer
Buzzer cable length

Temperatura d’esercizio
Operating Temperature

Alimentazione / Power

06963

DISPLAY - LCD

n.4

@ 16x19 mm.

n. 4
@ 16 mm.
supply

4,5m.

110x75x22 mm.

1,5m.
-40 +85 °C

12V

q»
.
Co

0’.,
.\

0693 1 PARAURTI POSTERIORE / REAR-BUMPER

Sensori digitali
Digital sensors

Dimensioni sensore
Sensor dimensions
Supporti piani

Flat adapters

Foro installazione
Installation hole

Tranciante di foratura
Dirilling-Device
Lunghezza cavo sensori
Sensor cable length

Dimensioni unita centrale
Control box unit

Autoblankig programmabile
Programmable Autoblankig

Lunghezza cavo buzzer
Buzzer cable length

Temperatura d’esercizio
Operating Temperature

Alimentazione / Power

n. 4
9 16x19 mm.
n. 4
g 16 mm.
supply
2,3m.
110x75x22 mm.
0—50 cm.
1,5m.
-40 +85 °C

12V

Segnala la distanza dall’ostacolo / Signals the distance from the obstacle
Per sensori codice / For sensors code: 06928 - 06929 - 06930 - 06931 - 06938 - 06939
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SENSORI DI
PARCHEGGIO

PARKING SENSORS « AVERTISSEURS DE RECUL
PARK-SENSOREN « SENSORES DE APARCAMIENTOS

CONTROLLO
VIDEO

PARALURTI

VIDEO
CONTROL

BUMPER

ABS ABS
INSTALLAZIONE INSTALLATION
DA INTERNO INSIDE

INSTALLAZIONE
DA ESTERNO

INSTALLATION
OUTSIDE

VERNICIABILI ﬁ', PAINTABLE

0692 1 PARAURTI POSTERIORE / REAR-BUMPER

AUTOBLANKING

Collegando la centralina
all'ingresso retrocamera di
un apparato multimediale,
permette di visualizzare
sul monitor la sola vignetta
attiva oppure, se installata
anche la retrocamera
possibile visualizzare sia
I'immagine della retroca-
mera che la vignetta attiva.

When connecting the
central-unit to the rear-
camera-input of a Multi-
media-device, the monitor
will show only the active
parking-symbol.

On the other hand, when
there is an installed rear-
camera, you can visualize
both: rear-camera-picture
and active parking-symbol.
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Dimensioni unita centrale / Control box unit 108x78x32 mm.
Alimentazione / Power 10+25V
Disattivazione automatica / Automatic de-activation -
Dimensioni sensore / Sensor dimensions @ 18x17 mm.
Profondita regolabile / Adjustable depth 17 mm.
Foro installazione / Installation hole 9 18/22 mm.
Temperatura d’esercizio / Operating Temperature -20+70°C
Cavo sensori / Sensor cable 2,5m.
Cavo avvisatore acustico / Buzzer cable 3m.
Supporti piani per installazione da esterno paraurti.

Flat supports for installation from outside the bumper. 4
Supporti inclinati per installazione da esterno paraurti.

Inclined supports for installation from outside the bumper. 4
Supporti piani per installazione da interno paraurti.

Flat supports for installation from inside the bumper. 4
Supporti inclinati per installazione da interno paraurti.

Inclined supports for installation from inside the bumper. 4

Brancher le boitier a
I'entrée caméra de recul
d’un appareil multimédia
permet de visualiser sur
I'écran le symbole actif
de stationnement, et avec
une caméra de recul est
installée, il permet de voir
I'image soit de la caméra
de recul que du symbole
actif de stationnement.

Con sensori e retrocamera
With sensors and rear camera.

Solo con i sensori
Only with sensors.

Durch den Anschluss der
Zentral-Einheit an den Riick-
fahrkamera-Eingang eines
Multimedial-Geréts , wird nur
das aktive Park-Symbol auf dem
Monitor sichtbar. Ist der Wagen
mit einer Riickfahrkamera au-
sgestattet, lassen sich beide
Situationen auf dem Monitor
ersehen: Rickfahrkamera-Bild
und aktives Park-Symbol.

Conectando la centralita a
la entrada de la retro-ca-
mara de un aparato mul-
timedia, permite visualizar
en el monitor la vifieta ac-
tiva o bien si esta instalada
la retro-camara es posible
vi sualizar contemporanea-
mente la imagen recogida
por la retro-camara y la
vifieta activa.




SENSORI DI PARKING SENSORS - AVERTISSEURS DE RECUL
PARCHEGGIO  PARK-SENSOREN - SENSORES DE APARCAMIENTOS

PARALURTI m BUMPER
ABS ABS
INSTALLAZIONE INSTALLATION
DA ESTERNO OUTSIDE

VERNICIABILI é', PAINTABLE

06924 PARAURTI POSTERIORE / REAR-BUMPER

Dimensioni unita centrale / Control box unit 98x72x25

mm.

Alimentazione / Power 10+12V

Dimensioni sensore / Sensor dimensions 19x17 mm.
. Profondita di montaggio / Mounting Depth 17 mm.

Foro installazione / Installation hole 9 19,5 mm.
Temperatura d’esercizio / Operating Temperature -20+70°C
Lunghezza cavo sensori / Sensor cable length 2,5m.

Lunghezza cavo Buzzer / Buzzer cable length 2,5m.

069 14 DISPLAY LED

Segnala la distanza dall’ostacolo / Signals the distance from the obstacle
Per / For 06924 - Cavo/ Cable 2,5 m.

@ 06915 Per / For 06924 - Cavo / Cable 15 m.

Packed 1 pc.

ACCESSORI PER SENSORI « SENSOR-ACCESSORIES

CAVO DISPLAY BUZZER

DISPLAYCABLE Per / For 06904-06907-06908
Per / For 06911-06912

Lunghezza / Leght 5,80 m. Cavo / Cable 2,5 m

Packed 1 pc. Packed 1 pc.

069071

SENSORE DI RICAMBIO
REPLACEMENT SENSOR

Per / For 06904-6-7-8-9-21
Packed 1 pc.
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PRESSURE SENSORS - SENSEURS DE PRESSION

SENSORI DI PRESSIONE REIFENDRUCK-SENSOREN SENSORES DE PRESION

VM361 RILEVAZIONE FINO A 6 PNEUMATICI / REVEALING UP TO 6 TYRES

Il sistema permette di monitorare pressione e temperatura su 4 0 6

pneumatici visualizzando il valore della pressione sul display. Tutti i sensori
sono pre-programmati ed il sistema & in grado di rilevare immediatamente
lo stato dei pneumatici non appena i sensori vengono inseriti sulle valvole.

The system allows to control Pressure and Temperature on 4 or 6 tyres,
showing the data of the pressure on the display. All sensors are pre-set, so
that the system can promptly recognize the tyre-status, as soon as the
sensors are fixed onto the valves.

Le systéme permet de tenir sous contréle la pression et la température sur
4 ou 6 pneus en montrant le valeurs de la pression sur I'afficheur. Tous les
senseurs sont préréglés; ceci permet au systéme d’étre en mesure de
relever immédiatement I'état des pneus des I'insertion des capteurs dans
les valves.

Durch dieses System lassen sich den Druck und die Temperatur auf 4 bzw. 6
Reifen kontrollieren, indem der Wert des Drucks auf dem Display gezeigt
wird. Alle Sensoren sind bereits vorprogrammiert. Nachdem die Sensoren
auf den Reifen ventilen aufgesetzt sind, erfasst das System sofort die
Reifen-Situation des Fahrzeugs.

El sistema permite el monitoreo de la presidn y de la temperatura en 4 0 6
neumaticos, pero se visualizara en el display exclusivamente la presion de los
neumaticos. Todos los sensores estan previamente programados, el sistema
detecta inmediatamente el estado de los neumaticos nada mas montar los
sensores en las valvulas.

Alimentazione presa accendisigari / Power cigarette lighter 9V—-16V

Temperatura di lavoro / Operating temperature -20°/+60° C (-4°/+140° F)

Pressione pneumatici / Tire pressure MAX 4,8 Bar / 70 PSI

Sensori in dotazione / Sensors supplied N.° 4

Durata batteria sensore / Sensors battery life ~24 mesi / months

SOGLIE DI ALLARME / DEFAULT VALUE

Alta pressione / High pressure value 2.9—-5.2 BAR (42—-75 PSI)

Bassa pressione / Low pressure value 0.7—2.4BAR(10—35PSIl)  Sensore supplementare / Optional sensor Cod. VM372
Alta temperatura / High temperature 50— 98°C (122 —203°F)

1 Set

VM363 RILEVAZIONE FINO A 22 PNEUMATICI / REVEALING UP TO 22 TYRES

Il sistema permette di monitorare pressione e temperatura fino a 22 pneumatici
con pressione fino a 10/11 Bar visualizzando i valori sul display. Tutti i sensori
sono preprogrammati ed il sistema € in grado di rilevare immediatamente lo
stato dei pneumatici non appena i sensori vengono inseriti sulle valvole.

The system allows to check Pressure and Temperature of max. 22 tyres, with a
Pressure of max. 10/11 Bar, by visualizing the data on the display.

All sensors are pre-programmed, so that the system immediately starts revealing
the status of the tyres, as soon as the sensors are fixed on the valves.

Le systeme permet de tenir sous contréle la pression et température d’environ 22
pneus avec pression jusqu’a 10/11 Bar en visualisant leurs valeurs sur I'afficheur.
Tous les senseurs sont préréglés et le systeme est en mesure de relever
immédiatement I'état des pneus a peine les senseurs sont insérés dans les valves.

Das System tiberwacht Druck und Temperatur von max. 22 Reifen, mit einem
Maximal-Druck von 10/11 Bar, mit Daten-Ausweisung auf dem Display.

Alle Sensoren sind vorprogrammiert und beginnen, nach dem Aufsetzen auf die
Reifenventile, sofort mit der Registrierung der Reifenlage.

El sistema permite la monitorizacion de la presion y temperatura de hasta 22
neumaticos con presion hasta 10/11 Bar, visualizando los valores en pantalla.
Todos los sensores estan previamente programados, el sistema detecta inmediata-
mente el estado de los neumadticos nada mas montar los sensores en las valvulas.

Alimentazione / Power 9V-27V

Temperatura di lavoro / Operating temperature -40° / +70° C (104 —194°F)

Pressione pneumatici / Tire pressure MAX 11 Bar / 160 PSI

Sensori in dotazione / Sensors supplied N.°6

Durata batteria sensore / Sensors battery life ~24 mesi / months

SOGLIE DI ALLARME / DEFAULT VALUE

Alta pressione / High pressure value 10—12 BAR (145 — 174 PSI)

Bassa pressione / Low pressure value 1—6BAR (15— 87PSI)

Alta temperatura / High temperature 50— 90°C(122—194°F)

1 Set Sensore supplementare / Optional sensor Cod. VM373
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PRESSURE SENSORS « SENSEURS DE PRESSION

SENSORI DI PRESSIONE REIFENDRUCK-SENSOREN SENSORES DE PRESION

VM360 ALIMENTAZIONE CON PANNELLO SOLARE / POWER WITH SOLAR PANEL

Il sistema permette di monitorare pressione e temperatura su 4 pneumatici
visualizzando i valori della pressione sul display. Istallazione semplice

perché non necessita di collegamenti elettrici in quanto alimentati con pannello
solare. Tutti i sensori sono preprogrammati e rilevano immediatamente lo stato
dei pneumatici.

The system allows to check pressure and temperature of 4 tyres, by visualizing
the data of pressure on the display. The system runs with a solar panel, so that
no electric connections are required and installation is therefore extremely easy.
All sensors are pre-programmed and instantly reveal the status of the tyres.

Le systeme permet de tenir sous contréle la pression et la température sur 4 pneus
en visualisant le valeurs de la pression sur I'afficheur. Installation simple car il n’y

a pas de branchement électriques vu que I'alimentation est avec panneau solaire.
Tous les senseurs sont préréglés et relévent immédiatement I'état des pneus.

Durch dieses System lassen sich den Druck und die Temperatur auf 4 Reifen
kontrollieren, indem der Wert des Drucks auf dem Display gezeigt wird.

Das System wird durch ein Solar-Panal angetrieben, braucht also keine
Elektro-Anschlisse und ist daher ganz einfach zu installieren.

Alle Sensoren sind vorprogrammiert und registrieren daher sofort die Reifenlage. PER AUTOVEICOLI/ FOR CARS

El sistema permite el monitoreo de la presion y de la temperatura en 4

neumaticos, pero se visualizara en el display exclusivamente la presion de los
neumaticos. Instalacion sencilla, no necesita ninguna conexion eléctrica al coche ya
que se alimenta mediante el panel solar que dispone. Todos los sensores estdn
previamente programados y detectan inmediatamente el estado de los neumaticos.

SOLAR PANEL

Alimentazione / Power Solar panel

Temperatura di lavoro / Operating temperature -20°/+60° C (-4°/+140° F)

Pressione pneumatici / Tire pressure MAX 3 Bar / 44 PSI

Sensori in dotazione / Sensors supplied N.° 4

Durata batteria sensori / Sensors battery life ~24 mesi / months

SOGLIE DI ALLARME / DEFAULT VALUE L [T & 4
Alta pressione / High pressure value 3.3 Bar / 47 Psi @ .‘g -
Bassa pressione / Low pressure value 1.7 Bar / 25 Psi

Alta temperatura / High temperature 80°C/176°F

1 Set

VM362 DATI VISIBILI SU MONITOR MULTIMEDIALE / DATA VISIBLE ON MULTIMEDIA-SCREEN

e | sistema permette di monitorare pressione e temperatura di 4 pneumatici
visualizzando i valori sui monitor con ingresso video composito. Se viene
collegata una retrocamera alla centralina, il sistema la visualizzera in modalita
prioritaria rispetto al monitoraggio dei pneumatici.

The system allows to check Pressure and Temperature of 4 tyres, by visualizing
the data on monitors with composite Video-Input. When there is a rear-camera
connected to the central-unit, the system will primarily visualize the rear-camera,
instead of checking the tyres.

Le systéme permet de tenir sous contréle la pression et température de 4 pneus
en visualisant les valeurs sur les écrans avec entrée vidéo composite. Si une
cameéra de recul est branchée a la centrale, le systéme le rendra visible en mode
prioritaire par rapport au monitorage des pneus.

Das System (berwacht Druck und Temperatur von 4 Reifen, mit Daten-Ausweisung
auf Monitor mit Komposit-Video-Eingang. Ist eine Riickfahr-Kamera an der
Zentraleinheit angeschlossen, weist das System vorrangig die Riickfahr-Kamera aus,
anstatt die Reifen-Situation.

El sistema permite la monitorizacion de la presion y temperatura de los 4 PER AUTOVEICOLI / FOR CARS
neumaticos, visualizando los valores en tiempo real en el monitor mediante la

entrada de video compuesto.En el caso de tener conectada una retro-camara a la
centralita, el sistema la visualizara en modo prioritario con respecto a la
monitorizacion de los neumaticos.

Alimentazione / Power 9V-16V
Temperatura di lavoro / Operating temperature -20°/+60° C (-4°/+140° F)
Pressione pneumatici / Tire pressure MAX 4 Bar / 58 PSI
Sensori in dotazione / Sensors supplied N.° 4
Durata batteria sensori / Sensors battery life ~24 mesi / months
SOGLIE DI ALLARME / DEFAULT VALUE

Alta pressione / High pressure value 4,5 Bar / 65 Psi
Bassa pressione / Low pressure value 2,5 Bar / 36 Psi
Alta temperatura / High temperature 75°C/167° F
1 Set
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02103 ALTOPARLANTI SATELLITI / SATELLITE-SPEAKERS

Minibox con altoparlanti a larga banda studiati appositamente per effettuare sui camper una sono-

rizzazione HI-FI diffusa senza modificare I’'arredamento. Una corretta installazione, prevede il com-

plemento di un sub woofer extra piatto collocato sotto o dietro i sedili anteriori.

These Mini-Boxes contain large-band speakers. They have specifically been studied for Campers so that the
existing

furniture can be maintained without changes.

¢ Potenza / Power 60 W Peak ¢ SPL 1w/1m 93 Db

* Risposta di frequenza / Frequency response 100 Hz - 18 Kz

e Altoparlanti / Speakers @ 60 mm

* Dimensioni / Dimensions 65x70x130 mm Packed 2 Pc.

02106 ALTOPARLANTI AMPLIFICATI / AMPLIFIED SPEAKERS

Minibox amplificati da collegare alla televisione per incrementare e migliorare la qualita del suono.
Amplified Mini-Boxes for application to TV-sets, in order to increase their sound-quality.

¢ Potenza / Power: 2x10 WATT MAX

e Altoparlanti / Speakers: Full range @ 50 mm. - Passive @ 60 mm.

¢ Risposta frequenza / Frequency response: 80-16000 Hz

¢ Alimentazione / Power: 12-5V

e Collocazione / Positioning: Orizzontale-Verticale / Horizontal-Vertical
Dotazione/ Dotation:

¢ Riduttore di tensione / Voltage reducer 12-5V

¢ Cavo prolunga altoparlanti / Speaker extension cable 4 m.

¢ Nastro richiudibile / Re-usable fixation tape

¢ Dimensioni/ Dimensions: 132x68x100 mm. Packed 2 pc.

02913 suBWOOFER AMPLIFICATO / AMPLIFIED SUB WOOFER

Un superbo subwoofer, che puo essere installato sotto i sedili. E’ provvisto di un altoparlante da 200 mm molto
particolare che, anche in piccoli volumi, riproduce in modo corretto le basse frequenze fino a 40 Hz.

A superb subwoofer for under-seat installation. Equipped with a very special 200mm-speaker capable of correctly
reproducing the low frequencies down to 40Hz, even within reduced volumes.

¢ Potenza / Power 160 W Peak ¢ Altoparlante / Speaker @ 200 mm
* Risposta di frequenza / Frequency response 38+150 Hz

¢ Box in alluminio / Aluminium box

e Alimentazione / Supply 12 V

* Remote control

® Dimensioni / Dimensions L 220 -H 75 - D 345 mm  Packed 1 Pc.

02835 siISTEMA A 2 VIE ANTERIORE / 2 WAY FRONT-SYSTEM

® Potenza / Power 140 W Peak ¢ SPL 1W/1m 92 db

* Risposta di frequenza / Frequency response 70+20000 Hz
e Woofer @ 165 mm ¢ PPM cone

e Cestello in acciaio / Stainless basket

® Bobina / Voice Coil @ 25 mm

o Tweeter Neodymium magnet Silk Dome

e Crossover 12/12 db/oct

Packed 1 Set

PHS501 AMPLIFICATORE 6 CANALI / 6 CHANNELS AMPLIFIER

L’amplificatore PH501 permette di vivere un’esperienza car cinema unica, grazie alla presenza dei decoder audio Dolby
Digital / Dolby Pro-Logic Il e DTS. L’amplificatore é provvisto di 2 ingressi digitali, 2 analogici per I'audio, 1 ingresso per
segnale video ed 1 per lettore MP3. Sono presenti inoltre 7 uscite audio di cui 6 amplificate di 100W Rms, 1 pre-amplifi-
cata per sub-woofer e 3 uscite video per i monitor.

With this PH501-amplifier you will live an exceptional car-cinema experience, thanks to the audio-decoders Dolby Digital / ©

Dolby Pro-Logic Il and DTS. 8
The amplifier is equipped with 2 digital Inputs, 2 analogical Audio-Inputs, 1 Video-Input and 1 MP3-Input. There are also: 1
7 Audio-Exits (6 amplified at 100W Rms and 1 pre-amplified for sub-woofer) and 3 Video-Exits for monitors.

* Potenza / Power 200x4 W Peak + Central Channel 70x1 + Subwoofer 200x1
¢ Risposta di frequenza / Frequency response 20+20000 Hz !
e Crossover 24 db/oct e Section Frequency HP / LP 60+220 Hz =
¢ 1 Uscita preamplificata subwoofer / 1 pre-amplified output subwoofer
e 1 Uscita video con controlli OSD / 1 full OSD functions control output
® Dimensioni / Dimensions L 250 - H 50 - D 290 mm

Packed 1 Pc SRR DG R —
ddits [ cusss

81820

wan

SUB WOOF
02912
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CAR-RADIO ACCESSORIES

SENSORI DI PARCHEGGIO / SENSORS PARKING CAVI PER KIT VIVAVOCE

DEQBD 4l POSTERIORI / REAR C/\BLES FDR HANDS'FREE C/\R-I-(IT
06938 4 ANTERIORI / FRONT 04797 FORD TRANSIT >03
06931 4 POSTERIORI / REAR - FLAT 04798 FORD TRANSIT '03>07
06939 4 ANTERIORE / FRONT - FLAT 04799 FORD TRANSIT ‘07>13
o921 4 POSTERIORI CON CONTROLLO VIDEO 04805 FORD TRANSIT 13>

) RENRFEIANEIORS) Wil .91 8RRV FIAT DUCATO 14> - CITROEN JUMPER ‘14>
06924 4 POSTERIORI / REAR oasn PEUGEOT BOXER 14>

CON AUTORADIO O NAVIGATORE ORIGINALI
06813 DISPLAY - LCD 063528-29-30-38-31-39 WITH ORIGINAL CAR-RADIO OR ORIGINAL NAVIGATOR
04792 MERCEDES '05>08 - VOLKSWAGEN '06>

CAVI PER AUTORADIO / CABLES FOR CAR-RADIOS

o462

FORD 'S2 > 7/'02

04728

FORD ‘03>'07

04685

FORD TRANSIT 13>

04679

FIANT DUCATO 14> - CITROEN JUMPER ‘14> / PEUGEOT BOXER "14>
CON AUTORADIO O NAVIGATORE ORIGINALI / WITH ORIGINAL CAR-RADIO OR ORIGINAL NAVIGATOR

04732

FORD ‘07>13 - MERCEDES '05>08 - VOLKSWAGEN '06>

ADATTATORI VANO AUTORADIO ADAPTERS CAR-RADIO LOCATIONS

03371

CITROEN JUMPER ‘06>11 / PEUGEOT BOXER '06>11 / FIAT DUCATO ‘06>

ISO

ISO

DIN

03481

CITROEN JUMPER 11> / PEUGEOT BOXER '11> / FIAT DUCATO 11>
SENZA AUTOARADIO / WITHOUT CAR-RADIO

ANAN

AN

0o36n

CITROEN JUMPER 11> / PEUGEOT BOXER '11> / FIAT DUCATO ‘11>
SENZA AUTOARADIO / WITHOUT CAR-RADIO

03214

FIAT DUCATO 12514 / PEUGEOT BOXER "12>14 / CITROEN JUMPER "12>14
CON AUTORADIO ORIGINALE / WITH ORIGINAL CAR-RADIO

036039

FIAT DUCATO 12>14 CON AUTOARADIO / WITH CAR RADIO

03703

FIAT DUCATO 14> - CITROEN JUMPER 14> / PEUGEOT BOXER "14>
CON AUTORADIO ORIGINALE / WITH ORIGINAL CAR-RADIO

03194

FIAT DUCATO 14> - CITROEN JUMPER ‘14> / PEUGEOT BOXER "14>
CON AUTORADIO ORIGINALE / WITH ORIGINAL CAR-RADIO

03228

FORD TRANSIT ‘04>'06

03275

FORD TRANSIT ‘06>'07

03303

FORD TRANSIT ‘07>13>

SIS S

03463

FORD TRANSIT ‘07>13>

03397

IVECO DALY ‘07>14

AN

03459

IVECO DAILY ‘0S>14

AN

AN

03410

IVECO DALY ‘12>14>

036380

IVECO DAILY 14>

03269

MERCEDES SPRINTER >06

03334

MERCEDES SPRINTER '06>08

AN

036339

MERCEDES SPRINTER '08> / VOLKSWAGEN KRAFTER '06>17

03600

KIT DI FISSAGGIO UNIVERSALE 2 1ISO

COMANDI AL VOLANTE / STEERING-WHEEL COMMANDS
ALPINE - BLAUPUNKT - CLARION - KENWOOD - PANASONIC - PHONOCAR - PIONEER - SONY - JVC

04083

CITROEN JUMPER - PEUGEOT BOXER - FIAT DUCATO >14 - FORD TRANSIT
IVECO DALY >14

RESISTIVI

04073

MERCEDES SPRINTER ‘08> - CITROEN JUMPER "4> - PEUGEOT BOXER 14>
FIAT DUCATO 14> - VW CRAFTER ‘06> - IVECO DALLY ‘14>

CAN-BUS
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U S 24, VOLT

RIDUTTORI DI TENSIONE
VOLTANAGE REDUCERS 24-12 V

05202

1,5 Ampére Peak
Packed 1 pc.

( MOSFET J
'\ J
. J

MOSFET

) 05207

15 Ampére Peak

Riduce la tensione sia
sull' alimentazione perma-
nente che sottochiave.

It reduces tension on
permanent power as well

ISO CONNECTOR | as on ignition key.

) Packed 1 pc.

05200 f

10 Ampére Peak

Dimensioni / Dimensions
50 x 25 x 170 mm.

Packed 1 pc.

| 05201

30 Ampére Peak

Dimensioni / Dimensions
115 x 35 x 250 mm.

Packed 1 pc.

A\MPLIFICATORE /7 AMPLIFIER 4 CHANNELS 24 V

Vs

N
PH 480M24
L’amplificatore & della serie MARINE con alimentazione a 24 V.
Il vantaggio principale che ne deriva € la maggiore resistenza ai fenomeni atmosferici nel
tempo. This Amplifier, with 24V current-supply, is part of our MARINE-series.
ot Its main advantage is the strong and long-term resistance to atmospheric conditions.
'ln. - Power Stereo Watt (4 Q) Max 120x4 - Rms 60x4 THD <0,2%
A : — e : Frequency response 10 Hz+30 KHz Load impedance 2:8 Ohm
"1.1'-.‘ ’ Signal/noise ratio > 86 dB Sub-sonic filter 20+55 Hz
\'{l{l e Bass-Boost 9 dB adjustable Input sensitivity 300 mVz5V
— . Power supply 24V Output (Rca) FULL
— Power supply remote 12V Crossover adjustable 12 dB/Oct
/ Input (Rca) FULL/HP/LP Dimensions mm. L 330 - H 56 - P 235
Section frequency Hz ~ HP 40+600 / LP 40:160 p, toq 1 pc.
\ ) Mono Watt Rms 180x2 (4 Q)

MICROFONI /7 MICROPHONES

05147 Microfono con cavo / Microphone with cable
Connessione RCA / RCA Connection

N

‘ \ ( ‘
)
. \
J \ J
VMESE Microfono wireless / Wireless microphone

Connessione RCA / RCA Connection

Sistema composto da preamplificatore microfonico e microfono da collegare all’uscita AUX-IN dell’autoradio per la diffusione della voce tramite I'impianto HI-FI.
System composed of mic pre-amp and microphone to connect to the AUX-IN Output of the car radio for the diffusion of the voice through the HI-Fl installation.
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ESPOSITORI

89951

ESPOSITORE ACCESSORI
ACCESSORIES DISPLAYER

n° 32 Ganci/Hooks

Supporti per alloggiamento rocche cavi.
Supports for cable-rolls

Dimensioni / Dimensions:
cm. H185-L108-P 50

Packed 1 pc.

89959

ESPOSITORE ACCESSORI
ACCESSORIES DISPLAYER

n° 12 Ganci/Hooks

Supporti per alloggiamento rocche cavi.
Supports for cable-rolls

Dimensioni / Dimensions:
cm. H175-L70-P 23

Packed 1 pc.

89957

MODULO / MODULE ISO

89956

MODULO / MODULE 2DIN

89955

BASE CON ALIMENTATORE/BASE WITH POWER SUPPLY

MULTIMEDIA

DISPLAYERS - PRESENTOIRS
VERKAUFSSTANDER - EXPOSITORES
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GARANZIA-WARRANTY

CONDIZIONI DI GARANZIA

* Phonocar S.p.A. per aggiornamenti e migliorie si riserva di apportare qualsiasi tipo di variazione anche
Senza preavviso.

« Tutti i prodotti presenti in questo catalogo sono garantiti secondo i termini di legge.

+ Eventuali componenti difettosi dovranno essere riconsegnati al rivenditore o alla Phonocar a mezzo
pacco postale e saranno sostituiti gratuitamente nel caso vengano riscontrati difetti di fabbricazione.
Gli articoli riscontrati difettosi per manomissioni o negligenza di installazione saranno riparati al puro
costo del materiale impiegato.

* La garanzia decade qualora siano state apportate modifiche o si rilevino manomissioni o incuria di
montaggio.

WARRANTY

* Phonocar reserves herself the right to introduce any product modifications without prior notice.

* All products contained in this catalogue have a warranty according to the law.

+ Defective components have to be sent to the retailer, or to Phonocar directly, by parcel post.
They will be replaced free of charge in case of manufacturing defect. Those components resulting
defective further to improper handling or inadequate installation, will be repaired by charging the real
cost of the repair material used.

+ Warranty extinguishes as soon as madifications, improper handling or inadequate installation turn out
to be the reason for the defect.

CONDITIONS DE GARANTIE

* Phonocar S.p.A. se réserve le droit de modifier ses indications a tout moment, sans préavis, dans le cadre
d’une constante mise a jour technologique.

* Tous les produits présents dans ce catalogue sont garantis selon les conditions de loi.

* Pour étre remplacés ou réparés gratuitement, les éventuels composants défectueux devront étre
retournés au revendeur ou a Phonocar au moyen d’envois par poste, et la cause de leur disfonction-
nement devra étre un défaut de fabrication. Dans le cas ou la cause du disfonctionnement serait une
mauvaise utilisation ou une négligence de montage, Phonocar s’engage a effectuer la réparation au prix
coGtant. Les réparations effectuées sous garantie ne prolongent pas la garantie totale des appareils
réparés et ne donnent jamais lieu a une quelconque indemnité que ce soit.

+ La garantie disparait au cas ou il a été apporté des modifications a I'appareil ou s'il apparait des er-
reurs ou malveillances lors du montage.

GARANTIE

* Phonocar behalt sich das Recht vor, im Einklang mit der technischen Weiterentwicklung, ihre Produkte,
auch ohne vorherige Mitteilung, zu &ndern bzw. zu verbessern.

+ Alle Produkte des vorliegenden Katalogs verfligen lber die gesetzlich vorgesehene Garantie.

* Etwaige schadhafte Teile, missen dem entsprechenden Héndler zurlickgereicht werden.
Die Teile werden, bei festgestelltem Fabrikationsfehler, durch die Industrievertretung Frank Walter
Rudolf-Diesel-Str. 13 - 71711 Murr - Tel. 07144/823020 - Fax 07144/282114, kostenlos ersetzt.
Schéden, die auf unsachgemaBe Behandlung bzw. falsche Installierung zuriickzufiihren sind,
werden durch Inrechnungstellung der Materialkosten beseitigt.

- Die Garantie erlischt bei unbefugt durchgefiihrten Eingriffen oder Anderungen, sowie falscher Montage.

CONDICIONES DE GARANTIA

* Phonocar S.p.A. para conseguir mejorias y actualizacion se reserva el derecho de aportar cualquier tipo
de variacion también sin preaviso.

* Todos los productos de este catalogo estan garantizados segln lo establecido por la ley.

+ Los componentes defectuosos deben enviarse por correo al revendedor autorizado o a Phonocar y
seran sustituidos sin costes adicionales si presentan defectos de fabricacion.
Si los articulos han sido alterados o no correctamente instalados, seran reparados al coste del material
utilizado. Las reparaciones cubiertas por la garantla no prorrogan ni renuevan la garantia ni dan dere-
cho a indemnizacién alguna.

» La garantla caducara si los productos aparecen alterados o han sido instalados en forma no correcta.
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